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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES
Nru. 1194

NOMINA TA’ AĠENT PRIM IMĦALLEF

Ngħarrfu għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-
saħħa tas-setgħat mogħtija bl-Artikolu 98 tal-Kostituzzjoni 
ta’ Malta, il-President ta’ Malta, fuq parir tal-Prim Ministru, 
ħatar lill-Onor. Imħallef  Giannino Caruana Demajo biex 
jaqdi l-funzjonijiet tal-kariga ta’ Aġent Prim Imħallef bejn 
it-2 u l-5 ta’ Diċembru 2012, matul l-assenza tas-Sinjurija 
Tiegħu l-Onorevoli Prim Imħallef Silvio Camilleri. 

Id-29 ta’ Novembru, 2012
(MJ/207/89/VII)

No. 1194

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF JUSTICE

It is notified for general information that in virtue of the 
powers conferred by Article 98 of the Constitution of Malta, 
the President of Malta, on the advice of the Prime Minister, 
designated the Hon. Mr Justice Giannino Caruana Demajo to 
perform the functions of Acting Chief Justice between 2nd 
and 5th December 2012, during the absence of His Honour 
the Chief Justice Silvio Camilleri. 

29th November, 2012

Nru. 1195

att dwar il-bank ċentrali ta’ malta
(kap. 204)

 
NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-

saħħa tas-setgħat mogħtija b’Artikolu 9 (2) (a) tal-Att dwar 
il-Bank Ċentrali ta’ Malta (Kap. 204), il-Prim Ministru ħatar 
lis-Sur Victor Busuttil bħala Direttur fuq il-Bord tal-Bank 
Ċentrali ta’ Malta għal perijodu ta’ ħames snin b’seħħ mill-1 
ta’ Jannar, 2013. 

It-28 ta’ Novembru 2012

No. 1195

Central bank of malta ACT
(cap. 204)

 
IT is notified for general information that in exercise 

of the powers conferred on him by Article 9 (2) (a) of the 
Central Bank of Malta Act (Cap. 204), the Prime Minister has 
appointed Mr Victor Busuttil as Director on the Board of the 
Central Bank of Malta for a period of five years with effect 
from the 1st January, 2013. 

28th November, 2012

Nru. 1196

BORD GĦALL-KUMPENS TAL-KERA

Ngħarrfu għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-
Ministru għall-Kompetizzjoni Ġusta, Negozji Żgħar u l-
Konsumatur għoġbu japprova illi l-Bord għall-Kumpens tal-
Kera jkun rikostitwit kif ġej:

Chairperson
Dott. Joe Bugeja

Membri
Is-Sur Vince Gilson
Ms Margaret Falzon
Is-Sur Anthony Abela, A.& C.E., B.Arch.
Is-Sur Joseph Agius Bonello, A.& C.E.
Is-Sur Joseph Mangion, A.& C.E., B.Arch (Hons)
Is-Sur Michael Schembri, A. & C.E.

Segretarju
Ms Miriam Camilleri

It-30 ta’ Novembru, 2012

No. 1196

RENT COMPENSATION BOARD

It is notified for general information that the Minister of 
Fair Competition, Small Business and Consumers has been 
pleased to approve that the Rent Compensation Board be 
reconstituted as follows:

Chairperson
Dr Joe Bugeja

Members
Mr Vince Gilson
Ms Margaret Falzon
Mr Anthony Abela, A.& C.E., B.Arch.
Mr Joseph Agius Bonello, A.& C.E.
Mr Joseph Mangion, A.& C.E., B.Arch (Hons)
Mr Michael Schembri, A. & C.E.

Secretary
Ms Miriam Camilleri

30th November, 2012
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Nru. 1197

L-ATT DWAR L-IMPJIEGI U 
R-RELAZZJONIJIET INDUSTRIJALI 

(Kap. 451)

Ħatra tal-Bord dwar ir-Relazzjonijiet dwar l-Impjiegi

NGĦARRFU b’din illi, skont il-poteri mogħtija 
lilu b’artikolu 3(1) tal-Att tal-2002 dwar l-Impjiegi u 
r-Relazzjonijiet Industrijali, il-Ministru tal-Ġustizzja, 
Konsultazzjoni Pubblika u l-Familja ħatar il-Bord dwar ir-
Relazzjonijiet dwar l-Impjiegi, għal perjodu ta’ sena b’seħħ 
mid-19 ta’ Novembru 2012, kif ġej:

Chairperson:
Prof. Edward Zammit

Viċi Chairperson:
Dott. Noel Vella 

Membri:	
Is-Sur John Bencini
Is-Sur Jesmond Bonello
Dott. Marion Camilleri
Is-Sinj. Isabelle Debattista
Is-Sur Joe Farrugia
Is-Sinj. Rosanne Galea
Is-Sur Michael Parnis
Is-Sur William Portelli
Is-Sur Frank Pullicino
Is-Sur William Wait
Is-Sur Thomas Woods

Segretarju:
Is-Sur Anthony Azzopardi

It-30 ta’ Novembru, 2012s

No. 1197

EMPLOYMENT AND INDUSTRIAL 
RELATIONS ACT 

(Cap. 451)

Appointment of Employment Relations Board

IT is hereby notified that, in terms of the powers conferred 
by article 3(1) of the Employment and Industrial Relations 
Act, the Minister for Justice, Dialogue and the Family has 
appointed the Employment Relations Board for a period of 
one year with effect from 19th November, 2012, as follows:

Chairperson:
Prof. Edward Zammit

Deputy Chairperson:
Dr Noel Vella 

Members:	
Mr John Bencini
Mr Jesmond Bonello
Dr Marion Camilleri
Ms Isabelle Debattista
Mr Joe Farrugia
Ms Rosanne Galea
Mr Michael Parnis
Mr William Portelli
Mr Frank Pullicino
Mr William Wait
Mr Thomas Woods

Secretary:
Mr Anthony Azzopardi

30th November, 2012

Nru. 1198

DEPUTAT SEGRETARJU EŻEKUTTIV 
TAL-KUNSILL LOKALI 

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-persuna msemmija hawn taħt inħatret Deputat Segretarju 
Eżekuttiv ta’ dak il-Kunsill Lokali mis-27 ta’ Novembru 
2012:

Kunsill Lokali	           Deputat Segretarju Eżekuttiv

Ħal Lija	            Georgette Borg
        
It-30 ta’ Novembru, 2012

No. 1198

LOCAL COUNCIL DEPUTY EXECUTIVE 
SECRETARY

IT is hereby notified for general information that the 
following person has been appointed  Deputy Executive 
Secretary of that Local Council with effect from the 27th 
November 2012:

Local Council                Deputy Executive Secretary

Ħal Lija                 	 Georgette Borg

30th November, 2012
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Nru. 1199

WARRANT MILL-MINISTRUTAL-ĠUSTIZZJA, 
konsultazzjoni pubblika u l-familja

NGĦARRFU illi, bis-saħħa tas-setgħat mogħtija 
bl-Artikolu (3) tal-Ordinanza dwar il-Kummissjunarji 
b’Setgħali jagħtu Ġurament (Kap. 79), il-Ministru tal-
Ġustizzja ħatar bħala Kummissjunarji bis-Setgħa li Jagħtu 
Ġurament, fil-qadi tad-doveri tagħhom u sakemm jibqgħu 
fil-kariga, u jew għall-perjodu indikat fl-istess ħatra, liema 
minnhom tiġi l-ewwel, lill-imsemmija hawn taħt:

Ministeru tal-Affarijiet Barranin		
Is-Sur Clint Borg		
Is-Sur Anis Cassar		
Is-Sur Bernard Hamilton	
Is-Sur Charles Mifsud

Dipartiment Proprjetà tal-Gvern
Is-Sur Martin Bajada	
Is-Snja. Joanie Galea	
Is-Snja. Kimberly Gauci	
Is-Snja. Shandell DeBrincat

Ministeru għas-Saħħa, l-Anzjani u Kura fil-Komunità
Is-Snja. Lorraine Doublet Barry

Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni
Dott. Paul Edgar Micallef, LL.D.
Dott. Luisa Gauci Baluci, LL.D.

B’Awtorità
Chris Said

Ministru tal-Ġustizzja, Konsultazzjoni
Pubblika u l-Familja

Id-29 ta’ Novembru, 2012
(MJHA/144/2003/XI)

No. 1199
 

WARRANT BY THE MINISTER FOR JUSTICE, 
dialogue and the family

 
IT is notified that, in exercise of such powers as 

provided by Article (3) of the Commissioners for Oaths 
Ordinance (Cap. 79) the Minister for Justice appointed as 
Commissioners for Oaths, whilst performing such functions 
and as long as they continue in that capacity, and/or for the 
period indicated in the same appointment, whichever is the 
earlier, the undermentioned:

 
Ministry of Foreign Affairs
Mr Clint Borg		
Mr Anis Cassar		
Mr Bernard Hamilton	
Mr Charles Mifsud

Government Property Division
Mr Martin Bajada	
Ms Joanie Galea	
Ms Kimberly Gauci	
Ms Shandell DeBrincat

Ministry for Health, the Elderly and Community Care
Ms Lorraine Doublet Barry

Malta Communications Authority
Dr Paul Edgar Micallef, LL.D.
Dr Luisa Gauci Baluci, LL.D.
				  

By Authority                                          
Chris Said

Minister for Justice,                                                       
Dialogue and the Family 

29th November, 2012

Nru. 1200

KORPORAZZJONI TA’ XOGĦOL U TAĦRIĠ

Ħatra ta’ Membri tal-Bord ta’ Eżamijiet fis-Snajja’

Il-korporazzjoni ta’ Xogħol u Taħriġ b’din jaħtar lil 
Ms Paula Grech Bonnici bħala Chairperson,  lis-Sur Jurgen 
Mifsud u s-Sur Ernest Vella biex ikunu membri tal-Bord ta’ 
Eżamijiet fis-Snajja’ skont is-Sub Artikolu (1) tal-Artikolu 40 
tal-Att dwar is-Servizzi ta’ Impjieg u Taħriġ (Kap. 343) biex 
jara l-kompetenzi li għandhom x’jaqsmu ma’ Laboratory 
Technologists, għal perjodu ta’ sentejn.

It-30 ta’ Novembru, 2012

No. 1200

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATION

Appointment of Trade Testing Board Members

THE Employment and Training Corporation is hereby 
nominating Ms Paula Grech Bonnici as Chairperson, Mr 
Jurgen Mifsud and Mr Ernest Vella as technical members of 
the Trade Testing Board in terms of Sub Article (1) of Article 
40 of the Employment and Training Services Act (Cap. 343) to 
assess the competencies relating to Laboratory Technologists, 
for a period of two years.

30th November, 2012
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Nru. 1201 
 

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI 
TA’ ARTIJIET 

(Kap. 296) 
 

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art jiġu  
Irreġistrati 

 
B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 

ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:- 

No. 1201 
 

LAND REGISTRATION ACT 
 

(Cap. 296) 
 

Notice of Intention to Register 
Titles to Land 

 
NOTICE is hereby given that I have received the 

following applications to register titles to land described 
below from:- 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Birżebbuġa Id-dar Nru 15 jisimha ‘Alston’, bl-arja 
tagħha, fi Triq il-Bżulija; 

Edwin Zammit 304286M 3654/12 

Birżebbuġa House No 15 named ‘Alston’, with its 
airspace, in Triq il-Bżulija; 

   

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 56 fi 
Triq il-Qalb Imqaddsa;  

Il-Gvern ta’ Malta  3716/12 

Birżebbuġa The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 56 in 
Triq il-Qalb Imqaddsa; 

The Government of 
Malta 

  

Birżebbuġa Porzjoni ta’ art fil-limiti ta’ Ix-Xerriek,  
tal-kejl ta’ 1,315 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3847/12 

Birżebbuġa A portion of land in the limits of Ix-Xerriek, 
covering an area of 1,315 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 52 
jismu ‘Therese’ fi Triq K Galea; 

Il-Gvern ta’ Malta  3670/12 

B’Kara The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 52 
named ‘Therese’ in Triq K Galea; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 9 
‘Lulious’ fi Triq l-Istazzjon; 

Il-Gvern ta’ Malta  3704/12 

B’Kara The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 9 
named ‘Lulious’ in Triq l-Istazzjon; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara 1/12 –il parti ndiviża tad-dar Nru 91 fi Triq 
Għar il-Ġobon; 

Marianna Mifsud et 226766M 3884/12 

B’Kara 1/12 undivided share of house No 91 in Triq 
Għar il-Ġobon; 

   

B’Kara Id-dirett dominju perpetwu tal-fondi Nri 35, 
37 u 41 jisimhom ‘Aldor’, ‘Ward u Żahar’ u 
‘Sardinell’ rispettivament, fi Triq Giovanni 
Papaffy;  tal-fondi jisimhom ‘Spring Vale’, 
‘Maria’ u ‘Marpaul House’ fi Triq Fonzu 
Maria Galea, u l-fondi Nri 69 u 75 jisimhom 
‘Honey Hill’ u ‘Avalor’ rispettivament, fi 
Triq Giovanni Papaffy;  tal-fondi Nri 85 u 
87 jisimhom ‘Asomrof’ u ‘Ajellac’ 
rispettivament, fi Triq Giovanni Papaffy; 

Francis Sciberres et 740557M 4035,   4036 
u    4037 ta’ 
l-2012  
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Kara The perpetual direct dominium of tenements 
Nos 35, 37 and 41 named ‘Aldor’, ‘Ward u 
Żahar’ and ‘Sardinelli’ respectively, in Triq 
Giovanni Papaffy;  of the tenements named 
‘Spring Vale’, ‘Maria’ and ‘Marpaul 
House’ in Triq Fonzu Maria Galea, and of 
tenements Nos 69 and 75 named ‘Honey 
Hill’ and ‘Avalor’ respectively, in Triq 
Giovanni Papaffy;  of tenements Nos 85 and 
87 named ‘Asomrof’ and ‘Ajellac’ 
respectively, in Triq Giovanni Papaffy; 

   

B’Kara Id-dirett dominju perpetwu tal-fondi Nri 21, 
27 , 29, 31 u 33 jisimhom ‘Josmar’, 
‘Moonlight’, ‘Jesmond’, ‘Daren’ u 
‘Charmen’ rispettivament, u l-fondi Nri 9, 
11, 15, 17 u 19 jisimhom ‘Yarlim’, ‘Casa 
Bambina’, ‘Shamarja’, ‘Roan’ u ‘Nirvana’ 
rispettivament u l-appartamenti Nri 1 u 2 u 
l-garaxx Nru 5, formanti parti mill-fond 
jismu ‘Pado Flats’ fi Triq Lorenzo Gatt;  u 
tal-appartament Nri 1 u 2 jismu ‘Agape’, 
formanti parti mill-fond jismu ‘St Mary’ fi 
Triq Olaf Gollcher;  tal-fond jismu 
‘Sayonara’ fi Triq Olaf Gollcher;  tal-fondi 
jisimhom ‘Santa Marija u ‘Twilight’ fi Triq 
Olaf Gollcher; 

Francis Sciberras et 740559M 4038,    
4039,    
4040,   4041 
u 4042 ta’ l-
2012 

B’Kara The perpetual direct dominium of tenements 
Nos 21, 27, 29, 31 and 33 named ‘Josmar’, 
‘Moonlight’, ‘Jesmond’, ‘Daren’ and 
‘Carmen’ respectively, and tenements Nos 
9, 11, 15, 17 and 19 named ‘Yarlim’, ‘Casa 
Bambina’, ‘Sharmarja’, ‘Roan’ and 
‘Nirvana’ respectively and apartments Nos 
1 and 2 and garage No 5, forming par of 
tenement ‘Pado Flats’ in Triq Lorenzo Gatt;  
and of apartments Nos 1 and 2 named 
‘Agape’, forming part of the tenement 
named ‘St Mary’ in Triq Olaf Gollcher;  of 
the tenement named ‘Sayonara’ in Triq Olaf 
Gollcher;  of the tenements named ‘Santa 
Marija’ and ‘Twilight’  in Triq Olaf 
Gollcher; 

   

B’Kara Is-subdirett dominju perpetwu tal-fond 
jismu ‘Marksep House’ f’ Misraħ it-Tiġieġ;  

Francis Sciberras et 740559M 4043/12 

B’Kara The perpetual subdirect dominium of the 
tenement named ‘Marksep House’ at 
Misraħ it-Tiġieġ; 

   

B’Kara Dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 71 
jismu ‘Exodus’, il-fond Nru 65 u l-fond Nru 
67 jismu ‘Nativity’ fi Triq Giovanni 
Papaffy;   

Francis Sciberras et 740559M  4044 u  4045 
ta’ l-2012  

B’Kara The perpetual direct dominium of tenement 
No 71 named ‘Exodus’, tenement No 65 and 
tenement No 67 named ‘Nativity’ in Triq 
Giovanni Papaffy; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Kara Il-fondi Nri 4 u 5 f’ Misraħ it-Tiġieġ; u 1/3 
indiviż tas-subdirett dominju perpetwu tal-
apartament jismu ‘Anthuanet’ u l-
appartament bla numru, f’ Misraħ it-Tiġieġ; 

Francis Sciberras et 740559M 4047/12 

B’Kara Tenements at Nos 4 and 5 at Misraħ it-
Tiġieġ; and 1/3 undivided share of the 
perpetual subdirett dominium of apartment 
named ‘Anthuanet’ and unnumbered 
apartment at Misraħ it-Tiġieġ; 

   

Birgu Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 1605/2011 
fuq id-dar Nru 7 fi Sqaq Nru 1, Triq Santa 
Skolastika;  drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
301/2011 fuq id-dar Nru 29 fi Triq il-Palazz 
l-Antik tal-Gvernatur; 

Il-Gvern ta’ Malta  3856 u   
3857 ta’ l-
2012  

Birgu Compensation rights of LRA 1605/2011 
over house No 7 in Alley No 1, Triq Santa 
Skolastika;  compensation rights of LRA 
301/2011 over house No 29 in Triq il-Palazz 
l-Antik tal-Gvernatur; 

The Government of 
Malta 

  

Birgu Il-fond Nru 13 fi Triq San Lawrenz; Il-Gvern ta’ Malta  3973/12 
Birgu Tenement No 13 in Triq San Lawrenz; The Government of 

Malta 
  

Bormla Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 1283/2012 
fuq id-dar Nru 96 fi Triq il-Ġdida; 

Il-Gvern ta’ Malta  3855/12  

Bormla Compensation rights of LRA 1283/2012 
over house No 96 in Triq il-Ġdida; 

The Government of 
Malta 

  

Fgura Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 140 
jismu ‘Bliss’ fi Triq Hompech; 

Il-Gvern ta’ Malta  3985/12 

Fgura The perpetual direct dominium of tenement 
No 140 named ‘Bliss’ in Triq Hompech; 

The Government of 
Malta 

  

Floriana Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’  tal-appartament Nru 
6, formanti parti mill-Blokk Nru 4, Triq 
Maċerata; 

Il-Gvern ta’ Malta  3705/12 

Floriana The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 6, 
forming part of Block No 4, Triq Maċerata; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja Porzjoni art tal-kejl ta’ 4,011 m.k., fi Triq 
Bir Miftuħ; 

Il-Gvern ta’ Malta  3844/12  

Gudja A portion of land covering an area of 4,011 
s.m., in Triq Bir Miftuħ; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 1171/2012 
fuq porzjoni diviża mill-għalqa Ta’ Ċikala, 
tal-kejl ta’ 1,199 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3858/12 

Gudja Compensation rights of LRA 1171/2012 
over a divided portion of the field Ta’ 
Ċikala, covering an area of 1,199 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja Korrezzjoni ta’ LRA 2319/2000. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3968/2012, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3968/12 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Gudja  Correction of LRA 2319/2000. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 3968/2012, a correction of the relevant 
site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Għaxaq Korrezzjoni tat-titlu 26001124 (LRA 
59/2010).  
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Adriana Vella applikazzjoni LRA 
3688/2012, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Martin Chetcuti 102067M 3688/12 

Għaxaq  Correction of title 26001124 (LRA 
59/2010). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Adriana Vella 
application LRA 3688/2012, a correction of 
the relevant site plan; 

   

Ħ’Attard Biċċa art fiTriq il-Ġellewża s-Sewda; D Peak Ltd  3908/12 
Ħ’Attard A portion of land in Triq il-Ġellewża s-

Sewda; 
   

Ħ’Attard Il-fond Nru 38 fi Triq San Duminku; Il-Gvern ta’ Malta  3967/12  
Ħ’Attard Tenement No 38 in Triq San Duminku; The Government of 

Malta 
  

Ħal Għaxaq Il-Kappella ta’ Santa Luċija; Kapitlu tal-Katidral, 
Mdina 

 3978/12  

Ħal Għaxaq St Lucy’s Chapel; Cathedral Chapter, 
Mdina 

  

Ħal Qormi ½ indiviż tal-garaxx Nru 9 aċċessibbli minn 
drive-in priviata li tiżbokka ġo Triq 
Alexandra; 

John Scicluna et 439129M 3651/12 

Ħal Qormi ½ undivided share of garage No 9 
accessible from a private drive-in abutting 
into Triq Alexandra; 

   

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ LRA 1971/2006. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Marco Farrugia applikazzjoni LRA 
3674/2012, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Francis Saverio Gatt et 80525M 3674/12 

Ħal Qormi  Correction of LRA 1971/2006.   
I am hereby giving notice that I have 
received from NotaryMarco Farrugia 
application LRA 3674/2012, a correction of 
the relevant site plan; 

   

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ LRA 1209/1995. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Mario Bugeja applikazzjoni LRA 
3747/2012, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

La Mode Co Ltd C12431 3747/12 

Ħal Qormi  Correction of LRA 1209/1995. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Mario Bugeja 
application LRA 3747/2012, a correction of 
the relevant site plan; 

   

Ħal Qormi Is-sit tal-kejl ta’ 112 m.k., ġewwa l-
Imrieħel; 

La Mode Co Ltd C12431 3748/12 

Ħal Qormi The site covering an area of 112 s.m., at 
Mrieħel; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħal Qormi Korrezzjoni tat-titolu 06000768 (LRA 
934/1986). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Nicholas Vella applikazzjoni LRA 
3751/2012, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Margaret Pace 59533M 3751/12 

Ħal Qormi  Correction of 06000768 (LRA 934/1986). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Nicholas Vella 
application LRA 3751/2012, a correction of 
the relevant site plan; 

   

Ħal Qormi ½ indiviż tal-maħżen Nru 9, formanti parti 
mill-kumpless jismu ‘Pace Fire Prevention’, 
fi Triq Dun Ġwakkin Schembri; 

Margaret Pace 59533M 3753/12 

Ħal Qormi ½ undivided share of workshop No 9, 
forming part of the complex named ‘Pace 
Fire Prevention’, in Triq Dun Ġwakkin 
Schembri; 

   

Ħal Qormi Il-ħanut jismu ‘Unisex Boutique’ u l-garaxx 
jismu ‘Antonia’ fi Trejqa ta’ Pinto Nru 2;  

John Pace u martu 
Margaret 

538732M     
59533M 

3754 u 3758 
ta’ 2012 

Ħal Qormi The shop named ‘Unisex Boutique’ and the 
garage named ‘Antonia’ in Trejqa ta’ Pinto 
No 2;   

   

Ħal Qormi a) Il-Kappella ta’ l-Annunzjata f’ Misraħ 
San Franġisk;  (b)  il-Kappella ta’ San 
Franġisk de Paule f’ Misraħ San Franġisk; 

Proprjeta’ (a) f’ isem 
il-Parroċċa ta’ Ħal 
Qormi; u l-proprjeta’ 
(b) f’ isem il-Benefiċe 
GPL San Franġisk de 
Paule; 

 3959/12 

Ħal Qormi a)  Chapel of the Annunciation in Misraħ 
San Franġisk; (b) Chapel of St Francis de 
Paule in Misraħ San Franġisk; 

Property (a) in the 
name of Qormi 
Chapel; and property 
(b) in the name of 
Benefice GPL St Fracis 
de Paule; 

  

Ħal Qormi Il-qabar Nru 12, Sezzjoni D, Ċimiterju tar-
Resurezzjoni; 

Soċjeta’ tal-MUSEUM, 
Sezzjoni Nisa 

 3960/12 

Ħal Qormi Grave No 12, Section D, Cemetery of the 
Resurrection; 

MUSEUM Society, 
Female Section 

  

Ħal Tarxien L-utile dominju temporanju tal-fond Nru 4 
fi Triq it-Tamal; 

Joseph Fiteni 105587M 3921/12 

Ħal Tarxien The temporary utile dominium of tenement 
No 4 in Triq it-Tamal; 

   

Ħamrun Il-fond Nru 48 fi Triq Santu Wistin; Il-Gvern ta’ Malta  3799/12 
Ħamrun Tenement No 48 in Triq Santu Wistin; The Government of 

Malta 
  

Ħamrun Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 1159/2004 
fuq porzjoni diviża mill-art Tal-Braxja, tal-
kejl ta’ 9 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3861/12 

Ħamrun Compensation rights of LRA 1159/2004 
over a divided portion of the land Tal-
Braxja, covering an area of  9 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żabbar Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 105 
jismu ‘Rainbow’ fi Triq Alessio Erardi; 

Il-Gvern ta’ Malta  3706/12 
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Ħaż-Żabbar The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 105 
named ‘Rainbow’ in Triq Alessio Erardi; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żabbar Korrezzjoni ta’ LRA 2472/2006. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3715/2012, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3715/12 

Ħaż-Żabbar  Correction of LRA 2472/2006. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 3715/2012, a correction of the relevant 
site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żabbar Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 1818/2005 
fuq porzjoni diviża mill-għalqa Il-Ġnien tal-
Kappillan, tal-kejl ta’ 46 m.k., ix-Xgħira;  
drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 177/2005 fuq 
porzjoni diviża mill-għalqa Il-Ġnien tal-
Kappillan, tal-kejl ta’ 2,375 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3854 u   
3859 ta’ l-
2012  

Ħaż-Żabbar Compensation rights of LRA 1818/2005 
over a divided portion of the field Il-Ġnien 
tal-Kappillan, covering an area of 46 s.m., 
at Xgħira;  compensation rights of LRA 
177/2005 over a divided portion of the field 
Il-Ġnien tal-Kappillan, covering an area of 
2,375 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żebbuġ Il-garaxx Nru 102, bl-arja tiegħu, fi triq bla 
isem li tiżbokka f’ Misraħ Muxi; 

Jurgen Borg 120691M 3655/12 

Ħaż-Żebbuġ Garage No 102, with its airspace, in a new 
unnamed street abutting into Misraħ Muxi; 

   

Ħaż-Żebbuġ Porzjoni diviża mill-għalqa Tal-Qsajjam 
sive Ta’ San Nikola, tal-kejl ta’ 1,530 m.k.;  
porzjoni diviża mill-art magħrufa bħala 
Ġardinetta, tal-kejl ta’ 190 m.k.;  porzjoni 
diviża mill-għalqa Ta’ Sant’ Andrija, tal-
kejl ta’ 3,400 m.k.,  aċċessibbli minn Triq 
Gianpula;  u 5/6 partijiet indiviżi tal-għalqa 
Ta’ San Ġakbu, tal-kejl ta’  7,500 m.k.; 

Joan Agius et 1065344M 3683, 3684,  
3685 u 3686 
ta’ l-2012  

Ħaż-Żebbuġ A divided portion of the field Tal-Qsajjam 
sive Ta’ San Nikola, covering an area of 
1,530 s.m.;  a divided portion of the land 
known as Ġardinetta, covering an area of 
190 s.m.; a divided portion of the field Ta’ 
Sant’Andrija, covering an area of 3,400 
s.m., accessible from Triq Gianpula;  and 
5/6 undivided shares of the field Ta’ San 
Ġakbu, covering an area of 7,500 s.m.; 

   

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ LRA 1352/1996. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3699/2012, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3699/12 
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Ħaż-Żebbuġ  Correction of LRA 1352/1996. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 3699/2012, a correction of the relevant 
site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ LRA 1347/1996. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3700/2012, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3700/12 

Ħaż-Żebbuġ  Correction of LRA 1347/1996. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 3700/2012, a correction of the relevant 
site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni tat-titolu 07001894 (LRA 
2439/1996). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Robert J Muscat  applikazzjoni LRA 
3791/2012, korrezzjoni tal-pjanta  relevanti; 

Konti Alfred Joseph u 
l-Baruni Joseph 
Bernard, aħwa 
Manduca 

502658M    
757259M 

3791/12 

Ħaż-Żebbuġ  Correction of 07001894 (LRA 2439/1996).  
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Robert J Muscat 
application LRA 3791/2012, a correction of 
the relevant site plan; 

Count Alfred Joseph 
and Baron Joseph 
Bernard, siblings 
Manduca 

  

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni tat-titolu 07001894 (LRA 
166/1997). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Robert J Muscat  applikazzjoni LRA 
3792/2012, korrezzjoni tal-pjanta  relevanti; 

Anthony Victor Sant 
Cassia 

402818M 3792/12 

Ħaż-Żebbuġ  Correction of 07001894 (LRA 166/1997). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Robert J Muscat 
application LRA 3792/2012, a correction of 
the relevant site plan; 

   

Ħaż-Żebbuġ L-arja sovraposta proprjeta’ ta’ terzi tal-kejl 
ta’ 700 m.k., aċċessibbli minn entratura 
tagħha fi Triq l-Imdina; 

Paul Magri u martu 
Jane 

928950M     
499053M 

3906/12 
 

Ħaż-Żebbuġ The airspace overlying third party property 
covering an area of 700 s.m., accessible 
from its own entrance, in Triq l-Imdina; 

   

Kalkara L-utile dominju perpetwu ta’ (a) porzjoni art 
tal-kejl ta’ 212 m.k., fi Triq San Rokku; u 
(b) 1/3 indiviż tad-drive-in adjaċenti għall-
imsemmija art, tal-kejl ta’ 118 m.k.; 

Marlor Caruana u 
martu Graziella 

409478M   
336178M 

4021/12 

Kalkara The perpetual utile dominium of (a) a 
portion of land covering an area of 212 
s.m., in Triq San Rokku; and (b) 1/3 
undivided of the adjacent drive-in covering 
an area of 118 s.m.; 

   

L-Isla Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 887/2012 fuq 
id-dar bin-Nri 15 u 16 fi Triq iż-Żewġ Mini; 

Il-Gvern ta’ Malta  3860/12 

L-Isla Compensation rights of LRA 887/2012 over 
house at Nos 15 and 16 in Triq iż-Żewġ 
Mini; 

The Government of 
Malta 
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Marsa Korrezzjoni ta’ LRA 3722/2006. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmexxija tal-Proprjeta’ 
applikazzjoni LRA 3924/2012, korrezzjoni 
tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3924/12 

Marsa  Correction of LRA 3722/2006. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department application LRA 3924/2012, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Marsa Korrezzjoni ta’ LRA 3479/2007. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmexxija tal-Proprjeta’ 
applikazzjoni LRA 3925/2012, korrezzjoni 
tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3925/12 

Marsa  Correction of LRA 3479/2007. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department application LRA 3925/2012, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA 2824/2011. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3701/2012, korrezzjoni rigward l-ammont 
taċ-ċens li issa jrid jinqara €0.01c; 

Il-Gvern ta’ Malta  3701/12 

Mellieħa  Correction of LRA 2824/2011. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 3701/2012, a correction as regards the 
amount of ground rent which now should 
read €0.01c; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Id-dirett dominju perpetwu tal-appartament 
Nru 2 u l-garaxx C, formanti parti mill-
blokk jismu ‘Harrington Court’ fi Triq il-
Għasel; 

Il-Gvern ta’ Malta  3801/12 

Mellieħa The perpetual direct dominium of apartment 
No 2 and garage C, forming part of a block 
named ‘Harrington Court’ in Triq il-
Għasel; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA 1917/2012. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3802/2012, korrezzjoni rigward is-
sostituzzjoni tan-numru tal-bieb minn 73 
għal 72; 

Il-Gvern ta’ Malta  3802/12 

Mellieħa  Correction of LRA 1917/2012. 
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA 
3802/2012, a correction as regards the 
substitution of the door number from 73 to 72; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA 1274/2007. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3808/2012, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3808/12 
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Mellieħa  Correction of LRA 1274/2007. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 3808/2012, a correction of the relevant 
site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 
145, fi Triq il-Miġbħa; 

Il-Gvern ta’ Malta  3961/12 

Mellieħa The perpetual direct dominium of tenement 
No 145 in Triq il-Miġbħa; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA 2902/2012. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3969/2012, korrezzjoni limitament rigward 
l-ammont taċ-ċens li jrid jinqara bħala 
€22.25c; 

Il-Gvern ta’ Malta  3969/12 

Mellieħa  Correction of LRA 2902/2012. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 3969/2012, a correction limitedly as 
regards the amount of ground rent which 
now should read €22.25c; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Id-subutile dominju temporanju ta’ 1/6 parti 
ndiviża tal-‘boathouses’ bin-Nri 64 u 65, 
mibnijin fuq parti mill-art Il-Wied ta’Għajn 
Żejtuna, Qasam ta’ Santa Maria; 

Giuseppa Mifsud et 857946M 4027/12 

Mellieħa The temporary subutile dominium of 1/6 
undivided share of boathouses at Nos 64 
and 65, built on part of the land Il-Wied ta’ 
Għajn Żejtuna, at Santa Maria Estate; 

   

Mosta L-appartament Nru 1, inkluż is-sehem 
tiegħu mill-partijiet komuni, formanti parti 
mill-kumpless ta’ bini jismu ‘White Creek’ 
fi Triq Rużar Briffa; 

Lara Sadie Micallef  468396M 3689/12 

Mosta Apartment No 1, including its share of the 
common parts, forming part of a building 
complex named ‘ White Creek’ in Triq 
Rużar Briffa; 

   

Mosta Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot B mill-
art Ta’ Żokrija, Triq Patri Ġuże’ Delia; 

Il-Gvern ta’ Malta  3702/12 

Mosta The perpetual direct dominium of Plot B of 
the land Ta’ Żokrija, Triq PatriĠuże’ Delia; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Biċċa art tal-kejl ta’ 73 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  3720/12 
Mosta A plot of land covering an area of 73 s.m.; The Government of 

Malta 
  

Mosta Drittijiet ta’ kumpens fuq biċċa mill-art 
Tad-Dib, tal-kejl ta’ 4,475 m.k., fi Triq il-
Mitħna u Triq A Wignacourt;  

Il-Gvern ta’ Malta  3730/12 
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Mosta Compensation rights over a portion of the 
land Tad-Dib, covering an area of 4,475 
s.m., in Triq il-Mitħna and Triq A 
Wignacourt; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 664/2004 fuq 
biċċa art tal-kejl ta’ 918 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3737/12 

Mosta Compensation rights of LRA 664/2004 over 
a plot of land covering an area of 918 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Il-fond Nru 4 jismu ‘Fiorella’ u l-garaxx 
adjaċenti Nru 2, fi Triq il-Kissier, Qasam 
tad-Djar f’ Tarġa Gap; 

Raymond Borg u  
Miriam Azzopardi 

703659M     
632960M 

3869/12 

Mosta Tenement No 4 named ‘Fiorella’ and 
adjacent garage at No 2, in Triq il-Kissier, 
at Tarġa Gap Estate; 

   

Mosta 1/7 indiviż tad-dar Nru 5 fi Triq il-Qasira; Alfred Galea et  3890/12 
Mosta 1/7 undivided share of house No 5 in Triq il-

Qasira; 
   

Mosta 1/7 indiviż tad-dar Nru 5 fi Triq il-Qasira; Maria Galea et  3891/12 
Mosta 1/7 undivided share of house No 5 in Triq il-

Qasira; 
   

Mosta 1/7 indiviż tad-dar Nru 5 fi Triq il-Qasira; John Galea et  3892/12 
Mosta 1/7 undivided share of house No 5 in Triq il-

Qasira; 
   

Mosta Korrezzjoni tat-titolu 390005097 (LRA 
1101/2011). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmexxija tal-Proprjeta’ 
applikazzjoni LRA 3926/2012, korrezzjoni 
tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3926/12 

Mosta  Correction of title 390005097 (LRA 
1101/2011). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department application LRA 3926/2012, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu 
‘Lillibeth’ fi Triq il-Farinal; 

Il-Gvern ta’ Malta  3974/12 

Mosta The perpetual direct dominium of the 
tenement named ‘Lillibeth’ in Triq il-
Farinal; 

The Government of 
Malta 

  

Mqabba Korrezzjoni tat-titolu 49000710 (LRA 
3292/2008). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmexxija tal-Proprjeta’ 
applikazzjoni LRA 3292/2012, korrezzjoni 
tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3845/12 
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Mqabba  Correction of title 49000710 (LRA 
3292/2008). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department application LRA 3292/2012, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Mqabba Żewġ porzjonijiet mill-art Tal-Qasam, tal-
kejl kumplessiv ta’ 2,371 m.k.;   

Il-Gvern ta’ Malta  3980 u  3981 
ta’ l-2012  

Mqabba Two portions of the land Tal-Qasam, 
together covering an area of 2,371 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mqabba Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 46 u l-
garaxx Nru 45, fi Triq Valletta; 

Il-Gvern ta’ Malta  4026/12 

Mqabba The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 45 and 
garage No 45, in Triq Valletta; 

The Government of 
Malta 

  

Msida Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 9 fi 
Triq Antonio Sciortino; 

Il-Gvern ta’ Malta  3972/12 

Msida The perpetual direct dominium of tenement 
No 9 in Triq Antonio Sciortino; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Biċċa art limiti tal-Magħtab tal-kejl ta’ 
2,447 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3718/12 

Naxxar A portion of land in the limits of Magħtab 
covering an area of 2,447s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Porzjoni diviża mill-art Ta’ Bejn iċ-Ċnus, 
tal-kejl ta’ 344 m.k., fi Triq id-Dejma; 

Robert Sant u martu 
Adele Catherine 

50766M      
156902L 

3823/12 

Naxxar A divided portion of the land Ta’ Bejn iċ-
Ċnus, covering an area of  344 s.m., in Triq 
id-Dejma; 

   

Naxxar Porzjoni ta’ art tal-kejl ta’ 20 m.k., fi Triq il-
Bjad; 

Il-Gvern ta’ Malta  3846/12 

Naxxar A plot of land covering an area of 20 s.m., 
in Triq il-Bjad; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Porzjoni ta art fi Triq Spanja tal-kejl ta’ 195 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3848/12 

Naxxar A plot of land in Triq Spanja covering an 
area of 195 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 99 
jismu ‘Tulip’ fi Triq Ħal Dgħejf;  u tal-fond 
Nru 99 jimsu ‘Dior’ fi Triq Ħal Dgħejf; 

Il-Gvern ta’ Malta  3963 u    
3964 ta’ l-
2012  

Naxxar The perpetual direct dominium of tenement 
No 99 named ‘Tulip’ in Triq Ħal Dgħejf;  u 
l-fond Nru 99 jismu ‘Dior’ fi Triq Ħal 
Dgħejf; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Il-Knisja ta’ San Ġwann il-Battista fi Triq 
San Ġwann; 

Parroċċa tan-Naxxar  3979/12 

Naxxar Churth of St John the Baptist in Triq San 
Ġwann; 

Naxxar Parish   
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Naxxar Id-dar jisimha ‘Janvier’ fi Triq Jean de la 
Vallette; 

Leslie Galea u Lorna 
Muscat 

104857M   
624463M 

4031/12 

Naxxar The house named ‘Janvier’ in Triq Jean de 
la Vallette; 

   

Qrendi Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 3045/2007 
fuq porzjoni diviża mill-għalqa Tal-
Għaġuża, tal-kejl ta’ 145 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3853/12 

Qrendi Compensation rights of LRA 3045/2007 
over a divided portion of the field Tal-
Għaġuża, covering an area of 145 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Qrendi Korrezzjoni tat-titolu 49000566 (LRA 
868/2005). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Charles Mangion applikazzjoni LRA 
3904/2012, korrezzjoni fis-sens illi d-
dekujus kien jippossjedi ¼ indiviż tal-
proprjeta’ reġistrata u mhux kif kien 
erronjement indikat fl-applikazzjoni 
oriġinali; 

Maria Axiaq et 275138M 3904/12 

Qrendi  Correction of title 49000566 (LRA 
868/2005). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Charles Mangion 
application LRA 3904/2012, a correction in 
the sense that the deceased owned ¼ 
undivided share of the registered property 
and not as was erroneously indicated in the 
original application; 

   

Rabat Ix-xelter aċċessibbli  minn taraġ b’ entratura 
minn ‘Level -1’ ħdejn il-partijiet komuni ta’ 
‘Porta Cotoner’, formanti parti minn 
‘Verdala Mansions’ fi Triq Inguanez; 

Vilhena Property 
Investment Ltd 

C30359 3667/12 

Rabat A shelter accessible through a staircase 
with an entrance at ‘Level -1’, next to the 
common area of ‘Porta Cotoner’, forming 
part of ‘Verdala Mansions’ in Triq 
Inguanez; 

   

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-garaxx Nru 50, 
bl-arja tiegħu, fi Triq San Bastjan; 

Il-Gvern ta’ Malta  3669/12 

Rabat The temporary direct dominium of garage 
No 50, with its airspace, in Triq San 
Bastjan; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-maisonette Nru 
39 jisimha ‘Saint Joseph’ u l-garaxx Nru 41, 
fi Triq Ferris; 

Il-Gvern ta’ Malta  3710/12  

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of maisonette No 39 
named ‘Saint Joseph’ and garage No 41, in 
Triq Ferris; 

The Government of 
Malta 

  

VERŻJONI ONLINE



	 13,422	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,995   

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Rabat Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu 
‘Christ-Pauline’ fi Triq Kola Xara; 

Il-Gvern ta’ Malta  3800/12 

Rabat The perpetual direct dominium of the 
tenement named ‘Christ-Pauline’ in Triq 
Kola Xara; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 15 
jismu ‘Bucephalus’, Wesgħa tal-Mużew; 

Il-Gvern ta’ Malta  3962/12  

Rabat The perpetual direct dominium of tenement 
No 15 named ‘Bucephalus’, Wesgħa tal-
Muzew; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 12 fi 
Triq Santu Wistin;   

Il-Gvern ta’ Malta  3975 u   
3976 ta’ l-
2012   

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 12 in 
Triq Santu Wistin;  

The Government of 
Malta 

  

Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 1085/2008. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3976/2012, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3976/12 

Rabat  Correction of LRA 1085/2008. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 3976/2012, a correction of the relevant 
site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Raħal Ġdid Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx Nru 
15 (parti minn ‘Villa Mater Dei’) fi Triq San 
Alwiġi;  u tal-fondi jisimhom ‘Dolores’ u 
‘Francis’ fi Triq it-Telgħa ta’ Kordin; 

Il-Gvern ta’ Malta  3966 u  3982 
ta’ l-2012  

Raħa Ġdid The perpetual direct dominium of garage 
No 15 (part of ‘Villa Mater Dei’) in Triq 
San Alwiġi;  and of the tenements named 
‘Dolores’ and ‘Francis’ in Triq it-Telgħa 
ta’ Kordin; 

The Government of 
Malta 

  

San Ġwann Korrezzjoni tat-titolu 53001699 (LRA 
2755/2008). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmexxija tal-Proprjeta’ 
applikazzjoni LRA 3927/2012, korrezzjoni 
tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3927/12 

San Ġwann  Correction of title 53001699 (LRA 
2755/2008). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department application LRA 3927/2012, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu 
‘Christel’ u tal-fond jismu ‘Charlene’, fi 
Triq il-Qawra;   

Il-Gvern ta’ Malta  3671 u 3672 
ta’ l-2012  

San Pawl 
 il-Baħar 

The perpetual direct dominium of the 
tenement named ‘Christel’ and the tenement 
named ‘Charlene’,  in Triq il-Qawra;   

The Government of 
Malta 
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San Pawl  
il-Baħar 

Il-garaxx Nru 3, formanti parti mill-fond 
‘Toi et Moi’, it-Telgħa tax-Xemxija, ix-
Xemxija; 

Aldo Mark Galea 523771M 3675/12 

San Pawl 
il-Baħar 

Garage No 3, forming part of the tenement 
named ‘Toi et Moi’ at Telgħa tax-Xemxija, 
Xemxija; 

   

San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-appartament 
Nru 4, formanti parti minn ‘Dolphin Court’ 
fi Triq il-Paġell; 

Il-Gvern ta’ Malta  3703/12 

San Pawl 
 il-Baħar 

The perpetual direct dominium of apartment 
No 4, forming part of ‘Dolphin Court’ in 
Triq il- Paġell; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-appartamenti Nri 
3 u 7, formanti parti mill-blokk jismu 
‘Violet  Court’ fi Triq il-Mazzola;    

Il-Gvern ta’ Malta  3708 u   
3709 ta’ l-
2012  

San Pawl 
 il-Baħar 

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartments Nos 3 
and 7, forming part of a block named 
‘Violet Court’  in Triq il-Mazzola; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu 
‘Anton House’ fi Triq il-Ħalel; 

Il-Gvern ta’ Malta  3717/12 

San Pawl 
 il-Baħar 

The perpetual direct dominium of the 
tenement named ‘Anton House’ in Triq il-
Ħalel; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-appartament Nru 
5 u l-garaxx Nru 16B, formanti parti minn 
Blokk F, ‘Vela Vista’, fi Triq it-Turisti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3803/12 

San Pawl 
il-Baħar 

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 5 and 
garage No 16B, forming part of Block F, 
‘Vela Vista’, in Triq it-Turisti; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu 
‘Mandael’ fi Triq it-Trunċiera; 

Il-Gvern ta’ Malta  3804/12 

San Pawl  
il-Baħar 

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafterof the tenement named 
‘Mandael’ in Triq it-Trunċiera; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl  
il-Baħar 

L-utile dominju perpetwu tat-terran Nru 2 f’ 
Dawret in-Nawfraġju, ix-Xemxija; 

Joseph Ellul Mercer 14847M 3840/12 

San Pawl  
il-Baħar 

The perpetual utile dominium of the ground 
floor tenement at No 2,  Dawret in-
Nawfraġju, at Xemxija; 

   

Siġġiewi L-għalqa Tal-Barri tal-kejl ta’ 5,300 m.k., fi 
Triq Ġorġ Borg Olivier; 

Bernard Debono  72376M 3681/12 

Siġġiewi The field Tal-Barri covering an area of 
5,300 s.m., in Triq Ġorġ Borg Olivier; 

   

Siġġiewi L-utile dominju perpetwu tal-mezzanin Nru 
204 jismu ‘Dar Ħanini’ fi Triq it-Tabib 
Nikol Zammit; 

Carmelo Aquilina u 
martu Carmen 

571844M   
193546M 

3786/12 

VERŻJONI ONLINE



	 13,424	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,995   

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Siġġiewi The perpetual utile dominium of mezzanine 
No 204 named ‘Dar Ħanini’ in Triq it-
Tabib Nikol Zammit; 

   

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjeta’ tal-ħanut Nru 334 fi Triq Manwel 
Dimech kantuniera ma’ Triq Santa Marija;  
tal-fond Nru 53 fi Triq San Publiju;  tal-fond 
Nru 54 fi Triq San Publiju; 

Il-Gvern ta’ Malta  3698,  
3707 u    
3711 ta’ l-
2012  

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of shop No 334 in Triq 
Manwel Dimech corner with Triq Santa 
Marija;  of tenement No 53 in Triq San 
Publiju;  and tenement No 54 in Triq San 
Publiju; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Biċċa art tal-kejl ta’ 42 m.k., fi Triq Santa 
Margerita; 

Il-Gvern ta’ Malta  3721/12 

Tas-Sliema A plot of land covering an area of 42 s.m., 
in Triq Santa Margerita; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 15 fi 
Triq Tigne’; 

Il-Provinċja Maltija tal-
Franġiskani 
Konventwali (OFM 
Conv) 

 3983/12 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 15 in 
Triq Tigne’; 

The Maltese Province 
of the Franciscan 
Conventuals (OFM 
Conv) 

  

Valletta Il-fond Nru 179 fi Triq Santa Luċija u l-
fond Nru 280 fi Triq San Pawl; 

Mark Pace u martu 
Rosette 

237967M     
463872M 

3643/12 

Valletta Tenement No 179 in Triq Santa Luċija and 
tenement No 280 in Triq San Pawl; 

   

Valletta Il-fond Nru 161 fi Triq Sant’ Ursola; Il-Gvern ta’ Malta  3719/12 
Valletta Tenement No 161 in Triq Sant’ Ursola; The Government of 

Malta 
  

Valletta Il-ħanut bin-Nri 16 u 18 fi Triq Santa 
Luċija; 

Priscilla Ainhoa Griscti 58786M 3806/12 

Valletta Shop at Nos 16 and 18 in Triq Santa Luċija;    
Valletta L-utile u s-subutile dominju perpetwu tal-

fond Nru 23 f’ Misraħ Sant’ Iermu; 
Charles Pace u martu 
Isabelle 

443573M    
397869M 

3837/12 

Valletta The perpetual utile and subutile dominium 
of tenement No 23 in Misraħ Sant’ Iermu; 

   

Valletta Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 879/2012 fuq 
il-fond Nru 8 fi Triq l-Ordinanza (illum 
demolit);  drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
879/2012 fuq il-fond Nru 9 fi Triq l-
Ordinanza; 

Il-Gvern ta’ Malta  3851 u  3852 
ta’ l-2012   

Valletta Compensation rights of LRA 879/2012 over 
tenement No 8 in Triq l-Ordinanza (today 
demolished);  compensation rights of LRA 
879/2012 over tenement No 9 in Triq l-
Ordinanza; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta Il-fondi kontigwi bin-Nri 226, 227 u 228 fi 
Triq Sant’ Ursola; 

Robert Bovet  3905/12 
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Valletta  The contiguous tenements at Nos 226, 227 
and 228 in Triq Sant’ Ursola; 

   

Valletta Korrezzjoni ta’ LRA 2491/2002. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3970/2012, korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  3970/12 

Valletta  Correction of LRA 2491/2002. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 3970/2012, a correction of the relevant 
site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta Il-Palazz tal-Arċisqof fi Triq l-Arċisqof; Proprjeta’ tal-Arċisqof 
(Arċidjoċesi ta’ Malta) 

 3971/12 

Valletta The Archbishop’s Palace in Triq l-Arċisqof; Archbishop’s Estate 
(Archdiocese of Malta) 

  

Valletta Il-fondi Nri 112 u 113 fi Triq id-Dejqa; Bel Brand 
Entertainment Ltd 

C44293 4022/12 

Valletta The tenements at Nos 112 and 113 in Triq 
id-Dejqa; 

   

Wied il-Għajn Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 24 
fi Triq il-Katakombi; 

Il-Gvern ta’ Malta  3784/12 

Wied il-Għajn The perpetual direct dominium of tenement 
No 24 inTriq il-Katakombi; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-appartament Nru 
2, formanti parti minn ‘The Village Corner’ 
fi Triq Ġdida ġo Triq Ħabberxa; 

Il-Gvern ta’ Malta  3965/12 

Wied il-Għajn The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 2, 
forming part of ‘The Village Corner’ in New 
Street in Triq Ħabberxa; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 1043/2006 
fuq l-utile dominju perpetwu ta’ biċċa art 
tal-kejl ta’ 21,924 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3988/12 

Wied il-Għajn Compensation rights of LRA 1043/2006 
over the perpetual utile dominium of a 
portion of land covering an area of 21,924 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Żurrieq L-għalqa Tal-Għergħien tal-kejl ta’ 4,500 
m.k., limiti tan-Nigret; 

Cermena Falzon et 643629M 3723/12 

Żurrieq The field Tal-Għergħien covering an area of 
4,500 s.m., limits of Nigret; 

   

 

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
preżentati magħhom, jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn 
it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-Xitwa) u bejn it-8.00 
a.m. u l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-Sajf). 

 
Dott. Keith F German, LL.D. 

Reġistratur tal-Artijiet 

It-30 ta’ Novembru, 2012 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. 
and 1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 
11.30 a.m. (Summer hours). 

 
Dr Keith F German, LL.D. 

Land Registrar 

30th November, 2012 
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Nru. 1203

ATT DWAR IL-PROFESSJONI 
NUTARILI U L-ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

NGĦARRFU b’din illi bis-saħħa tal-Artikolu 10B tal-
Att dwar il-Professjoni Nutarili u l-Arkivji Nutarili, in-
Nutar Francesca Spiteri Maempel biddlet kunjomha għal 
Schwalbe.

It-30 ta’ Novembru, 2012

No. 1203

NOTARIAL PROFESSION 
AND NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

IT is hereby notified that in virtue of Article 10B of 
the Notarial Profession and Notarial Archives Act, Notary 
Francesca Spiteri Maempel has changed her surname to 
Schwalbe.

30th November, 2012

Nru. 1202

L-AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT 
U L-IPPJANAR

Applikazzjoni li għandha bżonn Stima tal-Impatt 
Ambjentali 

Avviż skont Sezzjoni 8(5) tar-Regolamenti dwar 
l-Istima tal-Impatt fuq l-Ambjent 

(Avviż Legali 114 tal-2007)

L-applikazzjoni msemmija hawn taħt teħtieġ stima tal-
impatt ambjentali. L-applikazzjoni hi miġbura skont il-lokalità u 
tinkludi n-numru tal-applikazzjoni, it-titlu tal-iżvilupp u l-isem 
tal-applikant. Il-pubbliku jista’ jara l-applikazzjoni fl-uffiċċju 
tal-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar, Floriana 
waqt il-ħinijiet tax-xogħol.

Il-pubbliku hu mistieden jibgħat kummenti bil-miktub lill-
Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar dwar materji li 
jkun jixtieq li jiġu inklużi fl-Istima tal-Impatt Ambjentali. Is-
sottomissjonijiet għandu jkollhom id-dettalji tal-applikazzjoni kif 
jidhru hawn taħt. Il-kummenti għandhom jaslu għand l-Awtorità 
sa tliet ġimgħat mid-data ta’ dan l-avviż. Aktar informazzjoni 
tinsab fuq il-website tal-Awtorità (http://www.mepa.org.mt/
permitting-ea-main). Sottomissjonijiet jintlaqgħu wkoll permezz 
tal-posta elettronika fuq (eiamalta@mepa.org.mt). Dawn is-
sottomissjonijiet għandhom jingħataw dan it-titlu: Sottomissjoni 
dwar l-EIA relatat ma’ PA 02153/10 (EA00030/12). 

It-30 ta’ Novembru, 2012

No. 1202

MALTA ENVIRONMENT AND PLANNING 
AUTHORITY

Application that requires an Environmental 
Impact Assessment

Notice in accordance with Section 8(5) of the 
Environmental Impact Assessment (2007) Regulations 

(Legal Notice 114/2007)

The following development permit application is subject 
to an Environmental Impact Assessment. The application 
is set out by locality and includes the MEPA number, title 
of the development and the name of the applicant. Copies 
of this application can be seen at the offices of the Malta 
Environment and Planning Authority in Floriana.

The public is advised to submit in writing to the Malta 
Environment and Planning Authority, St. Francis Ravelin, 
Floriana, any issues it wishes to see included in the Environmental 
Impact Assessment.  Submissions should contain details of the 
application as given below. More information can be obtained 
from the MEPA website: (http://www.mepa.org.mt/permitting-
ea-main). All submissions are to reach the Malta Environment 
and Planning Authority within three weeks from this notice via 
mail or via e-mail on (eiamalta@mepa.org.mt) and should be 
clearly labelled with the following title: EIA submission on PA 
02153/10 (EA00030/12). 

30th November, 2012

Sit f’Ta’ Rmiedi,			   PA 02153/10		  Biex jinbena ċimiterju bil-kooperazzjoni tal-Kunsilli Lokali ta’
Triq L-Imdina, Ħ’Attard		  (EA 00030/12)		Ħ  ’Attard u r-Rabat
							       Is-Sur Ludwig Camilleri  għal-Luqa Developments Ltd

Site at Ta’ Rmiedi,		  PA 02153/10		  To construct a cemetery in cooperation with Attard and Rabat 
Triq L-Imdina, Ħ’Attard		  (EA00030/12)		  Local Councils.  
							       Mr Ludwig Camilleri o.b.o Luqa Developments Ltd
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Nru. 1204

ATT DWAR IL-PROFESSJONI 
NUTARILI U L-ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

NGĦARRFU b’din illi bis-saħħa tal-Artikolu 10B tal-
Att dwar il-Professjoni Nutarili u l-Arkivji Nutarili, in-Nutar 
Lorraine Pulis biddlet kunjomha għal Zammit.

It-30 ta’ Novembru, 2012

No. 1204

NOTARIAL PROFESSION 
AND NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

IT is hereby notified that in virtue of Article 10B of 
the Notarial Profession and Notarial Archives Act, Notary 
Lorraine Pulis has changed her surname to Zammit.

30th November, 2012

No. 1205

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the 
date shown hereunder, the price of gold and silver on which 
valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes of article 14 
of the said Act as follows:–

 

30th November, 2012

Nru. 1205

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda, ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:–

It-30 ta’ Novembru, 2012

	 Data	 Deheb Pur	F idda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 30. 11. 12	 €43.798	 €0.873

Ministeru għar-Riżorsi 
u l-Affarijiet Rurali 

Pożizzjoni ta’ Chief Officer (Civil Abattoir) 
fil-Ministeru għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali 

(Approvazzjoni skont il-capacity building 
datata 16 ta’ Novembru, 2012)

“Skont klawsola 3.1(l) tal-Ftehim Kollettiv kurrenti, 
nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.”

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru għar-Riżorsi u l-
Affarijiet Rurali jilqa’ applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’ 
Chief Officer (Civil Abattoir) fil-Ministeru għar-Riżorsi u l-
Affarijiet Rurali.

Tul tal-assignment u kundizzjonijiet

2.1 Persuna magħżula tidħol f’assignment ta’ sitta u tletin 
(36) xahar bħala Chief Officer (Civil Abattoir) fil-Ministeru 

Ministry for Resources
and Rural Affairs

Position of Chief Officer (Civil Abattoir) 
in the Ministry for Resources and Rural Affairs

(Capacity building approval 
dated 16th November, 2012)

“In accordance with clause 3.1(l) of the current 
Collective Agreement, nomenclatures importing the male 
gender include also the female gender.”

The Permanent Secretary, Ministry for Resources and 
Rural Affairs invites applications for the position of Chief 
Officer (Civil Abattoir) in the Ministry for Resources and 
Rural Affairs.

Duration of assignment and conditions

2.1 A selected candidate will enter into a thirty-six (36) 
month assignment as a Chief Officer (Civil Abattoir) in the 
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għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali, li jistà jiġi mġedded għal 
perjodi oħra.  Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfaċenti 
bħala Chief Officer (Civil Abattoir) matul il-perjodu tal-
assignment, ikollha l-assignment tagħha tterminat.

2.2 Peress li din hi pożizzjoni għolja maniġerjali, il-pożizzjoni 
ta’ Chief Officer (Civil Abattoir) taqa’ taħt Regolament 7(4)(b) 
tal-Avviż Legali 51/2007, kif emendat b’Regolament 3(b)(4)(b) 
tal-Avviż Legali 239/2008 “Regolamenti dwar Kuntratti ta’ 
Servizz għal Terminu ta’ Zmien Fiss, 2007”.

2.3 Jekk persuna magħżula tkun Uffiċjal Pubbliku li 
għandha grad sustantiv/indefinite status fis-Servizz Pubbliku 
ta’ Malta, u waqt il-perjodu tal-assignment, tinħatar fi grad 
bi Skala ta’ Salarju ogħla minn Skala 3, hija tkun meħtieġa 
li tħalli d-doveri ta’ Chief Officer (Civil Abattoir) u tkun 
ittrasferita għal doveri li jikkorrispondu mal-grad il-ġdid 
tagħha. Iżda, jekk is-salarju sustantiv tal-persuna magħżula 
jitla’ għal aktar minn Skala 3 permezz ta’ progression, il-
persuna titħalla tkompli l-perjodu tal-ingaġġ tagħha kif 
provdut bl-assignment fis-seħħ.

2.4 Il-persuna magħżula tista’ tkun meħtieġa tattendi 
korsijiet ta’ taħriġ jew ta’ xogħol kemm f’Malta kif ukoll barra 
minn Malta. F’każ li persuna tintbagħat biex tagħmel korsijiet 
barra minn Malta, hija tkun marbuta bil-kundizzjonijiet 
relevanti mniżżla fil-Public Service Management Code.

Salarju marbut mal-pożizzjoni

3.1	 Is-salarju marbut mal-pożizzjoni ta’ Chief Officer 
(Civil Abattoir) huwa ekwivalenti għal Skala ta’ Salarju 3 
(bħalissa €33,022 fis-sena).

3.2	 Minbarra salarju ekwivalenti għal Skala 3, il-pakkett 
approvat huwa ta’ performance bonus sa 10% tas-salarju 
bażiku, fully expensed car u telefon, mobile u faċilitajiet tal-
internet.

Dmirijiet

4.1 Id-dmirijiet ta’ persuna fil-ħatra ta’ Chief Officer 
(Civil Abattoir) jinkludu:

(a) Tipprovdi direzzjoni lis-senior managers tal-Biċċerija 
fuq l-immaniġġar effettiv tal-baġits, il-formulazzjoni tal-
oġġettivi u l-preparazzjoni ta’ pjanijiet operattivi u ta’ baġits 
fir-rigward tal-Biċċerija;

(b) Tipprovdi risposti effettivi u fil-ħin għall-mistoqsijiet 
magħmula minn National Audit Office jew l-Ombudsman;

(c) Iżżomm il-qasam taħt ir-responsabbiltà tiegħu/tagħha 
taħt ħarsien kontinwu biex tassigura li jkun intonat ma’ bdil 
bżonnjuż, tipprepara rapporti għas-Segretarju Permanenti u 
għall-Ministru meta tkun mitluba, tidentifika kwistjonijiet, 
problemi u bżonnijiet li ma jkunux ġew indirizzati, u 
tirrakkomanda inizjattivi ġodda u emendi kif ikun xieraq;

Ministry for Resources and Rural Affairs, which may be 
renewed for further periods. Unsatisfactory performance as 
Chief Officer (Civil Abattoir) during the assignment period 
will lead to termination of the assignment.

2.2 Since this is a top management position, the position 
of Chief Officer (Civil Abattoir) falls under Regulation 
7(4)(b) of LN 51/2007, as amended by Regulation 3(b)(4)(b) 
of LN 239/2008 entitled “Contracts of Service for a Fixed 
Term Regulations, 2007”.

2.3 If a selected candidate is a Public Officer holding 
a substantive grade/indefinite status in the Malta Public 
Service, and during the assignment period is appointed 
to a grade with a Salary Scale higher than Scale 3, he/she 
will be expected to relinquish the duties of Chief Officer 
(Civil Abattoir) and be transferred to duties pertinent to 
his/her new grade.  However, if the substantive salary of a 
selected candidate becomes higher than the Scale 3 through 
progression, he/she will be allowed to complete his/her term 
of engagement as provided by the assignment in force.

2.4 The appointee maybe required to attend training 
courses or for work in Malta or abroad. When following 
courses abroad he/she will be bound by the relevant conditions 
laid down in the Public Service Management Code.

Salary pegged to the position

3.1	 The salary attached to the position of Chief Officer 
(Civil Abattoir) is equivalent to Salary Scale 3 (currently 
€33,022 per annum).

3.2	 Apart from a salary equivalent to Scale 3, the 
approved package is a performance bonus of up to 10% of 
the basic salary, a fully expensed car and telephone, mobile 
and internet facilities.

Duties

4.1 The duties of Chief Officer (Civil Abattoir) include:

(a) Provide direction to the Civil Abattoir’s senior 
managers on the effective  management of budgets, the 
formulation of objectives, and the preparation of operational 
plans and budgets in respect of the Civil Abattoir;

(b) Provide a timely and effective response to any queries 
by the National Audit Office or the Ombudsman;

(c) Keep area of responsibility under constant review 
to ensure it is in tune with changing requirements; prepare 
reports for the Permanent Secretary and, on request, for 
the Minister, identifying issues, problems and unmet 
needs; and recommend new initiatives and amendments as 
appropriate;

VERŻJONI ONLINE



It-30 ta’ Novembru, 2012 	 13,429

(d) Tipprovdi gwidi lis-senior staff dwar titjib fis-servizz 
tal-iSlaughter Processes u tad-Deboning Facility;

(e) Tipprovdi servizz ta’ emerġenza lir-raħħala li jrabbu 
l-bhejjem għall-qatla li jkun effettiv u effiċjenti skont ir-
regolamenti tal-Ħarsien tal-Annimali;

(f) Tassigura l-immanġġar xieraq tas-sistema tal-Meat 
Traceability;

(g) Tagħti pariri lis-Segretarju Permanenti fuq l-
implikazzjonijiet ta’ politiki ġodda, jew fuq tibdil ta’ politiki 
eżistenti għall-Biċċerija u tagħmel proposti lis-Segretarju 
Permanenti mmirati biex itejbu l-kompetenza fir-rigward 
tar-riżultati operattivi tal-Biċċerija;

(h) Tikkordina t-tibdiliet legali, istituzzjonali u 
amministrattivi rigward il-Biċċerija skont leġiżlazzjoni tal-
Unjoni Ewropea;

(i) Tipprovdi livell għoli ta’ servizz lill-klijenti billi 
tikkonsulta regolarment ma’ kollegi tal-ministeru u mas-
senior staff tal-Biċċerija fuq il-prijoritajiet tal-Ministeru u l-
interpretazzjoni u l-implimentazzjoni ta’ programmi relatati 
mal-operat tal-Biċċerija;

(j) Dmirijiet oħra skont l-esiġenzi tas-Servizz Pubbliku 
skont struzzjonijiet mogħtija mis-Segretarju Permanenti 
Ewlieni.

4.2 Deskrizzjoni iktar dettaljata tad-dmirijiet assenjati lil 
din il-pożizzjoni jistgħu jinkisbu mis-Sezzjoni tar-Riżorsi 
Umani, Direttorat People Management, Ministeru għar-
Riżorsi u l-Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, Triq Francesco 
Buonamici, Floriana.

Rekwiżiti tal-eliġibbiltà

5.1 Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu:

(i)	 (a) ċittadini ta’ Malta; jew

(b) ċittadini ta’ Stati Membri oħra tal-Unjoni Ewropea li 
għandhom jedd għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impieg bis-saħħa ta’ leġiżlazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqliq ħieles tal-
ħaddiema; jew

(c) ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li għandhom jedd 
għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impieg minħabba li jkunu japplikaw għal dak il-pajjiż 
leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet  ta’ trattati dwar iċ-
ċaqliq ħieles tal-ħaddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni oħra li għandhom jedd għal 
trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’ 

(d) Provide guidance to senior staff on the improvement 
of the Slaughter Processes and Deboning Facility;

(e) Provide an effective and efficient emergency slaughter 
service to livestock breeders according to Animal Welfare 
regulations;

(f) Ensure the proper management of the Meat Traceability 
system;

(g) Advise the Permanent Secretary on the implications of 
new policies, or of changes to existing policies for the Civil 
Abattoir; and make proposals to the Permanent Secretary 
aimed at increasing the Civil Abattoir’s effectiveness in 
terms of operational results;

(h) Coordinate the legal, institutional and administrative 
changes in respect of the Civil Abattoir according to EU 
legislation;

(i) Provide a high level of service to clients by consulting 
regularly with Ministerial colleagues and the Civil Abattoir’s 
senior staff on the Ministry’s priorities and the interpretation 
and implementation of programmes relating to the operations 
of the Civil Abattoir;

(j) Any other duties according to the exigencies of 
the Public Service as directed by the Principal Permanent 
Secretary.

4.2 Further details of the job description of the position 
may be obtained from the Human Resources Section at the 
People Management Directorate, Ministry for Resources 
and Rural Affairs, Block ‘A’, Francesco Buonamici Street, 
Floriana.

Eligibility requirements

5.1 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:

(i)	 (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European 
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens 
in matters of employment by virtue of EU legislation and 
treaty provisions dealing with the free movement of workers; 
or

(c) citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in terms 
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impieg permezz tar-relazzjoni familjari tagħhom ma’ persuni 
msemmija f’(a), (b) jew (c), skont kif hemm fil-liġi jew fil-
leġislazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet  ta’ trattati msemmija 
hawn fuq; jew

(e) ċittadini  ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw status 
ta’ residenti li joqogħdu għal żmien twil f’Malta taħt ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’ 
Residenti li joqogħdu għal Żmien Twil (Ċittadini ta’ Pajjiżi 
Terzi)”, jew li jkunu ngħataw permess ta’ residenza taħt 
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ċittadini ta’ pajjiż terzi li jkunu 
ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti tal-2007 
dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji.

Għandu jintalab il-parir tad-Dipartiment taċ-Ċittadinanza 
u Expatriates għandu jiġi mfittex skont il-ħtieġa fl-
interpretazzjoni tad-dispożizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (c), (d) u (e) hawn 
fuq teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk il-każijiet 
fejn hija meħtieġa skont l-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
leġiżlazzjoni sussidjarja. Il-Korporazzjoni għax-Xogħol u 
t-Taħriġ għandha tiġi kkonsultata skont il-ħtieġa dwar din 
il-materja.

(ii) ikunu kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik 
Ingliża;

(iii) ikollhom post-graduate degree (Masters) 
rikonoxxuta relevanti f’livell 7 tal-MQF, jew kwalifika 
xierqa, rikonoxxuta u kumparabbli, u ħames (5) snin  
esperjenza ta’ xogħol relevanti fl-industrija tal-laħam li 
sentejn (2) minnhom iridu jkun f’ pożizzjoni manigerjali;

Jew

ikollhom first degree rikonoxxuta relevanti f’livell 6 tal-
MQF, jew kwalifika xierqa, rikonoxxuta u kumparabbli, u 
seba’ (7) snin esperjenza ta’ xogħol relevanti fl-industrija 
tal-laħam li sentejn (2) minnhom iridu jkun f’pożizzjoni 
maniġerjali;

Jew

Uffiċjali Pubbliċi fi skala mhux inqas minn skala 7 
b’għaxar (10) snin esperjenza ta’ xogħol relevanti fl-
industrija tal-laħam li sentejn minnhom iridu jkun f’ 
pożizzjoni maniġerjali;

Jew

ikollhom mill-inqas erbtax-il sena (14) esperjenza ta’ 
xogħol relevanti fl-industrija tal-laħam, li minnhom ħames 
(5) snin iridu jkunu f’pożizzjoni maniġerjali.

of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty 
provisions, on account of their family relationship with 
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

	
(e) third country nationals who have been granted long-

term resident status in Malta under regulation 4 of the 
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006” or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the “Family Reunification 
Regulations, 2007”.

The advice of the Citizenship and Expatriates Department 
should be sought as necessary in the interpretation of the 
above provisions.  

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.  The Employment and Training 
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

(ii) have the ability to communicate in the Maltese and 
English languages;

(iii) in possession of, a recognised relevant post-graduate 
degree (Masters’) at MQF level 7, or an appropriate, 
recognised, comparable qualification, plus five (5) years 
relevant work experience in the meat industry of which two 
(2) years must be in a management position;

Or

in possession of a recognised relevant first degree at 
MQF level 6, or an appropriate, recognised, comparable 
qualification plus seven (7) years relevant work experience 
in the meat industry of which two (2) years must be in a 
management position;

Or

Public Officers in a Scale not below Scale 7 with ten (10) 
years relevant work experience in the meat industry of which 
two (2) years must be in a management position;

	
	
Or	

have at least fourteen (14) years relevant work experience 
in the meat industry, of which five (5) years must be in a 
management position.
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Kwalifiki li huma ta’ livell ogħla minn dak rikjest hawn 
fuq jiġu aċċettati għall-fini ta’ eliġibbiltà, sakemm dawn 
ikunu fis-suġġetti mitluba. 

Dawk il-kandidati li ma jkunux għadhom ġabu l-kwalifiki 
msemmija hawn fuq formalment xorta jiġu kkunsidrati, basta 
jipprovdu evidenza li ġew appovati għall-għoti tal-kwalifiki 
msemmija sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa ghall-
applikazzjonijiet.

(iv)	 ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li 
diġà qegħdin jaħdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu 
jippreżentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47); 
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jippreżentaw 
Ċertifikat riċenti tal-Kondotta maħruġ mill-Pulizija jew 
awtorità oħra kompetenti mhux aktar minn xahar (1) qabel id-
data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati 
tal-Gvern qabel, u jagħtu d-dettalji).

5.2. Tingħata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li, 
minbarra dak rikjest f’paragrafu 5.1, għandhom esperjenza 
ta’ xogħol relevanti u ppruvata.

5.3 L-applikanti prospettivi għandhom jaraw id-
dispożizzjonijiet ġenerali marbuta ma’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet fejn jikkonċernaw is-sottomissjoni ta’ 
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki mingħand l-
MQRIC, jew awtorità pertinenti oħra, kif applikabbli (ara 
l-link aktar ’l isfel).

Sottomossjoni ta’ dokumentazzjoni

6.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti li kopja 
tagħhom għandha tkun mehmuża mal-applikazzjoni.  Kopji 
scanned mibgħuta b’mod elettroniku huma aċċettati.

6.2	 Id-dokumenti oriġinali għandhom, mingħajr 
eċċezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

Proċeduri tal-għażla

7. L-applikanti eliġibbli jiġu assessjati minn Bord tal-
għażla biex jiġi ddeterminat min hu adatt għall-pożizzjoni.

Sottomissjoni tal-applikazzjoni

8.1 L-applikazzjonijiet flimkien mal-curriculum vitae 
li juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqgħu mid-Direttur, 
(People Management), Sezzjoni tar-Riżorsi Umani, 
Ministeru għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, Triq 
Francesco Buonamici, Floriana sa mhux aktar tard minn-
nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) ta’ nhar il-Ġimgħa, 21 
ta’ Diċembru 2012. Aktar dettalji dwar is-sottomissjoni 
tal-applikazzjonijiet jinsabu fid-dispożizzjonijiet ġenerali 
msemmija hawn isfel.

Qualifications at a level higher than that specified above 
will be accepted for eligibility purposes, provided they meet 
any specified subject requirements.

Moreover, candidates who have not yet formally 
obtained any of the above-mentioned qualifications will 
still be considered, provided that they submit evidence that 
they have been approved for the award of the qualifications 
in question by the closing time and date of the call for 
applications.

(iv)	 of good moral character (applicants who are already 
in the Malta Public Service must produce a Service and 
Leave Record Form (GP 47); those applying from outside 
the Service must produce a Certificate of Conduct issued 
by the Police or other competent authority not earlier than 
one (1) month from the date of application and state whether 
they have ever been in Government Service, giving details). 

5.2 Due consideration will be given to applicants who, 
besides the requisites indicated in paragraph 5.1, have proven 
relevant work experience.

5.3 Prospective applicants should note the requirement 
to produce MQRIC recognition statements in respect of their 
qualifications from MQRIC, or other designated authorities, 
as applicable, as per provisions applicable to this call for 
applications (see link below).

Submission of supporting documentation 

6.1	 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of 
which should be attached to the application.  Scanned copies 
sent electronically are acceptable.

6.2 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

Selection procedure

7. Eligible applicants will be assessed by a Selection 
Board to determine their suitability for the position.

Submission of applications

8.1 Applications, together with a curriculum vitae 
showing qualifications and experience, will be received 
by Director (People Management) at Human Resources 
Section, Ministry for Resources and Rural Affairs, Block ‘A’, 
Triq Francesco Buonamici, Floriana by not later than noon 
(Central European Time) of Friday, 21st December 2012.  
Further details concerning the submission of applications 
are contained in the general provisions referred to below.
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Dispożizzjonijiet ġenerali oħra

9. Provvedimenti ġenerali oħra dwar din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, b’referenza partikolari għall:

kundizzjonijiet oħra marbuta mal-assignment/kuntratt;
bdil raġonevoli għall-persuni rreġistrati b’diżabilità;

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar 
il-kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-riżultat;
il-proċess sabiex tiġi sottomessa petizzjoni dwar ir-

riżultat;
eżami mediku;
aċċess għall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati

jinsabu fuq is-sit elettroniku Uffiċċju tar-Riżorsi Umani 
fl-Amministrazzjoni Pubblika fl-indirizz: (http://www.
mpo.gov.mt/downloads/resourcing/GeneralProvisions-
PublicCallForApplicationsPositions.pdf) jew jinkisbu minn 
għand id-Direttur (People Management), Ministeru għar-
Riżorsi u l-Affarijiet Rurali Sezzjoni tar-Riżorsi Umani, 
Blokk ‘A’, Triq Francesco Buonamici, Floriana. Dawn id-
dispożizzjonijiet ġenerali għandhom jitqiesu bħala parti 
integrali minn din is-sejħa għall-applikazzjonijiet.

Għall-fini ta’ paragrafu 6.2 tad-Dispożizzjonijiet Ġenerali 
ta’ din is-sejħa għall-applikazzjonijiet, in-numru tal-fax 
tad-Direttorat riċeventi huwa: 0356 2292 7878 filwaqt li l-
indirizz tal-email huwa: (recruitment.mrra@gov.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

Other general provisions

9. Other general provisions concerning this call for 
applications, with particular reference to:

the conditions relating to the assignment/contract;
reasonable accommodation for registered persons with 

disability;
the submission of recognition statements in respect of 

qualifications;
the publication of the result;
the process for the submission of petitions concerning 

the result;
medical examination;
access to application forms and related details

may be viewed by accessing the website of the Public 
Administration HR Office at the address: (http://www.
mpo.gov.mt/downloads/resourcing/GeneralProvisions-
PublicCallForApplications-Positions.pdf) or may be obtained 
from the Human Resources Section, Ministry for Resources 
and Rural Affairs, Block ‘A’, Triq Francesco Buonamici, 
Floriana. These general provisions are to be regarded as an 
integral part of this call for applications.

For the purpose of paragraph 6.2 of the General Provisions 
of this call for applications, the fax number of the receiving 
Department/Division/Directorate is: 0356 2292 7878 and 
the e-mail address is: (recruitment.mrra@gov.mt).

30th November, 2012

AWTORITà TAL-ISTATISTIKA TA’ MALTA

Post ta’ Statistiku fl-Uffiċċju 
Nazzjonali tal-Istatistika

L-Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta tgħarraf li qed 
tilqa’ applikazzjonijiet għall-post ta’ Statistiku fl-Uffiċċju 
Nazzjonali tal-Istatistika.

2. Ir-remunerazzjoni għall-post ta’ Statistiku tinkludi 
salarju ta’ €17,722 fis-sena li jiżdied b’ammont ta’ €900 
kull sena sa massimu ta’ €22,222 fis-sena, flimkien ma’ 
benefiċċji oħra bħal allowance għall-kwalifiki.

3. Din in-nomina, li tkun soġġetta għal żmien bi prova 
ta’ sena, hija fuq bażi full-time  b’kuntratt ta’ tliet snin, liema 
kuntratt jista’ jiġġedded għal perjodi oħra, u soġġetta għar-
regoli u r-regolamenti li jiggvernaw minn żmien għal żmien 
l-Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ Statistiku jinkludu: 

MALTA STATISTICS AUTHORITY

Post of Statistician 
at the National Statistics Office

The Malta Statistics Authority invites applications for 
the filling of the post of Statistician at the National Statistics 
Office.

2. The remuneration for the post of Statistician is a salary 
of €17,722 p.a., rising by annual collective agreement 
increases of €900 up to a maximum of €22,222 p.a., together 
with other benefits including allowances for qualifications.

3. The appointment, which is subject to a probationary 
period of one year, is on a full-time basis and on a three-year 
contract, which may be renewed for further periods.  The 
appointment is subject to the rules and regulations governing 
from time to time employment with the Malta Statistics 
Authority.

4. The duties of a Statistician include: 
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it-tfassil ta’ metodi u proċeduri biex tinġabar data statistika 
permezz  ta’ surveys, sorsi amministrattivi u kwestjonarji; l-
użu ta’ teknika statistika u mudelli statistiċi biex isiru stimi, 
tbassir u analiżi; il-kumpilazzjoni ta’ rapporti statistiċi u 
analitiċi; xogħol ta’ riċerka f’materji ta’ natura statistika u 
żviluppi internazzjonali fil-metodoloġiji tal-istatistika;

5. L-applikanti għandhom:

a) (i)  ikunu ċittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) ċittadini ta’ Stat ieħor Membru tal-Unjoni Ewropea;

JEW

(iii) ċittadini ta’ pajjiżi oħra li għalihom japplikaw id-
dispożizzjonijiet tal-Unjoni Ewropea għall-moviment ħieles ta’ 
persuni (f’każ ta’ diffikultà l-Ministeru tal-Affarijiet Barranin 
għandu jiġi kkonsultat dwar dawk il-pajjiżi li għalihom 
japplikaw id-dispożizzjonijiet tal-Unjoni Ewropea);

JEW

(iv) il-konjuġi u tfal, anki jekk huma ċittadini ta’ pajjiż 
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii), u (iii) hawn fuq, 
sakemm huma eliġibbli li jaħdmu f’Malta skont leġiżlazzjoni 
eżistenti.  Dan għandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur, 
Dipartiment taċ-Ċittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Affarijiet Barranin.

Għan-nomina ta’ kandidat kif imsemmija f’paragrafi (ii), 
(iii), u (iv) hawn fuq, ikun neċessarju l-ħruġ ta’ liċenzja tal-
impieg hekk kif huwa meħtieġ fl-Att tal-Immigrazzjoni u 
Leġiżlazzjoni Sussidjarja.

b) ikunu kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-
lingwa Ingliża;

c) ikunu gradwati tal-anqas bi grad Honours fl-istatistika 
jew fl-Ekonomija jew suġġetti relatati, bi klassifikazzjoni 
Second Class Lower bħala minimu.

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb.  Għandu jiġi ppreżentat 
ċertifikat riċenti tal-kondotta maħruġ mill-Pulizija jew 
Awtorità kompetenti oħra mhux aktar minn sitt (6) xhur 
qabel id-data ta’ din is-sejħa. Impjegati fis-Servizz Pubbliku 
ta’ Malta jistgħu japplikaw iżda jkunu jridu jirriżenjaw jekk 
jintgħażlu għal din il-pożizzjoni.

e) jagħtu prova tal-kompetenza tagħhom fl-użu tal-
kompjuter.

the design of methods and procedures for obtaining data 
through surveys, administrative sources and questionnaires; 
the use of statistical techniques and models for estimation, 
forecasting and analysis; the compilation of statistical 
and analytical reports; the undertaking of research into 
statistical issues and international statistical methodological 
developments

5. Applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) be citizens of another European Union Member 
State;

OR

(iii)	 be citizens of other countries to which the European 
Union provisions on the free movement of persons apply; 
(in case of difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be 
consulted regarding the countries to which European Union 
provisions apply);

OR

(iv) be the spouse and children, even if they are third 
country nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and 
(iii) above, provided they are eligible to work in Malta 
under current legislation. This should be determined with 
the advice of the Director, Department of Citizenship and 
Expatriate Affairs, Ministry of Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and 
(iv) above would necessitate the issue of an employment 
license in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and 
English languages;

c) be in possession of an Honours degree in Statistics or 
Economics and related subjects, with a Second Class Lower 
Classification as a minimum.

d) be of good moral character.  A recent Police certificate 
of conduct, or issued by another competent Authority, 
issued not earlier than six (6) months from the date of this 
call should be presented. Employees serving in the Public 
Service of Malta may also apply but they must resign their 
position if chosen for the post of Statistician.

e) Supply proof of their competence in computer use.
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6. Persuni rreġistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali għall-
Persuni b’Diżabiltà (KNPD) jistgħu jgawdu minn ‘bdil 
raġonevoli’ skont l-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet 
Indaqs (Persuni b’Diżabilità), (Kap. 413), anke jekk ma 
jkunux jissodisfaw għal kollox il-parametri tal-eliġibbiltà 
għall-post. Dan basta jkunu jistgħu jwettqu d-dmirijiet 
relatati mal-post fl-essenza tagħhom, u sakemm ikun hemm 
qbil min-naħa tal-Management and Personnel Office.

Is-sottomissjonijiet skont din il-klawsola għandhom 
jintbagħtu mal-formola tal-applikazzjoni u għandhom ikunu 
msaħħa b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata 
tar-reġistrazzjoni tal-applikant/a mal-KNPD. Għandhom 
jingħataw ġustifikazzjonijiet raġunati mill-applikant/a għaliex 
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha tal-eliġibbiltà 
u għaliex huma mistħoqqa kunsiderazzjonijiet speċjali. Il-
korrispondenza kollha għandha tiġi indirizzata lid-Direttur 
Ġenerali, Uffiċċju Nazzjonali tal-Istatistika, Lascaris, Il-Belt 
Valletta VLT 2000 u tkun ikkupjata lill-KNPD, sad-data tal-
għeluq.

7. Applikazzjonijiet handwritten flimkien ma’ curriculum 
vitae dettaljat li juri l-kwalifiki u l-esperjenza ta’ xogħol, 
kif ukoll kopji ta’ ċertifikati u dokumenti oħra għandhom 
jintbagħtu lid-Direttur Ġenerali, Uffiċċju Nazzjonali tal-
Istatistika, Lascaris, Il-Belt Valletta VLT 2000. Ċertifikati 
u dokumenti oħra oriġinali għandhom jintwerew waqt l-
intervista.

8. Persuni li jinħatru fil-post ta’ Statistiku jistgħu jkunu 
mibgħuta jsegwu kors ta’ studju u/jew taħriġ f’Malta jew barra 
minn Malta. Min jintbagħat barra minn Malta jkun marbut bir-
regoli u regolamenti tal-Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta.

9. L-applikanti eliġibbli jiġu intervistati minn Bord ta’ 
Għażla sabiex jiġi stabbilit kemm ikunu adatti għal dan il-
post.

10. L-applikanti magħżula jkunu jridu joqogħdu għall-
eżami mediku biex jiġi aċċertat li jkunu adatti għal dan il-
post.

11. Applikazzjonijiet jintlaqgħu primarjament mid-
Direttur Ġenerali, Uffiċċju Nazzjonali tal-Istatistika, 
Lascaris, Il-Belt Valletta VLT 2000 sa mhux aktar tard minn 
nofsinhar tal-Ġimgħa 14 ta’ Diċembru 2012.

12. Applikazzjonijiet li jiġu minn barra minn Malta 
permezz tal-posta, fax jew e-mail sad-data tal-għeluq jiġu 
kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji rikjesti kollha. L-
applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid tasal fl-
Uffiċċju Nazzjonali tal-Istatistika mhux aktar tard minn 
ġimgħa wara d-data tal-għeluq tal-applikazzjonijiet u 
għandha tingħata spjegazzjoni għad-dewmien. In-numru tal-
fax tal-Uffiċċju Nazzjonali  tal-Istatistika huwa: (+356) 2599 
7205 u l-indirizz tal-e-mail huwa:  (nso@gov.mt).

6. Applicants registered with the National Commission 
for Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal 
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413), even 
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for 
this post provided they can carry out, in essence, the duties 
related to the post and subject to the concurrence of the 
Management and Personnel Office.

Representations in terms of this clause should be 
attached to the application forms and supported with relevant 
documents, which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD. Reasoned justifications 
should be given to substantiate the lack of all eligibility 
requirements and why reasoned considerations are merited.  
All correspondence is to be addressed to the Director 
General, National Statistics Office, Lascaris, Valletta VLT 
2000 and copied to the NCPD, by the closing date.

7. Handwritten applications, together with a detailed 
curriculum vitae showing qualifications obtained and 
work experience, together with copies of certificates and 
testimonials, should be sent to the Director General, National 
Statistics Office, Lascaris, Valletta VLT 2000. Original 
certificates and testimonials are to be presented during the 
interview.

	
8. The persons appointed to the post of Statistician may 

be required to follow courses and/or training locally or 
abroad.  Appointees sent abroad will be bound by the rules 
and regulations of the Malta Statistics Authority.

9. Eligible applicants will be interviewed by a Selection 
Board to assess their suitability for this post.

10. The selected applicants shall be required to undergo a 
medical exam to ascertain their fitness for the post.

	

11. Applications will be received in the first instance by 
the Director General, National Statistics Office, Lascaris, 
Valletta VLT 2000 by not later than noon of Friday 14th 
December 2012.

12. Applications received from abroad by post, fax or e-
mail by the closing date will be considered, provided that 
all requisite details are given.  The formal application, duly 
signed by the applicant, must reach the National Statistics 
Office by not later than one week after the closing date, 
together with an explanation for the delay.  The National 
Statistics Office’s fax number is: (+356) 2599 7205 and the 
e-mail address is: (nso@gov.mt).
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13. Tingħata rċevuta minnufih mid-Direttur Ġenerali, 
Uffiċċju Nazzjonali tal-Istatistika għal kull applikazzjoni li 
titwassal personalment.

14. Applikazzjonijiet bil-posta għandhom jiġu rreġistrati 
u jintbagħtu kmieni biżżejjed biex jaslu mhux aktar tard 
mid-data tal-għeluq, u applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux 
ikkunsidrati. Tintbagħat irċevuta mid-Direttur Ġenerali, 
Uffiċċju Nazzjonali tal-Istatistika fi żmien sebat (7) ijiem.

Numru tal-Permess tal-ETC: 107/2012
MPO 69/2005/02

It-30 ta’ Novembru, 2012

13. Applications delivered by hand will be acknowledged 
in writing by the Director General of the National Statistics 
Office, and a receipt will be given at the time of delivery.

14. Applications by post should be sent by registered 
mail in good time to ensure delivery by the above deadline.  
Late applications will not be accepted. The applications will 
be acknowledged by the Director General of the National 
Statistics Office within seven (7) days.

ETC Permit Number: 107/2012
MPO 69/2005/2

30th November 2012

MINISTERU GĦALL-KOMPETIZZJONI ĠUSTA,
NEGOZJI ŻGĦAR U L-KONSUMATUR

Pożizzjoni ta’ Manager (Co-Ordination Services)
fid-Dipartiment Proprjetà tal-Gvern

fil-Ministeru għall-Kompetizzjoni Ġusta,
Negozji Żgħar u l-Konsumatur

(Approvazzjoni skont il-Capacity 
Building datata 22.06.12)

“Skont klawsola 3.1(l) tal-Ftehim Kollettiv kurrenti, 
nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil”.

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru għall-Kompetizzjoni 
Ġusta, Negozji Żgħar u l-Konsumatur, jilqa’ applikazzjonijiet 
għall-pożizzjoni ta’ Manager (Co-ordination Services) 
fid-Dipartiment Proprjetà tal-Gvern fil-Ministeru għall-
Kompetizzjoni Ġusta, Negozji Żgħar u l-Konsumatur.

Tul tal-Assignment u kundizzjonijiet

2.1 Persuna magħżula tidħol f’assignment ta’ sitta u 
tletin (36) xahar bħala Manager (Co-ordination Services) 
fid-Dipartiment Proprjetà tal-Gvern, li jista’ jiġi mġedded 
għal perjodi oħra. Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfaċenti 
bħala Manager (Co-ordination Services) matul il-perjodu 
tal-assignment, ikollha l-assignment tagħha tterminat.  

2.2 Peress li din hi pożizzjoni li tħares interessi ekonomiċi 
partikulari tal-Istat, il-pożizzjoni ta’ Manager (Co-ordination 
Services) fid-Dipartiment Proprjetà tal-Gvern, taqa’ taħt 
Regolament 7(4)(d) tal-Avviż Legali 51/2007, kif emendat 
b’Regolament 3(b)(4)(c) tal-Avviż Legali 239/2008, 
intitolata “Regolamenti tal-2007 dwar Kuntratti ta’ Servizz 
għal Terminu ta’ Żmien Fiss.”

2.3 Jekk persuna magħżula tkun Uffiċjal Pubbliku li 
għandha grad sostantiv/indefinite status fis-Servizz Pubbliku 
ta’ Malta, u waqt il-perjodu tal-assignment, tinħatar fi grad 

MINISTRY FOR FAIR COMPETITION, 
SMALL BUSINESS AND CONSUMERS

Position of Manager (Co-Ordination Services) 
in the Government Property Department 

in the Ministry for Fair Competition, 
Small Business and Consumers

(Capacity building approval
dated 22.06.12)

“In accordance with clause 3.1(l) of the current 
Collective Agreement, nomenclatures importing the male 
gender include also the female gender”.

The Permanent Secretary, Ministry for Fair Competition, 
Small Business and Consumers, invites applications for 
the position of Manager (Co-ordination Services) in the 
Government Property Department in the Ministry for Fair 
Competition, Small Business and Consumers.

Duration of Assignment and Conditions

2.1 A selected candidate will enter into a thirty-six (36) 
month assignment as a Manager (Co-ordination Services) 
in the Government Property Department, which may be 
renewed for further periods. Unsatisfactory performance as 
Manager (Co-ordination Services) during the assignment 
period will lead to termination of the assignment.

2.2 Since this is a position which safeguards particular 
economic interests of the State, the position of Manager 
(Co-ordination Services) in the Government Property 
Department, falls under Regulation 7(4)(d) of Legal Notice 
51/2007, as amended by Regulation 3(b)(4)(c) of Legal 
Notice 239/2008 entitled “Contracts of Service for a Fixed 
Term Regulations, 2007.”

2.3 If a selected candidate is a Public Officer holding a 
substantive grade/indefinite status in the Malta Public Service, 
and during the assignment period is appointed to a grade with 
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bi Skala ta’ Salarju ogħla minn Skala 7, hija tkun meħtieġa 
li tħalli d-doveri ta’ Manager (Co-ordination Services) u 
tkun trasferita għal doveri li jikkorrispondu mal-grad il-ġdid 
tagħha. Iżda, jekk is-salarju sostantiv tal-persuna magħżula 
jitla’ għal aktar mill-massimu ta’ Skala 7 permezz ta’ 
progression, il-persuna titħalla tkompli l-perjodu tal-ingaġġ 
tagħha kif provdut bl-assignment fis-seħħ.

 
Salarju marbut mal-pożizzjoni

3. Is-salarju għall-pożizzjoni ta’ Manager (Co-ordination 
Services) huwa ekwivalenti għal Skala ta’ Salarju 7 (li fis-
sena 2012 huwa ta’ €19.659.98 fis-sena li jitla’ b’żidiet fis-
sena ta’ €531.17 sa massimu ta’ €22,847).

Dmirijiet

4.  Id-dmirijiet ta’ Manager (Co-ordination Services) fid-
Dipartiment Proprjetà tal-Gvern jinkludu li:

(a) Tassigura li ssir komunikazzjoni effettiva bejn l-
Uffiċċju tad-Direttur Ġenerali u s-segretarjati l-oħrajn fi 
ħdan id-Dipartiment Proprjetà tal-Gvern;

(b) Tassisti tul il-proċess tat-tendering għad-disposiniment  
tad-Dipartiment Propjetà tal-Gvern;

(c) Taġġorna l-policies relatati mad-disposal tad-
Dipartiment Proprjetà tal-Gvern;

(d) Tassisti d-Direttur Ġenerali fl-ifformular ta’ għażliet 
ta’ policy u strateġiji u tiddentifika suġġetti ġodda għall-
ifformular ta’ policy;

(e) Tinvestiga każijiet speċifiċi tad-Dipartiment Proprjetà 
tal-Gvern kif mitlub mid-Direttur Ġenerali;

(f) Taqdi dmirijiet relevanti oħra kif mitlub mis-Segretarju 
Permanenti, Ministeru għall-Kompetizzjoni Ġusta, Negozji 
Żgħar u l-Konsumatur;

(ġ) Taqdi dmirijiet oħra skont l-esiġenżi tas-Servizz 
Pubbliku, skont struzzjonijiet mogħtija mis-Segretarju 
Permanenti Ewlieni. 

Rekwiżiti tal-eliġibbiltà

5.1 Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu:

(i) (a) ċittadini ta’ Malta; jew

(b) ċittadini ta’ Stati Membri oħra tal-Unjoni Ewropea li 
għandhom jedd għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impieg bis-saħħa ta’ leġiżlazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqliq ħieles tal-
ħaddiema; jew

a Salary Scale higher than Scale 7, he/she will be expected 
to relinquish the duties of Manager (Co-ordination Services 
and be transferred to duties pertinent to his/her new grade.  
However, if the substantive salary of a selected candidate 
becomes higher than the maximum of Scale 7 through 
progression, he/she will be allowed to complete his/her term 
of engagement as provided by the assignment in force.

Salary pegged to the position

3.  The salary attached to the position of Manager (Co-
ordination Services) is equivalent to Salary Scale 7 (which 
in the year 2012 is €19,659.98 per annum rising by annual 
increments of €531.17 up to a maximum of €22,847).

Duties

4. The duties of Manager (Co-ordination Services) in the 
Government Property Department include:

(a) Ensuring effective communication between the office 
of the Director General and the different secretariats within 
the Department portfolio;

(b) Assisting throughout the tendering process for the 
disposal of the Government Property Department;

(c) Keeping up to-date policies related to the disposal of 
the Government Property Department;

(d) Assisting the Director General in the formulation of 
policy options and strategies and identifying areas for such 
policy formulation;

(e) Investigating Government Property Department 
specific cases as directed by the Director General;

(f) Undertake such relevant duties as may be directed 
by the Permanent Secretary, Ministry for Fair Competition, 
Small Business and Consumers;

(g)	 Carrying out any other duties as necessary according 
to the exigencies of the Malta Pubic Service as directed by 
the Principal Permanent Secretary.

Eligibility requirements

5.1 	 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:

(i) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European 
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens 
in matters of employment by virtue of EU legislation and 
treaty provisions dealing with the free movement of workers; 
or
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(c) ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li għandhom jedd 
għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impieg minħabba li jkunu japplikaw għal dak il-pajjiż 
leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-
ċaqliq ħieles tal-ħaddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni oħra li għandhom jedd għal 
trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’ 
impieg permezz tar-relazzjoni familjari tagħhom ma’ persuni 
msemmija f’(a), (b) jew (ċ), skont kif hemm fil-liġi jew fil-
leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet  ta’ trattati msemmija 
hawn fuq; jew

(e) ċittadini  ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw status 
ta’ residenti li joqogħdu għal żmien twil f’Malta taħt ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’ 
Residenti li joqogħdu għal Żmien Twil (Ċittadini ta’ Pajjiżi 
Terzi)”, jew li jkunu ngħataw permess ta’ residenza taħt 
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ċittadini ta’ pajjiż terzi li jkunu 
ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti tal-2007 
dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji.

Għandu jintalab il-parir tad-Dipartiment taċ-Ċittadinanza 
u Expatriates skont il-ħtieġa fl-interpretazzjoni tad-
dispożizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (c), (d) u (e) hawn 
fuq teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk il-każijiet fejn 
hija meħtieġa skont l-Att dwar l-Immigrazzjoni u leġiżlazzjoni 
sussidjarja. Il-Korporazzjoni għax-Xogħol u t-Taħriġ għandha 
tiġi kkonsultata skont il-ħtieġa dwar din il-materja.

(ii) ikunu kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u 
Ingliża;

(iii) (a) ikollhom post-graduate degree (Masters) 
rikonoxxuta f’MQF Livell 7, fil-Liġi jew fl-Accountancy jew 
Management Studies jew Business Studies jew Economics jew 
Kummerċ jew Banking and Finance jew qasam relatat mill-
qrib, jew kwalifika oħra xierqa rikonoxxuta u komparabbli, 
flimkien ma’ sena (1) esperjenza ta’ xogħol rilevanti;

JEW

(b) ikollhom first degree rikonoxxuta f’MQF Livell 6, 
fil-Liġi jew fl-Accountancy jew Management Studies jew 
Business Studies jew Economics jew Kummerċ jew Banking 
and Finance jew qasam relatat mill-qrib, jew kwalifika oħra 
xierqa rikonoxxuta u komparabbli, flimkien ma’ tliet snin (3) 
esperjenza ta’ xogħol rilevanti. 

Kwalifiki li huma ta’ livell ogħla minn dak rikjest hawn 
fuq jiġu aċċettati għall-fini ta’ eliġibbiltà, sakemm dawn 
ikunu fis-suġġetti mitluba.

Dawk il-kandidati li ma jkunux għadhom ġabu l-kwalifiki 
msemmija hawn fuq formalment xorta jiġu kkunsidrati, basta 

(c) citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in terms 
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty 
provisions, on account of their family relationship with 
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006” or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the “Family Reunification 
Regulations, 2007”.

The advice of the Citizenship and Expatriates Department 
should be sought as necessary in the interpretation of the 
above provisions.  

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.  The Employment and Training 
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

(ii) have the ability to communicate in the Maltese and 
English languages;

(iii)	 (a) in possession of a recognized post-graduate 
degree (Masters) at MQF Level 7, in Law or Accountancy or 
Management Studies or Business Studies or Economics or 
Commerce or Banking and Finance or a closely related area, 
or an appropriate recognized comparable qualification, plus 
one (1) year relevant work experience;

OR

(b) in possession of a recognized first degree at MQF 
Level 6, in Law or  Accountancy or Management Studies or 
Business Studies or Economics or Commerce or Banking 
and Finance or a closely related area, or an appropriate 
recognized comparable qualification, plus three (3) years 
relevant work experience.

Qualifications at a level higher than that specified above 
will be accepted for eligibility purposes, provided they meet 
any specified subject requirements.

Moreover, candidates who have not yet formally 
obtained any of the above-mentioned qualifications will 
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jipprovdu evidenza li ġew appovati għall-għoti tal-kwalifiki 
msemmija sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet.

(iv) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diġà 
qegħdin jaħdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu 
jippreżentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47); 
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jippreżentaw 
Ċertifikat riċenti tal-Kondotta maħruġ mill-Pulizija jew 
awtorità oħra kompetenti mhux aktar minn xahar (1) qabel id-
data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati 
tal-Gvern qabel, u jagħtu d-dettalji).

5.2 Tingħata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li, 
minbarra dak rikjest f’paragrafu 5.1, għandhom esperjenza 
ta’ xogħol relevanti u ppruvata.

5.3 L-applikanti prospettivi għandhom jaraw id-
dispożizzjonijiet ġenerali marbuta ma’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet fejn jikkonċerna s-sottomissjoni ta’ 
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki mingħand l-
MQRIC, jew awtorità pertinenti oħra, kif applikabbli (ara 
l-link aktar ’l isfel).

Sottomossjoni ta’ dokumentazzjoni

6.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti li kopja 
tagħhom għandha tkun mehmuża mal-applikazzjoni. Kopji 
scanned mibgħuta b’mod elettroniku huma aċċettati.

6.2 Id-dokumenti oriġinali għandhom, mingħajr 
eċċezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

Proċeduri tal-għażla

7.  L-applikanti eliġibbli jiġu assessjati minn Bord tal-
għażla biex jiġi ddeterminat min hu adatt għall-pożizzjoni.

Sottomissjoni tal-applikazzjoni

8.1 L-applikazzjonijiet flimkien mal-curriculum vitae 
li juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqgħu mill-Assistent 
Direttur (Finance and Administration) fid-Dipartiment 
Proprjetà tal-Gvern, Auberge de Baviere, Triq San Sebastjan, 
Il-Belt Valletta, VLT 2000, sa mhux aktar tard minn 
nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) ta’ nhar l-Erbgħa, id-19 
ta’ Diċembru, 2012. 

 
Dispożizzjonijiet ġenerali oħra

9. Dispożizzjonijiet ġenerali oħra dwar din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, b'referenza partikolari għal:-

kundizzjonijiet oħra marbuta mal-assignment/kuntratt;
bdil raġonevoli għall-persuni rreġistrati b'diżabilità;

still be considered, provided that they submit evidence that 
they have been approved for the award of the qualifications 
in question by the closing time and date of the call for 
applications.

(iv) of good moral character (applicants who are already 
in the Malta Public Service must produce a Service and 
Leave Record Form (GP 47); those applying from outside 
the Service must produce a Certificate of Conduct issued 
by the Police or other competent authority not earlier than 
one (1) month from the date of application and state whether 
they have ever been in Government Service, giving details). 

5.2 Due consideration will be given to applicants who, 
besides the requisites indicated in paragraph 5.1, have proven 
relevant work experience.

5.3  Prospective applicants should note the requirement 
to produce MQRIC recognition statements in respect of their 
qualifications from MQRIC, or other designated authorities, 
as applicable, as per provisions applicable to this call for 
applications (see link below).

Submission of supporting documentation 

6.1 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of 
which should be attached to the application.  Scanned copies 
sent electronically are acceptable.

6.2 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

Selection procedure

7. Eligible applicants will be assessed by a Selection 
Board to determine their suitability for the position.

Submission of applications

8.1 Applications, together with a curriculum vitae 
showing qualifications and experience, will be received by 
the Assistant Director (Finance and Administration) at the 
Government Property Department, Auberge de Baviere, Triq 
San Sebastjan, Valletta, VLT 2000, by not later than noon 
(Central European Time) of Wednesday 19th December, 
2012. 

Other general provisions

9. Other general provisions concerning this call for 
applications, with particular reference to:-

the conditions relating to the assignment/contract;
reasonable accommodation for registered persons with 

disability;
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sottomissjoni ta' dikjarazzjoni ta' rikonoxximent dwar il-
kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-riżultat;
il-proċess sabiex tiġi sottomessa petizzjoni dwar ir-

riżultat;
eżami mediku;
aċċess għall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati

jinsabu fuq is-sit elettroniku tad-Direttorat tar-Resourcing, 
Uffiċċju tar-Riżorsi Umani fl-Amministrazzjoni Pubblika 
fl-indirizz: (http://www.mpo.gov.mt/downloads/resourcing/
GeneralProvisions-PublicCallForApplications-Positions.
pdf), jew jinkisbu mid-Direttorat tas-Servizzi Korporattivi, 
Ministeru għall-Kompetizzjoni Ġusta, Negozji Żgħar u l-
Konsumatur, 31B, Triq Marsamxett, Il-Belt Valletta. Dawn 
id-dispożizzjonijiet ġenerali għandhom jitqiesu bħala parti 
integrali minn din is-sejħa għall-applikazzjonijiet.

Għall-fini ta’ paragrafu 6.2 tad-Dispożizzjonijiet Ġenerali 
ta’ din is-sejħa għall-applikazzjonijiet, in-numru tal-fax tad-
Dipartiment riċeventi huwa: +(00356 2295 3456) filwaqt li 
l-indirizz tal-email huwa: (simone.mousu@gov.mt). 

It-30 ta’ Novembru, 2012

the submission of recognition statements in respect of 
qualifications;

the publication of the result;
the process for the submission of petitions concerning 

the result;
medical examination;
access to application forms and related details; 

may be viewed by accessing the website of the Public 
Administration HR Office  at the address: (http://www.
mpo.gov.mt/downloads/resourcing/GeneralProvisions-
PublicCallForApplications-Positions.pdf), or may be 
obtained from the Directorate of Corporate Services, Ministry 
for Fair Competition, Small Business and Consumers, 31B, 
Triq Marsamxett, Valletta. These general provisions are to 
be regarded as an integral part of this call for applications.

For the purpose of paragraph 6.2 of the General Provisions 
of this call for applications, the fax number of the receiving 
Department is: +(00356 2295 3456) and the email address 
is: (simone.mousu@gov.mt).

30th November, 2012

L-UNIVERSITà TA’ MALTA

Post full-time ta’ Resident Academic 
fl-Immaniġġar tal-Ambjent Istitut tal-Earth Systems

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-post full-time ta’ 
Resident Academic fl-Immaniġġar tal-Ambjent fl-Istitut 
Earth Systems fl-Università ta’ Malta. Din il-ħatra hija fuq 
bażi indefinita, soġġett għall-prova ta’ sena, sal-età statutorja 
tal-irtirar.

Il-maħtur ikun mistenni li jipparteċipa fit-tagħlim, 
riċerka, amministrazzjoni u attivitajiet oħra fl-Istitut tal-
Earth Systems u kif ikun meħtieġ mill-Università.

Il-kandidati jrid ikollhom Ph.D. jew dottorat ekwivalenti 
bbażat fuq ir-riċerka relevanti mal-Earth Systems, b’attenzjoni 
partikulari fuq interazzjonijiet bejn il-ħajja  l-earth sciences 
u sostenibbilità. Il-kandidati jrid ikollhom kompetenzi 
tajbin fl-aspetti relatati ma’ inizjattivi ta’ politika ambjentali 
ta’ politika ambjentali u ma’ sostennibbiltà u proċessi fejn 
jittieħdu deċiżjonijiet kif ukoll profiċjenza f’management 
korporattivi ambjentali. 

Ir-Resident Academic Stream hija magħmula minn erba’ 
gradi, li huma l-Professur, Professur Assoċjat, Lettur Anzjan 
u l-Lettur. Il-grad tal-Lettur jew ogħla tingħata lil dawk il-
persuni li għandhom il-Ph.D. jew riċerka ekwivalenti bbażata 
fuq id-dottorat bi gwidi stretti stabbiliti mill-Università.

Is-salarji għal 2012 marbuta ma’ dawn il-gradi fir-
Resident Academic Stream huma kif ġej:

UNIVERSITY OF MALTA

Full-Time Post in Environmental Management
Institute of Earth Systems

Applications are invited for a full-time Resident 
Academic post in Environmental Management within the 
Institute of Earth Systems of the University of Malta. The 
appointment will be on an indefinite basis, subject to a one-
year probationary period, up to statutory retirement age.

The appointee will be required to contribute to the 
teaching, research and other activities of the Institute of 
Earth Systems, and as may be required by the University.

Candidates must in possession of a Ph.D. or equivalent 
research based doctorate, relevant to Earth Systems, 
with a particular focus on interactions between life 
and earth sciences, and sustainability. Candidates must 
possess expertise in aspects relating to environmental and 
sustainability-related policy initiatives and decision-making 
processes, as well as expertise in corporate environmental 
management. 

The Resident Academic Stream is composed of four 
grades:  Professor, Associate Professor, Senior Lecturer and 
Lecturer. Entry into the grade of Lecturer or above shall only 
be open to persons in possession of a Ph.D. or an equivalent 
research-based doctorate within strict guidelines established 
by the University.

The annual salary for 2012 attached to the respective 
grades in the Resident Academic Stream is as follows:
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Professor €37,450 plus an Academic Supplement of 
€21,877 and a Professorial Allowance of €2,100

Associate Professor €34,384 plus an Academic 
Supplement of €17,389 and a Professorial Allowance of 
€1,282

Senior Lecturer €31,122 plus an Academic Supplement 
of €12,615

Lecturer €25,506 with an annual increment of €641 to 
€27,429 plus an Academic Supplement of €10,669 

The University of Malta will provide academic staff 
with financial resources through the Academic Resources 
Fund to support continuous professional development and 
to provide the tools and resources required by an academic 
to adequately fulfil the teaching and academic research 
commitments within the University.

The University of Malta may also appoint promising and 
exceptional candidates to the grade of Assistant Lecturer, 
provided that they are committed to obtaining the necessary 
qualifications to enter the Resident Academic Stream. Such 
candidates will either have achieved exceptional results at 
undergraduate level, be already in possession of a relevant 
Masters qualification, or would have been accepted for or 
already in the process of achieving their PhD.

Assistant Lecturer with Masters	€23,793 with an annual 
increment of €596 to €25,581 and an Academic Supplement 
of €4,212

Assistant Lecturer€22,143 with an annual increment of 
€531 to €23,736	and an Academic Supplement of €3,543

Candidates should submit their letter of application, six 
copies of their curriculum vitae, one set of copies of their 
certificates and names and addresses (or e-mails) of three 
referees:-

Director for Human Resources 
Management and Development
Room 214, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080

Applications may be sent by e-mail to: (recruitment.
hrmd@um.edu.mt).

Applications should be received by noon of Friday, 14th 
December 2012.

Late applications will not be considered.

Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
Administration Building, Room 214, or from the website: 
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

30th November, 2012

Professur €37,450 flimkien ma’ Academic Supplement 
ta’ €21,877 u  Professorial Allowance ta’ €2,100

Professur Assoċjat €34,384 flimkien ma’ Academic 
Supplement ta’ €17,389 u Professorial Allowance 
ta’€1,282

Lettur Anzjan	€31,122 flimkien ma’ Academic 
Supplement ta’ €12,615

Lecturer €25,506 b’żidiet annwali ta’ €641 sa €27,429 
flimkien ma’ Academic Supplement ta’ €10,669 

	
L-Università ta’ Malta tipprovdi lill-istaff akkademiku 

b’riżorsi finanzjarji mill-Academic Resources Fund biex 
jissapportja l-iżvilupp professjonali u biex jipprovdi l-
għodda u r-riżorsi meħtieġa mill-istaff akkademiku biex 
jissodisfa t-tagħlim u l-impenn tal-Academic Research fi 
ħdan l-Università.

L-Università ta’ Malta tista’ taħtar kandidati promettenti 
u eċċezzjonali fi grad ta’ Assistent Lettur, jekk ikunu lesti li 
jġibu l-kwalifiki neċessarji biex jidħlu fir-Resident Academic 
Stream. Dawn il-kandidati jkunu jew ġabu riżultati 
eċċezzjonali fil-livell tal-undergraduate,  jew ikollhom diġà 
kwalifika fil-Masters, jew inkella jkunu diġà fil-pussess jew 
fil-proċess li jkollhom il-PhD.

Assistent Lettur bil-Masters €23,793 b’żidiet annwali 
ta’ €596 sa €25,581 flimkien ma’ Academic Supplement ta’ 
€4,212

Assistent Lettur €22,143 b’żidiet annwali ta’ €531 sa 
€23,736 flimkien ma’ Academic Supplement ta’ €3,543

Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra tal-applikazzjoni, 
sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja waħda taċ-ċertifikati u 
tliet ismijiet u indirizzi (jew e-mails) ta’ referees indirizzati 
kif ġej:-

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp 
tar-Riżorsi Umani
Kamru 214, Ufficcji Amministrattivi
l-Università ta’ Malta
Msida, MSD 2080		

L-applikanti jistgħu wkoll jibagħtu emai lil: (recruitment.
hrmd@um.edu.mt).

L-applikazzjonijiet jintlaqghu sa nofs in-nhar tal-Ġimgħa, 
l-14 ta’ Diċembru, 2012.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-Tmexxija 
u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 214, Uffiċċji 
Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.mt/
hrmd/vacancies).

It-30 ta’ Novembru, 2012
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l-Università ta’ Malta

Post ta’ Uffiċjal tal-Laboratorju I jew II
Dipartiment tal-Konverżjoni tal-Enerġija Elettrika

għall-Industrija
Fakultà tal-Inġinerija

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-post ta’ Uffiċjal tal-
Laboratorju I jew II fid-Dipartiment tal-Konverżjoni tal-
Enerġija Elettrika għall-Industrija fi ħdan il-Fakultà tal-
Inġinerija u kif ikun meħtieġ mill-Università ta’ Malta. 

2. L-applikanti jrid ikollhom dawn il-kwalifiki:

(a) BTEC Higher National Diploma fl-Inġinerija 
Elettronika jew ekwivalenti;

(b) Awtorizzazzjoni ta’ installazzjonijiet elettriċi B tas 
single-phase u three-phase;

Barra minn (a) u (b), l-applikanti jrid ikollhom 
preferibbilment esperjenza relevanti fl-industrija relatata mat-
tagħmir elettriku u elettroniku. Taħriġ professjonaliaddizzjonali 
f’dawn l-oqsma (speċjalment elettronika industrijali u 
teknoloġija tal-elettriku) ikunu kkunsidrati ta’ vantaġġ.

3. Is-salajru marbut mal-postijiet rispettivi jkunu kif 
imsemmi hawn taħt:

Uffiċjal tal-Laboratorju I: il-post huwa ta’ €13,071 
b’żidiet ta’ €317 fis-sena sa massimu ta’ €14,973. Wara 
sentejn ta’ ħidma sodisfaċenti f’dan il-grad, il-maħtur ikun 
intitolat li jgħaddi għat-tarġa li jmiss fl-iskala tas-salarju 
b’żidiet ta’ €335 fis-sena sa massimu ta’ €15,934. Wara 
sentejn oħra ta’ ħidma sodisfaċenti, il-maħtur ikun intitolat 
li jgħaddi għat-tarġa li jmiss fl-iskala tas-salarju b’żidiet ta’ 
€354 sa’ massimu ta’ €16,945.

	

Uffiċjal tal-Laboratorju II: il-post huwa ta’ €15,771 
b’żidiet ta’ €375 fis-sena sa massimu ta’ €18,021. Wara 
ħames snin ta’ ħidma sodisfaċenti f’dan il-grad, il-maħtur 
ikun intitolat li jgħaddi għat-tarġa li jmiss fl-iskala tas-salarju 
b’żidiet ta’ €408 fis-sena sa massimu ta’ €19,232. Wara 
sentejn oħra ta’ ħidma sodisfaċenti, il-maħtur ikun intitolat 
li jgħaddi għat-tarġa li jmiss fl-iskala tas-salarju b’żidiet ta’ 
€447 sa’ massimu ta’ €20,570.

4. Il-kandidati għandhom jibagħtu l-ittra tal-applikazzjoni, 
sitt kopji tal-curriculum vitae u kopja waħda ta’ ċertifikati 
indirizzati kif ġej:-

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp 
tar-Riżorsi Umani
Kamra 214, Uffiċċji Amministrattivi
L-Università ta’ Malta
L-Imsida, MSD 2080

University of Malta

Post of Laboratory Officer I or II
Department of Industrial Electrical 

Power Conversion
Faculty of Engineering 

Applications are invited for the post of a Laboratory 
Officer I or II in the Department of Industrial Electrical 
Power Conversion within the Faculty of Engineering and as 
required by the University of Malta.

2. Applicants should possess the following 
qualifications:

(a) BTEC Higher National Diploma in Electrical 
Engineering or equivalent;

(b) Authorisation B for single-phase and three-phase 
electrical installations;

In addition to (a) and (b), applicants should preferably 
possess relevant experience in industry related to electrical 
and electronic equipment. Additional professional training 
in these fields (especially industrial electronics and electrical 
technology) will be considered an asset.

3. The salary attached to the respective posts will be 
within the following range:

Laboratory Officer I: the post carries an annual salary 
of €13,071 rising by annual increments of €317 up to a 
maximum of €14,973. On completion of two years service 
in the grade, the appointee will, on satisfactory performance, 
be entitled to move on to the next salary band with annual 
increments of €335 up to a maximum of €15,934. After a 
further period of two years, the appointee will on satisfactory 
performance be entitled to move on to the next band with 
annual increments of €354 up to a maximum of €16,945.

	
Laboratory Officer II: carries an annual salary of €15,771 

rising by annual increments of €375 up to €18,021. On 
completion of five years service in this grade, the appointee 
will, on satisfactory performance, be entitled to move on to 
the next salary band with annual increments of €408 up to 
a maximum of €19,232. After a further period of two years, 
the appointee will on satisfactory performance be entitled to 
move on to the next band with annual increments of €447 up 
to a maximum of €20,570.

	
4. Candidates should submit their letter of application, 

six copies of their curriculum vitae, one set of copies of their 
certificates addressed to:

Director for Human Resources 
Management and Development
Room 214, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080
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L-applikanti jistgħu wkoll jibagħtu email lil: (recruitment.
hrmd@um.edu.mt). 

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu sa nofsinhar tal-Ġimgħa, 
l-14 ta’ Diċembru, 2012.

 
Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

5. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 214, 
Uffiċċji Amministrattivi u mill-website: (http://www.
um.edu.mt/hrmd/vacancies).

It-30 ta’ Novembru, 2012

Applications may be sent by email to: (recruitment.
hrmd@um.edu.mt).

Applications should be received by noon of Friday, 14th 
December, 2012.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, Room 
214, Administration Building or on the website: (http://www.
um.edu.mt/hrmd/vacancies).

30th November, 2012

Kummissjoni Nazzjonali 
għall-Promozzjoni tal-Ugwaljanza

Vakanza
Policy and Training Executive fuq Bażi Full-Time

Inħolqot vakanza għall-pożizzjoni ta’ Policy and 
Training Executive fi ħdan il-Kummissjoni Nazzjonali għall-
Promozzjoni tal-Ugwaljanza, l-NCPE. 

Din il-pożizzjoni tingħata b’kuntratt definit fuq bażi 
full-time, u r-responsabbiltajiet marbuta ma’ din il-kariga 
jinkludu l-osservar, l-implimentazzjoni u l-iżvilupp ta’ 
policies fuq l-oqsma kollha li l-mandat tal-NCPE ikopri; 
it-tqassim u l-provvediment ta’ data u informazzjoni skont 
il-bżonn; l-assessjar jew xogħol ta’ taħriġ dwar il-‘Marka 
tal-Ugwaljanza’, l-integrazzjoni tal-prinċipju tal-ugwaljanza 
bejn is-sessi, u l-Kumitati tal-Ugwaljanza; taħriġ u tmexxija 
ta’ laqgħat; u r-responsabbiltà tar-Rapport Annwali tal-
NCPE. (Deskrizzjoni dettaljata ta’ dan ix-xogħol tinstab fuq 
is-sit elettroniku tal-NCPE.)

Il-kandidati ideali jrid ikollhom: 

grad ta’ Baċellerat fis-Soċjologija/Psikoloġija/
Antropoloġija/Public Policy/Social Policy/Kummerċ/Liġi/
Studji Ewropej/Komunikazzjoni/Studji Internazzjonali/
Social Work  jew ekwivalenti 

KIF UKOLL

grad ta’ Masters fil-Public Policy/Social Policy/Human 
Rights and Democratisation/Soċjoloġija/Psikoloġija jew 
ekwivalenti. 

Minbarra dan, il-kandidati jridu jkunu jafu jaħdmu fi 
grupp; ikunu familjari sewwa ma’ oqsma soċjali u dawk 
kontra d-diskriminazzjoni; u jkunu midħla ta’ liġijiet 
Ewropej relatati mal-ugwaljanza. Barra minn hekk, il-
kandidati jridu jkunu jafu tajjeb il-metodoloġija tar-riċerka, 
ħiliet komunikattivi tajbin li jinkludu kapaċitajiet eċċellenti 
li jiktbu kemm bl-Ingliż kif ukoll bil-Malti; u jridu jkunu jafu 

National Commission
for the Promotion of Equality

Vacancy
Full-Time Policy and Training Executive 

A vacancy for the post of Policy and Training Executive 
has arisen within NCPE, the National Commission for the 
Promotion of Equality. 

The selected candidate will be expected to enter into a 
full-time definite contract, where s/he will be responsible 
namely to monitor, implement, and develop policies on all 
areas within the remit of NCPE; to disseminate and provide 
data and information as need be; to carry out assessments/
training work on the ‘Equality Mark’, gender mainstreaming, 
and Equality Committees; to deliver training and conduct 
meetings; and responsible for NCPE’s Annual Report. (A 
detailed job description is available on NCPE website)

The ideal candidate must be in possession of:

a Bachelors Degree in either: Sociology/Psychology/
Anthropology/Public Policy/Social Policy/Commerce/Law/
European Studies/Communications/International Studies/
Social Work or equivalent.   

AND

a Masters Degree in either Public Policy/Social Policy/
Human Rights and Democratisation/Sociology/Psychology 
or equivalent.   

Further to the above, the candidate should be a good 
team player; well versed on anti-discrimination and social 
issues; and possess knowledge of EU legislation in relation 
to equality. In addition, candidate should have strong 
grounding of research methodology; strong communication 
skills, including excellent writing skills in both English 
and Maltese; and must be able to use all Microsoft Office 
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l-applikazzjonijiet kollha tal-Microsoft Office. Esperjenza 
fit-tħejjija ta’ policies, l-amministrazzjoni pubblika, u l-
proċessi ta’ konsultazzjoni jitqiesu bħala għajnuna.  

Persuni interessati għandhom jibagħtu l-applikazzjoni 
tagħhom, flimkien ma’ CV dettaljat lid-Direttur Eżekuttiv 
sa mhux aktar tard minn nhar it-Tnejn, l-10 ta’ Diċembru 
2012. Applikazzjonijiet li jaslu wara din id-data ma jiġux 
ikkunsidrati.

NCPE
Dar Gattard, 
Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda ĦMR 9010

Tel: 2590 3850 
Fax: 2590 3851

Email: equality@gov.mt  
Sit elettroniku: www.equality.gov.mt

(Permess tal-ETC Nru.: 243/2012,
MPO File Nru.: MPO/253/2005/04)

It-30 ta’ Novembru, 2012

applications. Experience in policy formulation, public 
administration, and consultation processes is considered an 
asset.  

Interested persons should send their application together 
with a detailed CV to the Executive Director by not later 
than Monday 10th December 2012. Late submissions will 
not be considered.

NCPE
Gattard House, 
Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda HMR 9010

Tel: 2590 3850 
Fax: 2590 3851

Email: equality@gov.mt  
Web: www.equality.gov.mt

(ETC Permit No.: 243/2012,
MPO File No.: MPO/253/2005/04)

30th November, 2012

Istituzzjoni għal Studji Turistiċi

Applikazzjonijiet għal Purchasing 
u Facilities Officer

L-Istituzzjoni għal Studji Turistiċi tilqa’ applikazzjonijiet 
għall-Purchasing and Facilities Officer (Permess tal-ETC 
Nru. 244/2012) (MPO/99/2012/06).

Aktar tagħrif, inkluża deskrizzjoni dettaljata tal-impieg, 
kwalifiki meħtieġa, esperjenza, u remunerazzjoni, jistgħu 
jinkisbu mill-Istituzzjoni għal Studji Turistiċi fuq in-numru 
tat-telefon 2379 3100, jew mill-website tal-Istituzzjoni: 
(www.its.edu.mt)  mit-Tnejn, it-3 ta’ Diċembru, 2012. 

Applikanti interessati għandhom jibagħtu l-ittra tagħhom 
ta’ applikazzjoni, il-Curriculum Vitae tagħhom, sommarju 
tal-kwalifiki tagħhom u esperjenza tax-xogħol lid-Direttur 
Eżekuttiv, Istituzzjoni għal Studji Turistiċi, il-Bajja ta’ San 
Ġorġ, San Ġiljan, mhux aktar tard minn nofsinhar (CET) tat-
Tnejn, l-10 ta’ Diċembru, 2012.

It-30 ta’ Novembru, 2012

Institution of Tourism Studies

Applications for Purchasing 
and Facilities Officer  

The Institution of Tourism Studies is accepting 
applications for a Purchasing and Facilities Officer  
(ETC Permit No. 244/2012) (MPO/99/2012/06).

Further information including a detailed job description, 
required qualifications, experience, and remuneration may be 
obtained from the Institution of Tourism Studies on telephone 
number 2379 3100, or from the Institution’s website (www.
its.edu.mt) as from Monday, 3rd December, 2012.

Interested applicants should submit their letter of 
application, their Curriculum Vitae, a summary of their 
qualifications and work experience to the Executive Director, 
Institution of Tourism Studies, St George’s Bay, St Julian’s, 
by not later than noon (CET) of Monday 10th December 
2012.

30th November, 2012

MINISTERU TAL-INTERN

Postijiet ta’ Spettur tal-Pulizija fil-Korp
tal-Pulizija ta’ Malta

B’riferenza għall-pożizzjoni msemmija hawn fuq ippubblikata 
fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 18,993 tat-28 ta’ Novembru, 2012 
ngħarrfu illi l-paragrafu li jidher 4.1 u (iii) għandu jinqara:

MINISTRY FOR HOME AFFAIRS

Posts of Police Inspector 
in the Malta Police Force

With reference to the above mentioned position published in 
the Goverment Gazette No. 18,993 of the 28th November, 2012 
it is notified that paragraph shown as 1.1 and (iii) should read:
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DIPARTIMENT TAL-EŻAMIJIET

Notifika ta’ Estensjoni tad-Data tal-Għeluq tas-Sejħat 
Pubbliċi Ristretti għal Applikazzjonijiet għal gradi 

ta’ dħul fil-Klassi tas-Servizz Ġenerali 
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta: Skrivan, 
Uffiċjal Eżekuttiv u Uffiċjal Prinċipali

Ngħarrfu b’dan illi l-ħin u d-data tal-għeluq tas-
sejħiet għal applikazzjonijiet li kienu ppubblikati fil-
Gazzetta tal-Gvern tad-9 ta’ Novembru 2012, ħarġa 
numru 18,986 (aċċessibbli minn:http://gov.mt/en/
Government/Government%20Gazette/Documents/11/
Government%20Gazette%20-%209%20November.pdf), 
qed jiġu mtawla sa nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) tal-
Ġimgħa, 7 ta’ Diċembru 2012.

Applikanti li kellhom l-applikazzjoni tagħhom għal 
xi post f’wieħed minn dawn il-gradi miċħuda fuq bażi ta’ 
ineliġibbiltà, jistgħu jerġgħu jressqu l-applikazzjoni tagħhom 
mad-Direttur tal-Eżamijiet, kemm f’Malta u f’Għawdex, sa 
nofsinhar tal-Ġimgħa, is-7 ta’ Diċembru, 2012.

It-30 ta’ Novembru, 2012

EXAMINATIONS DEPARTMENT

Notice for the Extension of the Closing Date 
of the Restricted Public Calls for Applications 
for Entry Grades of the General Service Class
 in the Malta Public Service: Clerk, Executive 

Officer and Principal

It is hereby notified that the closing time and date of the 
calls for applications published in the Government Gazette, 
issue no. 18,986, of 9th November, 2012 (accessible at: 
http://gov.mt/en/Government/Government%20Gazette/
D o c u m e n t s / 1 1 / G o v e r n m e n t % 2 0 G a z e t t e % 2 0 -
%209%20November.pdf), are being extended up to noon 
(Central European Time) of Friday, 7th December, 2012. 

Applicants who have had their application for any post 
within these grades refused on grounds of ineligibility, may 
re-submit their application with the Director (Examinations), 
both in Malta and Gozo, by noon of Friday, 7th December, 
2012.

30th November, 2012

DiPARTIMENT tal-Eżamijiet

Eżami għall-Ingaġġ ta’ Uffiċjali Kadetti 
fil-Forzi Armati ta’ Malta (Forza Regolari) - 2012

It-Tieni Parti: Psychometric Test

Id-Direttur tal-Eżamijiet jgħarraf li l-avviż tal-
Psychometric Test intbagħat lill-kandidati kkonċernati.

Dawk l-applikanti li ma rċevewx l-avviż huma mitluba 
biex jikkuntattjaw immedjatament lid-Dipartiment tal-
Eżamijiet, Floriana fuq in-numru tat-telefon: 2598 2231 fil-
ħinijiet tal-uffiċċju.

It-30 ta’ Novembru, 2012

DEPARTMENT OF EXAMINATIONS

Examination for the Recruitment of Officer Cadets 
in the Armed Forces of Malta (Regular Force) - 2012

Part II: Psychometric Test

The Director of Examinations notifies that the notice of the 
Psychometric Test has been sent to the candidates concerned.

Those applicants who have not received the notice 
are advised to contact immediately the Department of 
Examinations, Floriana on telephone number: 2598 2231 
during office hours.

30th November, 2012

4.1 By the closing time and date of this call for applications, 
applicants must be:

(iii) in possession of a first degree from a recognised 
University or have been approved by the  University for 
the award of that degree or in possession of an appropriate, 
comparable and recognised qualification. Due consideration 
will be given to candidates who hold a first degree or an 
appropriate, comparable and recognised qualification in the 
following areas:

	
Management, Accounting, Economics, Banking, 

Finance, Legal Studies, Science, Social Studies, Psychology 
and Criminology;

30th November, 2012

4.1 Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu:

(iii) ikollhom first degree minn Università rikonoxxuta, 
jew ġew approvati mill-Università għall-għotja ta’ first 
degree jew għandhom kwalifiki oħra xierqa, komparabbli 
u rikonoxxuti. Tingħata kunsiderazzjoni lil dawk il-
kandidati li għandhom first degree jew kwalifiki oħra xierqa, 
komparabbli u rikonoxxuti f’dawn l-oqsma:

Management, Accounting, Economics, Banking, 
Finance, Studji Legali, Xjenza, Studji Soċjali, Psikoloġija 
u Kriminoloġija;

It-30 ta’ Novembru, 2012
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AVVIŻ TAT-TEŻOR

Fidwa ta’ €410,436  7% Stock tal-Gvern 
ta’ Malta 2012 (II)

Skont u għall-finijiet ta’ paragrafu 5 tad-Direttivi mill-
Ministru tal-Finanzi għall-Ħruġ ta’ €410,436 (Lm176,200)
bis-7% Stock tal-Gvern ta’ Malta 2012 (II) taħt l-Avviż 
Legali Nru. 157 tal-25 ta’ Ġunju, 2002, l-Accountant 
General jgħarraf li l-iStock imsemmi hawn fuq se jinfeda fit-
30 ta’ Diċembru 2012. L-aħħar ħlas tal-imgħax dovut  għall-
perjodu bejn l-l ta’ Lulju, 2012 u t-30 ta’ Diċembru, 2012 
jitħallas fid-data tal-fidwa tal-istock nhar it-30 ta’ Diċembru, 
2012.

It-30 ta’ Novembru, 2012

TREASURY NOTICE

Redemption of €410,436  7% Malta 
Government Stock 2012 (II)

Pursuant to and for the purpose of paragraph 5 of the 
Directives by the Minister of Finance for the issue of 
€410,436 (Lm176,200) 7% Malta Government Stock 2012 
(II) under Legal Notice No. 157 dated 25th June, 2002, the 
Accountant General confirms that the captioned Stock will 
be redeemed on the 30th December, 2012. The last interest 
payment due for the period from the 1st day of July 2012 
to the 30th day of December, 2012 shall be made on the 
redemption date of the stock on the 30th December, 2012.

30th November, 2012

AWTORITÀ GĦAT-TRASPORT F’MALTA

Il-Ħin li fih l-Aċċess fil-Belt Valletta jkun bi Ħlas
 
L-Awtorità għat-Trasport f’Malta tgħarraf li matul 

ix-xahar ta’ Diċembru, 2012, il-ħin li fih l-aċċess fil-Belt 
Valletta jkun bi ħlas, mit-Tnejn sal-Ġimgħa, ikun mit-8.00 
a.m. sal-4.30 p.m. Nhar ta’ Sibt l-aċċess bi ħlas jibqa’ mit-
8.00 a.m. sas-1.00 p.m. filwaqt li fil-Ħdud u l-btajjel pubbliċi 
l-aċċess jibqa’ bla ħlas.

It-30 ta’ Novembru, 2012

AUTHORITY FOR TRANSPORT IN MALTA

Valletta CVA Charging Time
 

The Authority for Transport in Malta notifies that for the 
month of December, 2012, the charging time for controlled 
access into Valletta shall, from Monday to Friday, be from 
8.00 a.m. to 4.30 p.m. On Saturdays charging times will 
remain from 8.00 a.m. till 1.00 p.m. while on Sundays and 
public holidays access into Valletta will remain free.

30th November, 2012

Dipartiment ProprjetÀ tal-Gvern

Skema għall-Bejgħ ta’ Residenzi f’Buġibba 
u San Pawl il-Baħar (Klawsura tal-Kortin) 

li jinsabu fis-siti delineati bl-iswed 
fuq il-pjanti P.D.2011_843_1 u P.D.2011_843_2,

Okkupati mis-Sidien Infushom

Id-Dipartiment Proprjetà tal-Gvern javża li sidien li qed 
jokkupaw ir-residenzi tagħhom li jinsabu fis-siti delineati 
bl-iswed fuq il-pjanti P.D.2011_843_1 u P.D.2011_843_2 
f’paġni 13,447 u 13,448 rispettivament, jistgħu japplikaw 
biex jirregolarizzaw it-titlu tagħhom skont il-kundizzjonijiet 
tal-iskema kif ġej:

Government Property Department

Scheme for the Sale of Residences at Buġibba
and St. Paul’s Bay (Klawsura tal-Kortin) 

found within the sites shown bordered in black
on P.D.2011_843_1 and P.D.2011_843_2,

Occupied by the Owners Themselves

The Government Property Department notifies that 
owners who are themselves occupying residences found 
within the sites shown bordered in black on P.D.2011_ 
843_1 and P.D.2011_843_2 on pages 13,447 and 13,448 
respectively, may apply to regularise their title in terms of 
the conditions of the following scheme:-

DIPARTIMENT TAL-EŻAMIJIET

AQA u Edexcel London Jannar 2013
 

Id-Direttur tal-Eżamijiet jgħarraf lill-kandidati li t-
timetables tal-eżamijiet tal-AQA u Edexcel London Jannar 
2013 intbagħtu lill-kandidati kkonċernati.

Dawk il-kandidati li ma rċivewx it-timetables huma 
mitluba biex jikkuntattjaw lid-Dipartiment tal-Eżamijiet, 
Floriana fuq in-numru tat-telefon: 2598 2208 jew iċ-Ċentru 
tal-Eżamijiet, Ir-Rabat, Għawdex, fuq in-numru tat-telefon: 
2155 8341 minnufih.

It-30 ta’ Novembru, 2012

EXAMINATIONS DEPARTMENT

AQA and Edexcel London January 2013

The Director of Examinations notifies candidates that 
the timetables for AQA and Edexcel London January 2013 
examinations have been sent to the candidates concerned.

Those candidates who have failed to receive their 
timetables can contact the Department of Examinations, 
Floriana on telephone number: 2598 2208 or the Examinations 
Centre, Victoria, Gozo, on telephone number: 2155 8341 
immediately.

30th November, 2012
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Scheme Conditions

I. Residences

Only persons who have purchased residential properties 
and who occupy such properties as their normal place of 
residence are eligible to apply.

2. Summer residences are excluded from this scheme. 

II. Garages

Persons eligible to apply under I (1) above, who are also 
owners of a garage in the same area, may also regularise 
their title on the garage provided that such garage is used 
for the garaging of the applicant’s car or that of a member 
of their family.

2. The garage has to be: 

a) within the same block of apartments, or

b) part and parcel of a house/maisonette, or 

c) lying exactly underneath the residence, or 

d) touching the residence from any side.

Each Application Form submitted for the purchase of a 
residence and/or garage must be accompanied by:  

a) Copy of contract of purchase duly authenticated by a 
Notary. 

b) Plan showing the internal layout of the property 
purchased of a scale of  1 : 500 and copy of plan of the 
property from the Land Registry, both duly authenticated by 
an architect.

c) Copy of ID cards of person/s making the application.

d) Copy of latest actual water and electricity (not an 
estimate).

Application forms for the regularisation of the title for 
both residences and garages under this scheme may be 
obtained from the Customer Care, Government Property 
Department, Auberge de Baviere, Valletta from Mondays to 
Fridays between 8.30 a.m. and 12.30 p.m.

An administrative fee of one hundred and fifty euro 
(€150) is payable with each application.

This scheme opens on the 1st December 2012.

30th November, 2012

Kundizzjonijiet tal-iskema:

I. Residenzi

1. Jistgħu japplikaw biss għal din l-iskema dawk il-
persuni li xtraw ir-residenza tagħhom u qed jużawha bħala 
r-residenza ordinarja tagħhom.

2. Residenzi użati bħala villeġġatura huma esklużi minn 
din l-iskema. 

II. Garaxxijiet

Persuni eliġibbli li japplikaw taħt I (1) –il fuq, li huma 
wkoll sidien ta’ garaxx, jistgħu japplikaw biex jirregolarizzaw 
it-tiltu fuq il-garaxx ukoll, jekk dan qed jintuża biex tiddaħħal 
il-karozza tal-applikant jew ta’ xi membru tal-familja.

2. Il-garaxx irid ikun: 

a) fl-istess blokka ta’ appartamenti, jew

b) jifforma parti integrali mid-dar jew mezzanin, jew

ċ) jinsab eżatt taħt ir-residenza, jew

d) imiss ma’ xi naħa tar-residenza.

Mal-formola tal-applikazzjoni, kemm tar-residenzi kif 
ukoll tal-garaxxijiet, l-applikant għandu jissottomentti dan 
li ġej: 

a) Kopja tal-Kuntratt tal-akkwist tal-proprjetà 
(awtentikata minn Nutar).

b) Pjanta dettaljata fi skala  1 : 500 li turi t-tqassim tal-
proprjetà mixtrija u pjanta tal-proprjetà mir-Reġistru tal-
Artijiet (awtentikati minn Perit).

ċ) Kopja tal-Karti tal-Identità tal-persuna/i li qed 
japplika/w.

d) Kont attwali (mhux stima) tad-dawl u l-ilma tal-fond.

Applikazzjonijiet sabiex persuni jkunu jistgħu 
jirregolarizzaw it-titlu kemm ta’ residenzi kif ukoll garaxxijiet 
taħt din l-iskema jistgħu jinġabru mit-Taqsima tal-Customer 
Care, Dipartiment Proprjetà tal-Gvern, Il-Berġa tal-Baviera, 
Il-Belt Valletta mit-Tnejn sal-Ġimgħa bejn it-8.30 a.m. u n-
12.30 p.m.

Ma’ kull applikazzjoni trid titħallas is-somma 
amministrattiva ta’ mija u ħamsin ewro (€150).  

Din l-iskema tiftaħ fl-1 ta’ Diċembru 2012.

It-30 ta’ Novembru, 2012
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COMPARATIVE RETURN OF REVENUE
for the period 1st January 2012 to 31st October 2012

Actual Actual Actual
Budget Revenue Revenue Revenue

Jan - Oct Jan - Dec Jan - Oct
2012 2012 2011 2011

€ € € €
REVENUE

I Customs and Excise Duties 220,400,000 131,536,767 208,181,163 156,551,412
II Licences, Taxes and Fines 267,850,000 192,099,051 228,408,977 189,932,296
III Income Tax 840,000,000 672,540,853 776,108,556 564,437,020
IV Value Added Tax 581,600,000 423,212,923 525,061,319 396,998,780
V Fees of Office 36,972,000 25,634,569 36,315,721 29,714,566
VI Reimbursements 30,320,000 21,884,673 31,959,039 24,202,681
VII Public Corporations 815,000 --- 815,000 ---
VIII Central Bank of Malta 46,000,000 42,000,000 48,000,000 48,000,000
IX Rents 29,460,000 20,244,809 26,265,372 21,088,754
X Dividends on Investment 19,700,000 14,240,910 16,847,494 10,698,775
XI [Repayment of, and] Interest on Loans made by Government 8,529,000 569,675 1,707,971 1,171,785
XII Social Security 632,000,000 464,514,673 585,591,280 446,530,370
XIII Grants 194,483,000 75,096,385 121,121,583 60,135,105
XIV Miscellaneous Receipts 52,871,000 55,081,583 37,447,754 26,300,195

 
 

Total Ordinary Revenue 2,961,000,000 2,138,656,874 2,643,831,229 1,975,761,738

XV Extraordinary Receipts 28,159,000 28,424,855 9,621,762 9,621,762
XVI Loans 700,000,000 510,581,618 567,797,875 401,609,800
XVII Repayments of loans made by Government 52,002,000 --- --- ---

Total Non-Ordinary Revenue 780,161,000 539,006,472 577,419,637 411,231,562

TOTAL REVENUE 3,741,161,000 2,677,663,346 3,221,250,866 2,386,993,301

The Treasury
Authority: Treas 62/2012

N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Date:  06 - 11 - 2012 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
for the period 1st January 2012 to 31st October 2012

Actual Actual Actual
Budget Expenditure Expenditure Expenditure

Jan - Oct Jan - Dec Jan - Oct
2012 2012 2011 2011

€ € € €

RECURRENT EXPENDITURE

1 Office of the President 2,301,000 2,024,845 2,532,325 2,007,870

2 House of Representatives 3,640,000 2,608,660 3,195,210 2,455,406

3 Office of the Ombudsman 824,000 550,003 499,991 499,991

4 National Audit Office 2,300,000 1,820,000 2,200,000 1,800,014

5 Office of the Prime Minister 36,532,000 27,338,110 36,080,714 22,680,160

6 Public Service Commission 453,000 338,168 420,697 321,257

7 Armed Forces of Malta 40,630,000 29,309,894 39,402,868 31,099,598

8 Tourism and Culture 49,390,000 36,283,440 46,692,588 36,861,456

9 Industrial and Employment Relations 1,191,000 927,063 1,130,040 889,653

10 Local Government 36,100,000 34,985,945 32,965,720 32,560,996

11 Information 1,400,000 1,038,111 1,318,908 1,038,472

12 Government Printing Press 1,437,000 1,021,054 1,357,023 1,048,045

13 Electoral Office 3,667,000 4,369,536 4,915,370 4,260,435

14 Ministry of Foreign Affairs 28,470,000 19,343,647 26,052,335 17,460,381

15 Ministry for Gozo 60,196,000 45,357,296 58,331,022 44,616,135
16 Ministry for Infrastructure, Transport and 

Communications 46,174,000 30,184,090 51,135,720 31,607,409
17 Land and Public Registry Division 3,522,000 2,858,074 2,569,687 1,927,836

18 Ministry for Resources and Rural Affairs 83,358,000 65,362,884 83,220,785 66,398,784

19 Ministry of Education, Employment and the Family 207,046,000 164,972,797 203,902,714 158,479,865
20 Education 152,945,000 121,359,133 147,802,689 113,926,401

21 Social Security 217,081,000 146,770,212 200,990,930 143,916,542

22 Social Security Benefits 750,400,000 653,343,839 727,994,658 613,176,939

23 Social Welfare Standards 941,000 697,467 836,367 687,253

24 Ministry of Finance, the Economy and Investment 123,323,000 124,074,089 117,066,482 91,868,437

25 Treasury 3,654,000 3,908,036 4,464,379 4,114,218

26 Pensions 89,590,000 76,029,826 86,392,980 72,690,331

28 Inland Revenue 7,518,000 5,699,253 7,064,959 5,588,058

29 Customs 11,300,000 8,190,453 10,539,380 8,349,134

30 V.A.T. 6,254,000 4,590,568 5,667,580 4,511,609

31 Contracts 1,262,000 895,841 1,152,456 910,948

32 Economic Policy 1,153,000 816,426 1,008,460 786,679

33 Government Property Division 4,574,000 3,174,584 4,461,668 3,802,741

34 Commerce 1,801,000 1,253,946 1,809,728 1,279,560

35 Ministry for Justice and Home Affairs 19,441,000 14,535,507 19,733,512 15,794,964

36 Judicial 10,725,000 8,936,772 10,603,753 8,282,709

37 Police 49,242,000 37,976,281 47,017,171 36,091,158

38 Correctional Services 9,146,000 7,007,549 9,135,006 7,336,071
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
for the period 1st January 2012 to 31st October 2012

Actual Actual Actual
Budget Expenditure Expenditure Expenditure

Jan - Oct Jan - Dec Jan - Oct
2012 2012 2011 2011

€ € € €

RECURRENT EXPENDITURE (Cont'd)

39 Civil Protection 4,546,000 3,407,382 4,071,708 3,124,175
40 Probation and Parole Services 486,000 464,874 --- ---
41 Ministry for Health, the Elderly and Community Care 326,188,000 269,826,717 303,463,240 243,991,784
42 Elderly and Community Care 50,094,000 41,609,470 48,883,345 39,568,722

[Consumer and Competition --- --- 1,741,940 1,362,581
[Libraries --- --- 1,458,432 1,130,605

SUBTOTAL RECURRENT EXPENDITURE 2,450,295,000 2,005,261,842 2,361,284,542 1,880,305,381

25 Treasury
Loan Facility Agreement with the Hellenic Republic 16,575,000 --- 30,841,872 25,119,097
EFSF Credit Line Facility 4,500,000 --- --- ---
[Loan Facility Agreement with Air Malta plc --- --- 52,000,000 52,000,000

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE 2,471,370,000 2,005,261,842 2,444,126,413 1,957,424,477

27 Public Debt Servicing
     Contribution to Sinking Fund - Local 4,857,000 2,428,500 6,744,000 3,511,993
     Interest - Local 220,253,000 180,097,539 203,886,020 168,892,942
     Repayment of Loan - Local 509,702,000 349,305,022 128,437,613 128,117,324

     Contribution to Sinking Fund - Foreign 6,716,000 3,358,000 6,758,000 3,379,000
     Interest - Foreign 3,352,000 2,557,390 3,910,650 2,983,201

     Interest - Short-term borrowing 7,000,000 2,973,165 4,665,587 4,151,113

TOTAL PUBLIC DEBT SERVICING 751,880,000 540,719,616 354,401,871 311,035,573

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE
 AND PUBLIC DEBT SERVICING 3,223,250,000 2,545,981,458 2,798,528,284 2,268,460,051

The Treasury
Authority: Treas 62/2012

N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Date:  06 - 11 - 2012 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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COMPARATIVE RETURN OF CAPITAL EXPENDITURE
for the period 1st January 2012 to 31st October 2012

Actual Actual Actual
Budget Expenditure Expenditure Expenditure

Jan - Oct Jan - Dec Jan - Oct
2012 2012 2011 2011

€ € € €

CAPITAL PROGRAMME

I Office of the Prime Minister 46,626,000 26,632,985 23,091,603 13,435,167
II Ministry of Foreign Affairs 1,640,000 1,091,812 1,330,266 925,883
III Ministry for Gozo 15,366,000 7,891,804 12,994,717 7,929,855
IV Ministry for Infrastructure, Transport and 

Communications 108,600,000 62,053,242 68,353,943 45,378,574
V Ministry for Resources and Rural Affairs 85,017,000 44,605,900 52,786,742 39,164,427
VI Ministry of Education, Employment and the Family 40,815,000 33,714,505 38,459,123 28,094,315
VII Ministry of Finance, the Economy and Investment 76,033,000 55,955,953 59,931,753 49,274,770
VIII Ministry for Justice and Home Affairs 11,566,000 6,504,995 18,770,128 13,760,682
IX Ministry for Health, the Elderly and Community Care 39,664,000 11,830,708 12,976,238 11,037,412

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE 425,327,000 250,281,904 288,694,513 209,001,086

VII Ministry of Finance, the Economy and Investment
Investment - Equity Acquisition 20,100,000 54,392,006 6,000,002 ---

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE AND INVESTMENT 445,427,000 304,673,910 294,694,515 209,001,086

TOTAL EXPENDITURE 3,668,677,000 2,850,655,368 3,093,222,799 2,477,461,136

The Treasury
Authority: Treas 62/2012

N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Date:  06 - 11 - 2012 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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VALLETTA LOCAL COUNCIL

List of approved Market Hawkers

The following list of approved market hawkers is being 
published hereunder, in terms of Articles 12 and 16 (1) (d) of 
the Trade Licences Act (Cap. 441).

30th November, 2012

KUNSILL LOKALI IL-BELT VALLETTA

Lista ta’ Bejjiegħa tal-Monti

Din il-lista ta’ bejjiegħa tal-monti approvati qiegħda tiġi 
ppubblikata hawn taħt skont l-Artikoli 12 u 16 (1) (d) tal-Att 
dwar il-Liċenzi tal-Kummerċ (Kap. 441).

It-30 ta’ Novembru, 2012

Suq fil-Beraħ
Open-Air Market

Sit Nru. Rif Liċ Kategorija Tip Isem Kunjom
Site No. Lic. Ref. Category Type Name Surname

1 01/1955 Category VIII Market Hawker Kurt Aquilina
2 01/1801 Category VIII Market Hawker Remo Joseph Camilleri
3 01/217 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Jesmond Borg
4 01\2051 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Danica Marie Aquilina
6 01/49 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Mario Aquilina
7 01/1283 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Anthony Zahra
9 01/1581 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Michael Sultana
11 01/1604 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Maria Sultana
15 01/299 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Emanuel Buhagiar
16 01/1422 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Karl Cutajar
16 01/1939 Category VIII Market Hawker Elaine Mangion
17 01/1623 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Gaetana K/a Tania Dalli
18 01/1462 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Roderick Mangion
20 01/617 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Charles Difesa
22 01/1438 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Carmelo Demanuele
23 01/1592 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Jane Mirrelle Xuereb
25 01/1568 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Alfred Xuereb
26 01/1769 Category VIII Market Hawker Carmel Xuereb
27 01\2022 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Damien Aquilina
28 01/1446 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Joseph Aquilina
29 01/51 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Joseph Aquilina
30 01/1977 Category VIII Market Hawker Stephen Saliba
31 01/1676 Category VIII Market Hawker Jean Pierre Zahra
33 01/222 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Bartholomeo K/a Albert Borg
34 01/1534 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Ramon Zahra
35 01/1834 Category VIII Market Hawker Bartholomew Borg
40 01/1096 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Dominic Grima
43 01/1198 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Alexander Tabone
44 01/1848 Category VIII Market Hawker Ramon Zahra
45 01/1819 Category VIII Market Hawker Alexander Tabone
47 01/1833 Category VIII Market Hawker Dylan Difesa
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48 01/1905 Category VIII Market Hawker Clare Zammit
51 01/93 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Maurice Azzopardi
53 01/1157 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Saviour Scicluna
55 01/1768 Old Trade Licences Any other object not specifically 

provided for
Emanuel Clive Busuttil

56 01/615 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Adrian Difesa
57 01/1764 Category VIII Market Hawker Mark Bonnici
58 01/1760 Category VIII Market Hawker Ryan Zahra
59 01/183 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Mark Bonnici
61 01/1627 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Oliver Apap
64 01/1564 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Omar Mizzi
65 01/1079 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Anne Portelli
65 01/1674 Category VIII Market Hawker Kevin Camilleri
69 01/1436 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Jesmond (Jesus Mary) Mifsud
70 01/94 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Godwin Azzopardi
71 01/1751 Category VIII Market Hawker Reuben Casa
74 01/1621 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Renald Buhagiar
75 01/1675 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta James Zammit
76 01/1878 Category VIII Market Hawker Karl Grima
79 01/1672 Category VIII Market Hawker Stephen Ciantar
80 01/1857 Category VIII Market Hawker Julian Buhagiar
81 01/225 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Antoine Mario Jason Buhagiar
84 01/447 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Mario Casa
85 01/837 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Theresa Grima
87 01/838 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Vincent Grima
88 01/387 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Raymond Camilleri
91 01/1587 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Christopher Micallef
92 01/746 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Jason Galea
93 01/1492 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Noel Buhagiar
94 01/287 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Raymond Bugeja
95 01/525 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Simon Cumbo
96 01/1111 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Julian Ritchie
97 01/1448 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Christian Camilleri
99 01/839 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Alfred Grima
105 01/1465 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Lino (Michael) Brincau
106 01/1903 Category VIII Market Hawker Mary Grace Brincau
107 01/1812 Category VIII Market Hawker Joan Difesa
108 01/666 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Martin Farrugia
109 01/1858 Category VIII Market Hawker George Magro
110 01/884 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta George Magro
111 01/984 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Paul Mizzi
113 01/1574 Old Trade Licences Fixed Monti Hawkers at Valletta Martin Cachia
114 01/1989 Category VIII Market Hawker Christopher James Hughes
115 01/1985 Category VIII Market Hawker Gilmore Cachia

01/1904 Category VIII Market Hawker Alan Debattista
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża illi, b’referenza 
għall-avviż il-ġdid li ġej, jistgħu jintbagħtu offerti 
magħluqin fid-data u l-ħin indikati hawn taħt.  L-offerti 
għandhom jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartment 
tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, Floriana:

Sal-10.00 a.m. il-ĦAMIS, l-10 ta’ Jannar, 2013, għal:

CT/A/038/2012 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 
3107/2012. Xogħlijiet fuq St Paul’s Link, Baċir Numru 
Wieħed, Bormla – Project Development Coordination Unit.  
Kopja tad-dokument tal-offerta jista’ jitniżżel mill-website: 
(http://www.contracts.gov.mt).

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt Programm Operattiv I – Politika ta’ 
Koeżjoni 2007-2013 – Ninvestu fil-Kompetittività għal 
Kwalità ta’ Ħajja Aħjar – Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali (ERDF) – Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi 
tal-UE; 15% Fondi Nazzjonali.

Lista tal-avviżi kurrenti tinsab permezz tas-sit tad-
Dipartiment fuq: (http://www.contracts.gov.mt/current_
tenders).

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn 
fuq is-sit tad-Dipartiment tal-Kuntratti: (http://www.
contracts.gov.mt). L-offerenti huma avżati li mill-istess sit 
jistgћu jniżżlu previżjoni tad-dokumenti bla ħlas. Tinħtieġ 
reġistrazzjoni sabiex isir użu tas-servizzi elettroniċi 
tad-Dipartiment: iktar tagħrif insab fuq: (http://www.
contracts.gov.mt/help?l=2). Is-sit jipprovdi wkoll tagħrif 
dwar sejħiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet tal-
Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni ta’ 
l-offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-30 ta’ Novembru, 2012

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża lill-offerenti 
kollha illi skont l-AL 296 tal-2010 tar-Regolamenti dwar il-
Kuntratti Pubbliċi 2010 ir-rakkomandazzjonijiet magħmula 
mill-Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti għar-rigward tal-għoti 
ta’ kuntratti pubbliċi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-
board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbgħa u nhar 
ta’ Ġimgħa wara 12.00 (nofsinhar). L-offerenti jistgħu 
jiksbu din l-informazzjoni billi jużaw il-website uffiċjali 
tad-Dipartiment: (http://www.contracts.gov.mt).

Kull offerent li jkollu xi oġġezzjoni għal xi 
rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiċjali tiegħu 

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed 
tenders in respect of the following new advertisement will 
be received on the date and time indicated below.  Tenders 
are to be deposited in the Tender Box of the Department 
of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 10th January, 2013, 
for:

CT/A/038/2012 - Contracts Ref.No. CT3107/2012. Civil 
works at St Paul’s Link, West Side, Dockyard Creek, Cospicua 
– Project Development Coordination Unit.  A copy of the 
tender document may be downloaded from the website: 
(http://www.contracts.gov.mt).

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-
2013 – Investing in Competitiveness for a Better Quality of 
Life – European Regional Development Fund (ERDF) – Co-
financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds

A list of all current advertisements is available from 
the Department’s website: (http://www.contracts.gov.
mt/current_tenders).

Tender documents are only obtainable from the 
website of the Department of Contracts: (http://www.
contracts.gov.mt). Tenderers are reminded that from 
this website, they can download preview documents for 
free.  Registration is required in order to make use of the 
electronic services of the Department: more information 
is available from: (http://www.contracts.gov.mt/help). The 
website also provides updated information concerning 
calls for tenders and General Contracts Committee 
recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

30th November, 2012

The Director General (Contracts) notifies all tenderers 
that in terms of LN 296 of 2010 of the Public Contracts 
Regulations 2010 recommendations made by the General 
Contracts Committee for the award of public contracts will 
be given publicity in the Department of Contracts’ notice-
board every Wednesday and Friday after 12.00 (noon).  
Tenderers may also obtain this information by utilizing 
the Department’s official website: (http://www.contracts.
gov.mt)

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint to the 
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lid-Direttur Ġeneral (Kuntratti) skont Partijiet II jew XIII 
tal-imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettal il-
proċedura li trid tkun segwita f’każ bħal dan. Huwa fl-
interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din 
il-Parti tar-Regolamenti.

 It-30 ta’ Novembru, 2012

DIPARTIMENT TAL-ARTIJIET

Il-Kummissarju tal-Artijiet jgħarraf li:

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 
a.m. tal-Ħamis, is-6 ta’ Diċembru, 2012.

Avviż Nru. 144. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju 
u ċ-ċens relattiv ta’ ewro u tmienja u għoxrin ċenteżmu 
(€1.28) fis-sena, għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm 
fl-20 ta’ Settembru, 2086, regolat skont kuntratt fl-atti tan-
Nutar Edwin Pantalleresco tal-21 ta’ Settembru, 1936, u s-
sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi 
ċens temporanju, tal-Garaxx fi Triq Carini, Santa Venera, 
kif muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.JO_47_2005_A. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€2,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Din 
l-offerta hi soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut. Offerti anqas 
mill-ammont ta’ tnejn u tletin elf u tliet mitt ewro (€32,300) 
ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 145. Bejgħ ta’ sit fil-limiti taż-Żurrieq, muri 
bl-aħmar fuq pjanta P.D.2012_154. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,000 
skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  Offerti anqas 
mill-ammont ta’ ħamest elef u tliet mitt ewro (€5,300) ma 
jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 146. Bejgħ ta’ sit fi Triq il-Ġiżimin, Is-Swieqi, 
muri bl-aħmar u mmarkat A fuq pjanta P.D.2011_1020_1.  
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €500 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ erbat elef tliet mija u 
sitta u tmenin ewro (€4,386) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 147. Bejgħ ta’ sit fi Triq il-Ġiżimin, Is-Swieqi, 
muri bl-aħmar u mmarkat B fuq pjanta P.D.2011_1020_1.  

Director General (Contracts) in accordance with Parts II or 
XIII of the said Regulations which lays down in detail the 
procedure to be followed in such a case.  All tenderers should, 
therefore, familiarise themselves with the provisions of this 
Part of the Regulations.

30th November, 2012
 

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that: 

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m. 
on Thursday, 6th December, 2012.

Advt. No. 144. Sale of the Temporary Directum   Dominium 
and relative groundrent of one Euro and twenty- eight cents 
(€1.28) per annum, for the remaining period which expires 
on the 20th September, 2086, as per deed in the acts of 
Notary Edwin Pantalleresco dated 21st September, 1936, 
and the absolute ownership after the expiration of the said 
temporary emphyteusis, of the Garage in Triq Carini, Santa 
Venera, as shown edged in red on plan P.D.JO_47_2005_A. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €2,000 as stipulated in the tender conditions. This tender 
is subject to a right of first refusal. Offers below the amount 
of thirty two thousand, three hundred Euro (€32,300) will 
not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 145. Sale of a site in the limits of Żurrieq,  
shown edged in red on plan P.D.2012_154. Tenders are to 
be accompanied by a bid-bond for an amount of €1,000 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of five thousand three hundred Euro (€5,300) will not be 
considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 146. Sale of a site in Triq il-Ġiżimin, Swieqi, 
shown edged in red  and marked A on plan P.D.2011_1020_1. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €500 as stipulated in the tender conditions. Offers below 
the amount of four thousand three hundred and eighty six 
Euro (€4,386) will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 147. Sale of a site in Triq il-Ġiżimin, Swieqi, 
shown edged in red and marked B on plan P.D.2011_1020_1. 
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Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €2,000 as stipulated in the tender conditions. Offers below 
the amount of fifty-one thousand two hundred and seventy 
two Euro (€51,272) will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 148. Sale  of  a  site  in  Triq il-Ġiżimin, Swieqi, 
shown edged in red and marked C on plan P.D.2011_1020_1. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €1,000 as stipulated in the tender conditions. Offers below 
the amount of nineteen thousand three hundred and forty-one 
Euro (€19,341) will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 149. Sale of the Temporary Directum   
Dominium and relative groundrent of four Euro and fifty nine 
cents (€4.59) per annum, for the remaining period which 
expires on the 17th November, 2055, as per deed in the acts of 
Notary Giuseppe Zammit dated 18th November, 1905, and the 
absolute ownership after the expiration of the said temporary 
emphyteusis, of the Commercial Premises No. 25, Triq il-
Knisja, Paola, shown edged in red on plan P.D.238_2004_1. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €4,000 as stipulated in the tender conditions. This tender 
is subject to a right of first refusal. Offers below the amount 
of fifty four thousand four hundred Euro (€54,400) will not 
be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 150. Sale of a site in Birkirkara, shown  edged  
in red on plan P.D.203_86_A.  Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €200 as stipulated in the 
tender conditions. Offers below the amount of one thousand 
two hundred Euro (€1,200) will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 151. Sale of a site in Triq Girgor Gatt corner 
with Triq tas-Sisla, Birkirkara, shown edged in red on plan 
P.D.2011_79. Tenders are to be accompanied by a bid-bond 
for an amount of €1,000 as stipulated in the tender conditions. 
Offers below the amount of twenty five thousand Euro 
(€25,000) will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €2,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet 
tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ wieħed u ħamsin 
elf mitejn u tnejn u sebgħin ewro (€51,272) ma jiġux 
ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 148. Bejgħ ta’ sit fi Triq il-Ġiżimin, Is-Swieqi, 
muri bl-aħmar u mmarkat C fuq pjanta P.D.2011_1020_1.  
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta.  Offerti anqas mill-ammont ta’ dsatax-il elf, tliet mija 
u wieħed u erbgħin ewro (€19,341) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 149. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju 
u ċ-ċens relattiv ta’ erba’ ewro u disgħa u ħamsin ċentezmu 
(€4.59) fis-sena, għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm 
fis-17 ta’ Novembru, 2055, regolat skont kuntratt fl-atti tan-
Nutar Giuseppe Zammit tat-18 ta’ Novembru, 1905, u s-
sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi 
ċens temporanju, tal-Fond Kummerċjali Nru. 25, Triq il-
Knisja, Paola, kif muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.238_2004_1. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €4,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut. 
Offerti anqas mill-ammont ta’ erbgħa u ħamsin elf u erba’ 
mitt ewro (€54,400) ma jiġux ikkunsidrati

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 150. Bejgħ ta’ sit f’Birkirkara, muri bl-
aħmar fuq pjanta P.D.203_86_A. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €200 
skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ elf u mitejn ewro (€1,200) ma jiġux 
ikkunsidrati

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 151. Bejgħ ta’ sit fi Triq Girgor Gatt kantuniera 
ma Triq tas-Sisla, Birkirkara, muri bl-aħmar fuq pjanta 
P.D.2011_79.  L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
ħamsa u għoxrin elf ewro (€25,000) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 
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Avviż Nru. 152. Kiri ta’ Garaxx Nru. 1, Triq l-Għassiela, 
Il-Kalkara, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.81_90_1_B.  
Offerti anqas mill-ammont ta’ seba’ mitt ewro (€700) fis-
sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 153. Kiri ta’ Garaxx Nru. 2 (qabel Nru. 20) 
Triq Maria De Domenicis, Santa Luċija, muri bl-aħmar fuq 
pjanta L.D.11/82/60. Offerti anqas mill-ammont ta’ seba’ 
mitt ewro (€700) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Offerti magħluqin għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berġa tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ġimgħa, l-14 ta’ Diċembru, 2012.

Avviż Nru. 154. Bejgħ ta’ sit f’ Il-Palma, limiti tal-Imġarr, 
Malta, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.33_86_A. Dan il-bejgħ 
hu soġġett għal servitujiet eżistenti ta’ terzi. Din l-offerta hi 
soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €3,000 skont kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont 
ta’ ħamsa u tletin elf Ewro (€35,000) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 155. Bejgħ ta’ sit fi Triq il-Benedittini 
kantuniera ma’ Triq Franġisk Coleiro u Triq Dun Ġużepp 
Farrugia, Iż-Żurrieq, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.67_93_
4_A. Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €500 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ tlett elef, sitt mija u 
tletin Ewro (€3,630) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 156. Bejgħ ta’ sit fil-Magħtab, limiti tan-
Naxxar, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2011_396_1. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€500 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ tlett elef, mitejn u ħamsin Ewro 
(€3,250) ma jiġux ikkunsidrati. 

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 157. Bejgħ ta’ sit f’Burmarrad, limiti ta’ San 
Pawl il-Baħar, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2012_637_A. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-

Advt. No. 152. Lease of Garage No. 1, Triq l-Għassiela, 
Kalkara, shown edged in red on plan P.D.81_90_1_B. Offers 
below the amount of seven hundred Euro (€700) per annum 
will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 153. Lease of Garage No. 2 (formerly  No. 20), 
Triq Maria De Domenicis, Santa Luċija, shown edged in red 
on plan L.D.11/82/60. Offers below the amount of seven 
hundred Euro (€700) per annum will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m. 
on Friday, 14th December, 2012.

Advt. No. 154. Sale of a site at Il-Palma, limits of Mġarr, 
Malta, shown edged in red on plan P.D.33_86_A. This sale is 
subject to existing third party servitudes. This tender is subject 
to a right of first refusal. Tenders are to be accompanied by a 
bid-bond for an amount of €3,000 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of thirty five thousand 
Euro (€35,000) will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 155. Sale of a site in Triq il-Benedittini corner 
with Triq Franġisk Coleiro and Triq Dun Ġużepp Farrugia, 
Żurrieq, shown edged in red on plan P.D.67_93_4_A. This 
tender is subject to a right of first refusal. Tenders are to 
be accompanied by a bid-bond for an amount of €500 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of three thousand six hundred and thirty Euro (€3,630) will 
not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 156. Sale of a site at il-Magħtab, limits of  
Naxxar, shown edged in red on plan P.D.2011_396_1. Tenders 
are to be accompanied by a bid-bond for an amount of €500 
as stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of three thousand two hundred and fifty Euro (€3,250) will 
not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 157. Sale of a site in Burmarrad, limits of  Saint 
Paul’s Bay, shown edged in red on plan P.D.2012_637_A. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
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ammont ta’ €500 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ ħamest elef u disa’ 
mitt Ewro (€5,900) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 158. Kiri tal-Ħanut vojt Nri. 4 u 5 f’Nru. 
10, Dawret it-Torri, Santa Luċija, muri bl-aħmar fuq pjanta 
P.D.11_82_25_A. Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt tal-
ewwel rifjut.  Offerti anqas mill-ammont ta’ elfejn mija ħamsa 
u tmenin Ewro (€2,185) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 159. Kiri, għal mhux anqas minn sentejn, tal-
Ħanut vojt Nru. 23, Blokk 1 Triq l-Arċisqof Mattei, L-Isla, muri 
bl-aħmar fuq pjanta P.D.160_91_2. Din l-offerta hi soġġetta 
għad-dritt tal-ewwel rifjut. Offerti anqas mill-ammont ta’ elf 
Ewro (€1,000) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 160. Kiri, minn sena għal sena, ta’ Kamra 
f’Pembroke, murija bl-aħmar u mmarkata ‘Room A’ fuq 
pjanta P.D.2012_598. Offerti anqas mill-ammont ta’ tmien 
mitt Ewro (€800) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 161. Kiri, mhux għal skop residenzjali, tal-
Fond Nru. 87, Triq l-Ifran, Il-Belt Valletta, muri bl-aħmar 
fuq pjanta P.D.2010_452. Offerti anqas mill-ammont ta’ elf 
Ewro (€1,000) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 162. Kiri tal-Ħanut A, Blokk 2B, Gżira 
Complex, Triq il-Gżira, Il-Gżira, muri bl-aħmar fuq pjanta 
P.D.29_87_4. Offerti anqas mill-ammont ta’ seba’ mija u 
ħamsin Ewro (€750) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 163. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju u 
ċ-ċens relattiv ta’ elf, tliet mija u sebgħa u disgħin Ewro u tnejn 
u sittin ċentezmi (€1,397.62) fis-sena, għaż-żmien li fadal 
mill-perjodu li jintemm fit-2 ta’ Awwissu, 2067, regolat skont 
kuntratt fl-atti tan-Nutar Alexander Grech tat-3 ta’ Awwissu, 
1968, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm 

of €500 as stipulated in the tender conditions. Offers below 
the amount of five thousand nine hundred Euro (€5,900) will 
not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 158. Lease of the bare Shop Nos. 4 and 5 at 
No. 10,  Dawret it-Torri, Santa Luċija, shown edged in red 
on plan P.D.11_82_25_A. This tender is subject to a right of 
first refusal. Offers below the amount of two thousand one 
hundred and eighty five Euro (€2,185) per annum will not 
be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 159. Lease, for not less than two (2) years, of the 
bare Shop No. 23, Block 1, Triq l-Arċisqof Mattei, Isla, shown 
edged in red on plan P.D.160_91_2. This tender is subject to a 
right of first refusal. Offers below the amount of one thousand 
Euro (€1,000) per annum will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 160. Lease, on a year to year basis, of a Room in 
Pembroke, shown edged in red and marked Room A on plan 
P.D.2012_598. Offers below the amount of eight hundred 
Euro (€800) per annum will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 161. Lease, not for residential purposes, of the 
Premises No. 87, Triq l-Ifran, Valletta, shown edged in red on 
plan P.D.2010_452. Offers below the amount of one thousand 
Euro (€1,000) per annum will not be considered

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 162. Lease of Shop A, Block 2B, Gżira  
Complex, Triq il-Gżira, Gżira, shown edged in red on plan 
P.D.29_87_4. Offers below the amount of seven hundred and 
fifty Euro (€750) per annum will not be considered

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 163. Sale of the Temporary Directum   Dominium 
and relative groundrent of one thousand, three hundred and 
ninety seven Euro and sixty two cents (€1,397.62) per annum, 
for the remaining period which expires on the 2nd August, 2067, 
as per deed in the acts of Notary Alexander Grech dated 3rd 
August, 1968, and the absolute ownership after the expiration 
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l-imsemmi ċens temporanju, tas-sit fi Triq tat-Tromba, Il-
Marsa, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.100_68_1_A. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€25,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Din 
l-offerta hi soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut. Offerti anqas 
mill-ammont ta’ miljun, ħames mija u sittax-il elf u erba’ 
mitt Ewro (€1,516,400) ma jiġux ikkunsidrati

Irid jitħallas dritt ta’ €200 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Offerti magħluqin għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berġa tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 20 ta’ Diċembru, 2012.

*Avviż Nru. 164. Bejgħ ta’ sit b’faċċata fi Triq Nazzareno 
Sammut u oħra fi Triq il-Kabiri, il-Qrendi, muri bl-aħmar 
u mmarkat Nru. 1 fuq pjanta P.D.2012_625. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont 
ta’ €5,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  
Offerti anqas mill-ammont ta’ disgħa u tmenin elf ewro 
(€89,000) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 165. Bejgħ ta’ sit fi Triq Nazzareno Sammut, 
Il-Qrendi, muri bl-aħmar u mmarkat Nru. 2 fuq pjanta 
P.D.2012_625. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
tmienja u għoxrin elf u disa’ mitt ewro (€28,900) ma jiġux 
ikkunsidrati. 

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 166. Bejgħ ta’ sit viċin Triq il-Kabiri, Il-Qrendi, 
muri bl-aħmar u mmarkat Nru. 3 fuq pjanta P.D.2012_625. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ tlieta u għoxrin elf u 
tliet mitt ewro (€23,300) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 167. Bejgħ ta’ sit viċin Triq il-Kabiri, Il-Qrendi, 
muri bl-aħmar u mmarkat Nru. 4 fuq pjanta P.D.2012_625. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ wieħed u tletin elf u 
ħames mitt ewro (€31,500) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

of the said temporary emphyteusis, of a site in Triq tat-Tromba, 
Marsa, shown edged in red on plan P.D.100_68_1_A. Tenders 
are to be accompanied by a bid-bond for an amount of €25,000 
as stipulated in the tender conditions. This tender is subject 
to a right of first refusal. Offers below the amount of one 
million, five hundred and sixteen thousand, four hundred Euro 
(€1,516,400) will not be considered

A fee of €200 will be charged for each copy of tender 
document.

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m. 
on Thursday, 20th December, 2012.

*Advt. No. 164 Sale of a site fronting Triq Nazzareno  
Sammut and also Triq il-Kabiri, Qrendi, shown edged in 
red and marked No. 1 on plan P.D.2012_625. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €5,000 
as stipulated in the tender conditions. Offers below the 
amount of eighty-nine thousand Euro (€89,000) will not be 
considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt. No. 165. Sale of a site in Triq Nazzareno Sammut, 
Qrendi, shown edged in red and marked No.2 on plan 
P.D.2012_625. Tenders are to be accompanied by a bid-bond 
for an amount of €1,000 as stipulated in the tender conditions. 
Offers below the amount of twenty-eight thousand, nine 
hundred Euro (€28,900) will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt. No. 166. Sale of a site off Triq il-Kabiri, Qrendi, 
shown edged in red and marked No. 3 on plan P.D.2012_625. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €1,000 as stipulated in the tender conditions. Offers below 
the amount of twenty-three thousand, three hundred Euro 
(€23,300) will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt. No. 167. Sale of a site off Triq  il-Kabiri, Qrendi, 
shown edged in red and marked No. 4 on plan P.D.2012_625. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount of 
€1,000 as stipulated in the tender conditions. Offers below the 
amount of thirty-one thousand, five hundred Euro (€31,500) 
will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.
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*Advt. No. 168. Sale of a site off Triq il-Kabiri, Qrendi, 
shown edged in red and marked No.5 on plan P.D.2012_625. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €1,000 as stipulated in the tender conditions. Offers below 
the amount of eighteen thousand Euro (€18,000) will not be 
considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt. No. 169. Sale of a site in Triq San Mattew, Qrendi, 
shown edged in red and marked No. 6 on plan P.D.2012_625. 
Tenders are to be accompanied by a Bid-Bond for an amount 
of €1,000 as stipulated in the tender conditions. Offers 
below the amount of thirty-six thousand, five hundred Euro 
(€36,500) will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt. No. 170. Sale of the Temporary Directum   
Dominium and relative groundrent of twenty six Euro 
cents (€0.26) per annum as per deed in the acts of Notary 
Carlo Micallef Decaro dated 14th December, 1903, and the 
absolute ownership after the expiration of the said temporary 
emphyteusis, of the site in Triq il-Miżura corner with Triq il-
Mezza, Swieqi, shown edged in red on plan P.D.2012_179_A. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount of 
€4,000 as stipulated in the tender conditions. Offers below the 
amount of twenty-six thousand five hundred Euro (€26,500) 
will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt. No. 171. Sale of a site in Triq tal-Balal, limits 
of  San Ġwann, shown edged in red on plan P.D.2012_715. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €15,000 as stipulated in the tender conditions. Offers 
below the amount of one hundred and eighteen thousand Euro 
(€118,000) will not be considered.

A fee of €100 will be charged for each copy of tender 
document.

* Advertisements appearing for the first time

Tenders should be made only on the prescribed form which, 
together with the relevant conditions and other documents are 
obtainable from the Land Department, Auberge de Baviere, 
Valletta on any working day between 8.30 a.m. and 11.45 
a.m.

30th November, 2012

*Avviż Nru. 168. Bejgħ ta’ sit viċin Triq il-Kabiri, 
Il-Qrendi, muri bl-aħmar u mmarkat Nru. 5 fuq pjanta 
P.D.2012_625. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
tmintax-il elf ewro (€18,000) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 169. Bejgħ ta’ sit fi Triq San Mattew, Il-Qrendi, 
muri bl-aħmar u mmarkat Nru. 6 fuq pjanta P.D.2012_625.  
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet 
tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ sitta u tletin elf u 
ħames mitt ewro (€36,500) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 170. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju 
u ċ-ċens relattiv ta’ sitta u għoxrin ewro ċenteżmi (€0.26) 
fis-sena regolat skont kuntratt fl-atti tan-Nutar Carlo Micallef 
Decaro tal-14 ta’ Diċembru, 1903, u s-sussegwenti assoluta 
proprjetà wara li jintemm l-imsemmi ċens temporanju, ta’ 
sit fi Triq il-Miżura kantuniera ma Triq il-Mezza, Is-Swieqi, 
muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2012_179_A. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont 
ta’ €4,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  
Offerti anqas mill-ammont ta’ sitta u għoxrin elf u ħames 
mitt ewro (€26,500) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 171. Bejgħ ta’ sit fi Triq tal-Balal, limiti 
ta’ San Ġwann, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2012_715. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €15,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ mija u tmintax-il elf 
ewro (€118,000) ma jiġux ikkunsidrati. 

Irid jitħallas dritt ta’ €100 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti oħra 
jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Berġa tal-
Baviera, Il-Belt Valletta, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-
8.30 a.m. u 11.45 a.m.  

It-30 ta’ Novembru, 2012
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MINISTERU GĦAR-RIŻORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur Ġenerali, Dipartiment tax-Xogħlijiet u Servizzi, 
jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-7 ta’ Diċembru, 2012, 
fid-Direttorat tal-Procurement u Supply, Dipartiment tas-
Support u Servizzi, Floriana, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:-

Avviż Nru. 200/2012. Restawr tas-sur li jmiss mal-bastjun 
ta’ Deredin, il-Foss tal-Imdina.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. 201/2012. Xogħlijiet ta’ pavimentar b’konnessjoni 
mar-rijabilitazzjoni tal-Foss tal-Imdina.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. 204/2012. Provvista u installazzjoni ta’ platform 
lift b’konnessjoni maċ-Ċentru Ċiviku l-Ġdid tas-Swieqi u ż-żona 
tar-rikreazjoni. 

Dan id-dokument tal-offerta jinkiseb mingħajr ħlas.

Avviż Nru. 205/2012. Kuntratt perjodiku ta’ vireg tal-carbon 
steel għall-infurzar tal-konkrit. 

Dan id-dokument tal-offerta jinkiseb mingħajr ħlas.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ Diċembru, 
2012, fid-Direttorat tal-Procurement u Supply, Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Floriana, jintlaqgħu offerti/
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Avviż Nru. 195/2012. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ degradable LDPE polythene bags.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. 196/2012. Kuntratt perjodiku għall-ġarr u 
tgħabbija ta’ blokki kbar tal-ġebel tal-franka u vażi mill-
Barriera Tar-Robba għal diversi siti f’Malta.

Dan id-dokument tal-offerta jinkiseb mingħajr ħlas.

Avviż Nru. 199/2012. Kostruzzjoni ta’ balavostrar u 
tqegħid fuq il-post fiz-zuntier tal-Knisja Parrokkjali tal-
Madonna tad-Duluri, San Pawl il-Baħar. 

Dan id-dokument tal-offerta jinkiseb mingħajr ħlas.

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The Director General, Works and Services Department, 
notifies that:- 

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supply Directorate, Support and Services Department, 
Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 7th December, 2012, 
for:-

Advt. No. 200/2012. Restoration of curtain wall flanking 
Deredin Bastion, Mdina Ditch. 

A fee of €50.00 is to be paid for each copy of the tender 
document.

Advt. No. 201/2012. Paving works in connection with 
the rehabilitation of Mdina Ditch. 

A fee of €50.00 is to be paid for each copy of the tender 
document.

Advt. No. 204/2012. Supply and installation of platform 
lift in connection with the New Swieqi Civic Centre and 
recreational area. 

This tender document is free of charge.

Advt. No. 205/2012. Period contract for the supply of 
carbon steel bars for concrete reinforcement. 

This tender document is free of charge.

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Procurement and Supply Directorate, Support and 
Services Department, Floriana up to 10.00 a.m. on 
Tuesday, 11th December, 2012, for:-

Advt. No. 195/2012. Period contract for the supply and 
delivery of degradable LDPE polythene bags.

A fee of €20.00 is to be paid for each copy of the tender 
document.

Advt. No. 196/2012. Period contract for the loading and 
transporting of large franka stone blocks and ‘vażi’ from Tar-
Robba Quarry to various sites in Malta.

This tender document is free of charge.

Advt. No. 199/2012. Construction of a balustrade and 
laying in place at the Parvis of the Parish Church of Our Lady 
of Sorrows, St Paul’s Bay.

This tender document is free of charge.
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Kwot. Nru. 78/2012. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ fittings tal-pajpijiet tal-azzar lid-Dipartiment 
tax-Xogħlijiet u Servizzi.

Dan id-dokument tal-kwotazzjoni jinkiseb mingħajr ħlas.

Kwot. Nru. 79/2012. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ air, oil and fuel filters lid-Direttorat tal-
Manifattura u Servizzi.

Dan id-dokument tal-kwotazzjoni jinkiseb mingħajr ħlas.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-14 ta’ Diċembru, 
2012, fid-Direttorat tal-Procurement u Supply, Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Floriana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

*Avviż Nru. 208/2012. Manifattura, trasport għall-post u 
twaħħil ta’ glass fibre reinforced plastic benches fiċ-Ċentru 
Ċiviku l-Ġdid u Żona ta’ Rikreazzjoni fis-Swieqi.

Dan id-dokument tal-offerta jinkiseb mingħajr ħlas.

*Avviż Nru. 209/2012. Disinn u kostruzzjoni ta’ pont għaċ-
Ċentru Ċiviku l-Ġdid u Żona ta’ Rikreazzjoni fis-Swieqi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Avviż Nru. 210/2012. Disinn u kostruzzjoni ta’ canopy 
in konnessjoni maċ-Ċentru Ċiviku l-Ġdid u Żona ta’ 
Rikreazzjoni fis-Swieqi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Avviż Nru. 211/2012. Xogħlijiet ta’ landscaping - 
implimentazzjoni ta’ turf u xogħlijiet ta’ manutenzjoni għar-
Rijabilitazzjoni tal-Foss tal-Imdina.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Dokumenti relevanti jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas jew 
fuq il-ħlas rispettiv tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Blokk ‘A’, Floriana, f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tagħrif ieħor 
jista’ jinkiseb mid-Direttorat tal-Procurement u Supply tal-
Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali (Numru tat-Telefon 
Cash Office: 2299 7455).

Wieħed jista’ jara sample tad-dokumenti tal-offerta/
kwotazzjoni fil-website tal-Ministeru: (http://www.mrra.
gov.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

Quot. No. 78/2012. Period contract for the supply and 
delivery of steel pipe fittings to the Works and Services 
Department.

This quotation document is free of charge.

Quot. No. 79/2012. Period contract for the provision of 
air, oil and fuel filters to the Manufacturing and Services 
Directorate.

This quotation document is free of charge.

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supply Directorate, Support and Services Department, 
Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 14th December, 
2012, for:-

*Advt. No. 208/2012. Manufacturing, transport to site 
and fixing of glass fibre reinforced plastic benches at the 
New Civic Centre and Recreational Area at Swieqi. 

This tender document is free of charge.

*Advt. No. 209/2012. Design and building of footbridge 
for the New Civic Centre and Recreational Area at Swieqi.

A fee of €20.00 is to be paid for each copy of the tender 
document.

*Advt. No. 210/2012. Design and building of canopy in 
connection with the New Civic Centre and Recreational Area 
at Swieqi.

A fee of €50.00 is  to be paid for each copy of the tender 
document.

*Advt. No. 211/2012. Landscaping works – implementation 
of turf and maintenance works in connection with the 
Rehabilitation of Mdina Ditch.

A fee of €50.00 is  to be paid for each copy of the tender 
document. 

*Advertisements appearing for the first time

Relevant documents may be obtained, against payment 
of the indicated fee or otherwise, from the Cash Office, 
Support and Services Department, Block ‘A’, Floriana, on 
any working day between 8.00 a.m. and noon. Any further 
information may be obtained from the Procurement and 
Supply Directorate of the Ministry for Resources and Rural 
Affairs (Cash Office Tel. No. 2299 7455).

Sample tender/quotation documents may be viewed on 
the Ministry’s website: (http://www.mrra.gov.mt).

30th November, 2012
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Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarijiet Rurali

L-Uffiċċju tal-Promozzjoni u Informazzjoni fi ħdan id-
Dipartiment tal-Iżvilupp Rurali u Akwakultura jgħarraf illi:

Kwotazzjonijiet magħluqin jintlaqgħu mid-Direttorat 
tal-Procurement u Provvisti, Floriana sal-10.00 a.m. ta’ 
nhar il-Ġimgħa, is-7 ta’ Diċembru 2012 għal:-

Armar ta’ stand (10m x 4m) għall-Fiera tal-Berlin Week 
(Grune Woche – Wirja għall-Industrija tal-Ikel, l-Agrikoltura 
u l-Ortikoltura) li se ssir mit-18 sas-27 ta’ Jannar 2013.

Dokumenti relevanti jinkisbu, mingħajr ħlas, mill-Uffiċċju 
tal-Cash, Direttorat tal-Financial Management, Blokk A, 
Floriana, fil-ġranet tax-xogħol bejn it-8.00 u nofsinhar jew 
jitniżżlu mill-website tal-Ministeru: (http://www.mrra.gov.
mt). Aktar tagħrif jinkiseb mid-Direttorat tal-Procurement 
u Provvisti tal-Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali 
permezz tal-email: (contracts.mrra@gov.mt). 

Kwotazzjonijiet magħluqin immarkati ‘Berlin Week 2013 
– Sejħa għall-Kwotazzjonijiet’ għandhom jintefgħu fil-kaxxa 
tal-offerti li tinsab fid-Direttorat tal-Procurement u Provvisti, 
Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali, Floriana. F’każ ta’ 
kwotazzjonijiet minn barranin, dawn għandhom jintbagħtu 
b’posta rreġistrata lid-Direttur, Direttorat tal-Procurement u 
Provvisti, Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali, Floriana, 
FRN 1700, Malta. Fiż-żewġ każi, il-kwotazzjonijiet iridu 
jaslu sa mhux aktar tard mill-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa 
7 ta’ Diċembru 2012.

Kwotazzjonijiet li jaslu tard, ma jkunux ikkunsidrati. 

It-30 ta’ Novembru, 2012

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Dipartiment tad-Disinn ta’ Proġetti u Implimentazzjoni 
jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-14 ta’ Diċembru, 
2012, fid-Direttorat tal-Procurement u Provvisti, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

*Avviż Nru. 207/2012. Provvista u tqegħid ta’ ċangaturi tal-
konkos għall-pavimentar f’Masġar taż-Żebbuġ, San Ġwann.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Dokumenti relevanti jistgħu jinkisbu, mingħajr ħlas, mill-
Uffiċċju tal-Cash, Direttorat tal-Financial Management, Blokk 

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The Promotion and Information Office within the Rural 
Development and Aquaculture Department notifies that: 

Sealed quotations will be received at the Procurement 
and Supplies Directorate, Floriana up to 10.00 a.m. of 
Friday 7th December 2012 for:-

 
Setting Up of a stand (10m x 4m) at the Berlin Green 

Week (Grune Woche – Exhibition for the Food, Agriculture 
and Horticulture Industry) to be held from 18th to the 27th 
January 2013.

Relevant documents may be obtained, free of charge, from 
the Cash Office, Financial Management Directorate, Block 
‘A’, Floriana, on any working day between 8.00 a.m.and noon 
or downloaded from the Ministry’s website: (http://www.
mrra.gov.mt). Any further information may be obtained from 
the Procurement and Supplies Directorate of the Ministry 
for Resources and Rural Affairs by emailing on: (contracts.
mrra@gov.mt). 

Sealed quotations marked “Berlin Week 2013 – Call for 
Quotations”, should be deposited in the tender box at the 
Procurement and Supplies Directorate, MRRA, Floriana, 
and in the case of overseas bidders these should be set by 
registered mail addressed to The Director, Procurement 
and Supplies Directorate, Ministry for Resources and Rural 
Affairs, Floriana, FRN 1700, Malta. In both cases quotations 
should reach the office by not later than 10.00 a.m. on Friday 
7th December 2012.

Late quotations will not be considered.

30th November, 2012

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The Project Design and Implementation Department 
notifies that:- 

Sealed tenders will be received at the Procurement 
and Supplies Directorate, Floriana up to 10.00 a.m. on 
Friday, 14th December, 2012, for:-

*Advt. No. 207/2012. Supply and laying of concrete 
paving blocks at Masġar taż-Żebbuġ, San Ġwann. 

*Advertisement appearing for the first time

Relevant documents may be obtained, free of charge, 
from the Cash Office, Financial Management Directorate, 
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‘A’, Floriana, fil-ġranet tax-xogħol bejn it-8.00 u nofsinhar. 
Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mid-Direttorat tal-Procurement u 
Provvisti tal-Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali.

Wieħed jista’ jara sample tad-dokument tal-offerta fil-website 
tal-Ministeru: (http://www.mrra.gov.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

Block ‘A’, Floriana, on any working day between 8.00 a.m. 
and noon. Any further information may be obtained from 
the Procurement and Supplies Directorate of the Ministry for 
Resources and Rural Affairs.

Sample tender document may be viewed on the Ministry’s 
website: (http://www.mrra.gov.mt).

30th November, 2012

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur Ġenerali, Dipartiment tax-Xogħlijiet u 
Servizzi, jgħarraf illi:- 

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-7 ta’ Diċembru, 
2012, fid-Direttorat tal-Procurement u l-Provvisti 
Dipartiment tas-Support u Servizzi, Floriana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

 
Avviż Nru. 194/2012. Provvista u konsenja ta’ kotba 

tal-librerija għaċ-Ċentru l-Ġdid tal-Interpretazzjoni tal-
Fortifikazzjonijiet, Triq San Mark, Il-Belt Valletta.

Dokumenti relevanti jistgħu jinkisbu, mingħajr ħlas, 
mill-Cash Office, Dipartiment tas-Support u Servizzi, Blokk 
‘A’, Floriana, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. u 
nofsinhar. Kull tagħrif ieħor jista’ jinkiseb mid-Direttorat tal-
Procurement u Supply tal-Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet 
Rurali (Numru tat-Telefon Cash Office: 2299 7455). 

Wieħed jista’ jara kampjuni tad-dokument tal-offerta fuq 
il-website tal-Ministeru: (http://www.mrra.gov.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The Director General, Works and Services Department, 
notifies that:- 

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supplies Directorate, Support and Services Department, 
Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 7th December, 2012, 
for:-

 
Advt. No. 194/2012. Supply and delivery of library 

books at the New Fortifications Interpretation Centre, Triq 
San Mark, Valletta.

Relevant documents may be obtained, free of charge, 
from the Cash Office, Support and Services Department, 
Block ‘A’, Floriana, on any working day between 8.00 a.m. 
and noon. Any further information may be obtained from 
the Procurement and Supply Directorate of the Ministry 
for Resources and Rural Affairs (Cash Office Tel. No. 2299 
7455).

Sample tender document may be viewed on the Ministry’s 
website: (http://www.mrra.gov.mt).

30th November, 2012

Programm Operattiv I – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Proġett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR)

Rata ta’ ko-finanzjamet: 85% Unjoni Ewropea; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Project part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF)

Co-financing Rate: 85% European Union ; 15% National Funds
Investing in your future
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MINISTERU GĦAR-RIŻORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttorat tal-Kontroll tas-Sajd jgħarraf illi:- 

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, l-14 ta’ Diċembru 2012, 
fid-Direttorat tal-Procurement u Supplies jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

 
Avviż Nru. 202/2012. Kostruzzjoni ta’ fisheries landing 

facility fl-Imġarr, Għawdex.

Avviż Nru. 203/2012. Xogħlijiet tal-elettriku u mekkaniċi 
fil-fisheries landing facility fl-Imġarr, Għawdex.

Dokumenti relevanti jinkisbu, mingħajr ħlas, mill-
Cash Office, Direttorat tal-Financial Management, Blokk 
‘A’, Floriana, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. 
u nofsinhar. Aktar tagħrif jinkiseb mid-Direttorat tal-
Procurement u Supplies tal-Ministeru għar-Riżorsi u 
Affarijiet Rurali. 

Wieħed jista’ jara kampjuni tad-dokument tal-offerta fuq 
il-website tal-Ministeru: (http://www.mrra.gov.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The Fisheries Control Directorate notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Procurement 
and Supplies Directorate, Floriana up to 10.00 a.m. on 
Friday, 14th December, 2012, for:-

 
Advt. No. 202/2012. Construction of the fisheries landing 

facility at Mġarr, Gozo. 

Advt. No. 203/2012. Electrical and mechanical works at 
the fisheries landing facility in Mġarr, Gozo. 

Relevant documents may be obtained, free of charge, 
from the Cash Office, Financial Management Directorate, 
Block ‘A’, Floriana, on any working day between 8.00 a.m. 
and noon. Any further information may be obtained from 
the Procurement and Supplies Directorate of the Ministry for 
Resources and Rural Affairs.

Sample tender document may be viewed on the Ministry’s 
website: (http://www.mrra.gov.mt).

30th November, 2012

Proġett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew tas-Sajd (FES)

Rata ta’ ko-finanzjament: 75% Fondi UE; 25% Fondi Nazzjonali

Project  part-financed by the European Union 
European Fisheries Fund (EFF)

Co-financing rate: 75% EU Funds; 25% National Funds

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttorat tal-Kontroll tas-Sajd jgħarraf illi:- 

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, il-21 ta’ Diċembru 2012, 
fid-Direttorat tal-Procurement u Supplies jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

 
*Avviż Nru. 206/2012. Provvista u installazzjoni ta’ cold 

stores fil-Fisheries Landing Facility fl-Imġarr, Għawdex.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Dokumenti relevanti jinkisbu, mingħajr ħlas, mill-
Cash Office, Direttorat tal-Financial Management, Blokk 
‘A’, Floriana, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. 

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The Fisheries Control Directorate notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Procurement 
and Supplies Directorate, Floriana up to 10.00 a.m. on 
Friday, 21st December, 2012, for:-

 
*Advt. No. 206/2012. Supply and installation of cold 

stores at the Fisheries Landing Facility in Mġarr, Gozo. 

*Advertisement appearing for the first time

Relevant documents may be obtained, free of charge, 
from the Cash Office, Financial Management Directorate, 
Block ‘A’, Floriana, on any working day between 8.00 a.m. 
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Programm Operattiv tas-Sajd 2007-2013
Proġett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea

Fond Ewropew tas-Sajd (FES)
Rata ta’ ko-finanzjament: 75% Fondi UE; 25% Fondi Nazzjonali

Ninvestu f’sajd sostenibbli

Fisheries Operational Programme 2007-2013
Project part-financed by the European Union 

European Fisheries Fund (EFF)
Co-financing rate: 75% EU Funds; 25% National Funds

Investing in sustainable fisheries

u nofsinhar. Aktar tagħrif jinkiseb mid-Direttorat tal-
Procurement u Supplies tal-Ministeru għar-Riżorsi u 
Affarijiet Rurali. 

Wieħed jista’ jara kampjuni tad-dokument tal-offerta fuq 
il-website tal-Ministeru: (http://www.mrra.gov.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

and noon. Any further information may be obtained from 
the Procurement and Supplies Directorate of the Ministry for 
Resources and Rural Affairs.

Sample tender document may be viewed on the Ministry’s 
website: (http://www.mrra.gov.mt).

30th November, 2012

ENEMALTA Corporation

The Enemalta Corporation notifies that:–

Category A - Estimated between 
€6,001 - €12,000

- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 5th December, 
2012, for:–

TD/T/3070/2012. 	 Supply of hot dipped galvanised 
mild steel channels.

A participation fee of €10.00 is being charged for each 
tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 19th December, 
2012, for:–

TD/T/3093/2012.	        Trenching works at Triq	
			          Ras il-Wardija (Tool Room) 	
			          Limits of St Paul’s Bay. 

A participation fee of €10.00 is being charged for each 
tender document.			

KORPORAZZJONI ENEMALTA

Il-Korporazzjoni Enemalta tgħarraf illi:–

Kategorija A  - Stmati bejn
€6,001 - €12,000

- Jagħlqu Il-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-5 ta’ Diċembru, 
2012, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, Il-Marsa, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

TD/T/3070/2012. 	 Provvista ta’ hot dipped 
g a l v a n i s e d  m i l d  s t e e l 
channels.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, id-19 ta’ Diċembru, 
2012, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, Il-Marsa, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

TD/T/3093/2012.             Xogħlijiet ta’ tħaffir ta’ trinek
                                           fi Triq Ras il-Wardija 
                                           (Tool Room) Limiti ta’ 
                                           San Pawl il-Baħar

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.
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Kategorija B  - Stmati bejn
€12,001 - €120,000
- Jagħlqu Il-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-5 ta’ Diċembru, 
2012, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, Il-Marsa, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

TD/T/4024/PC3/2012. 	 Bażi ta’ ftehim għall-provvista 
ta’ boltijiet u skorfini, flat and 
spring washers.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, id-19 ta’ Diċembru, 
2012, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, Il-Marsa, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

TD/T/3081/2012.	 Provvista ta’ line taps              	
	 (connectors).

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

TD/T/3094/2012.	 Xogħlijiet ta’ tħaffir ta’		
	 trinek fl-Iskola

	 Dun Manwel Attard,
	 Il-Wardija. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, id-9 ta’ Jannar, 2013, 
fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, Il-Marsa, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

TD/T/3076/2012.	 Provvista ta’ 33kV heat
	 shrinkable trifurcating/	

	 transition joints.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

Il-Korporazzjoni Enemalta tavża illi offerti elettroniċi 
b’rispett ta’ dan l-avviż se jintlaqgħu sal-ġurnata u l-ħin 
indikati hawn taħt. L-offerti għandhom jiġu sottomessi 
online BISS fuq: (http://www.etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-Erbgħa, is-16 ta’ Jannar, 2013, 
għal:

TD/T/3080/2012. Provvista ta’ galvanised stranded steel 
stay wire. 

M’hemm l-ebda dritt ta’ ħlas għall-parteċipazzjoni.

Category B - Estimated between 
€12,001 - €120,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 5th December, 
2012, for:–

TD/T/4024/PC3/2012. 	F ramework agreement for the 
supply of bolts and nuts, flat 
and spring washers.

A participation fee of €10.00 is being charged for each 
tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 19th December, 
2012, for:–

TD/T/3081/2012. 	 Supply of line taps		
	 (connectors)

A participation fee of €10.00 is being charged for each 
tender document.

TD/T/3094/2012.	 Trenching works at Dun
                                        Manwel Attard School,             

                     Wardija.

A participation fee of €10.00 is being charged for each 
tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 9th January, 
2013, for:–

TD/T/3076/2012. 	 Supply of 33kV heat 		
	 shrinkable trifurcating/	
	  transition joints.

A participation fee of €10.00 is being charged for each 
tender document.

Enemalta Corporation notifies that electronic tenders 
in respect of the following notice will be received on the 
date and time indicated below.  Tenders are to be submitted 
online ONLY on: (http://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. on WEDNESDAY, 16th  January, 2013, 
for:

TD/T/3080/2012. Supply of galvanised stranded steel 
stay wire. 

Participation fee not applicable.
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GN/DPS/T/3014/2012. Provvista ta’ ultrasonic cleaners.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss min fuq 
l-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu min dan is-sit: operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu f’ 
dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni 
tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi ekonomiċi interessati sabiex jipparteċipaw 
f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa jieħdu nota 
tal-workshops organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti.  
Iktar informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Sad-9.30 a.m. l-ERBGĦA, it-23 ta’ Jannar, 2013, 
għal:

*TD/T/4027/PC2/2012. Bażi ta’ ftehim għall-kiri ta’ 
dgħajsa - Malta - Kemmuna - Għawdex.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss min fuq 
l-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu min dan is-sit: operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi ekonomiċi interessati sabiex jipparteċipaw 
f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa jieħdu nota 
tal-workshops organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti. 
Iktar informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

Kategorija Ċ  - Stmati bejn
€120,001 - €412,000 (Mingħajr VAT)

- Jagħlqu d-Dipartiment tal-Kuntratti - Floriana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Jannar, 2013, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Floriana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

HO/T/4007/PC2/2012. 	 Bażi ta’ ftehim għal servizzi 
ta’ tindif.

Għandu jitħallas dritt ta’ €75.00 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

HO/T/4015/PC3/2012. 	 Baż i  t a ’ f t eh im għa l l -
provvediment ta’ servizzi 
ta’ insurance brokerage 
g ħ a s - s u b m a r i n e  c a b l e 
interconnector tal-Enemalta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

GN/DPS/T/3014/2012. Supply of ultrasonic cleaners.

Tender documents are only obtainable from the 
Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Registration is required in order to make 
use of this website: Maltese economic operators need to be 
in possession of their Organisation e-ID in order to access 
this website. More information is available from the FAQ 
Section of the same website.

Economic operators interested in participating in 
these current calls for tender are urged to take note of the 
workhops being organised by the Department of Contracts. 
More information is available in the tender document. 

Up to 9.30 a.m. on WEDNESDAY, 23rd  January, 2013, 
for:

*TD/T/4027/PC2/2012. Framework agreement for the hire 
of a boat – Malta – Comino - Gozo

Tender documents are only obtainable from the 
Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt).  Registration is required in order to make 
use of this website: Maltese economic operators need to be 
in possession of their Organisation e-ID in order to access 
this website. More information is available from the FAQ 
Section of the same website.

Economic operators interested in participating in 
these current calls for tender are urged to take note of the 
workhops being organised by the Department of Contracts. 
More information is available in the tender document. 

Category C - Estimated between 
€120,001 - €412,000 (VAT Exclusive)

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 8th 
January, 2013, for:–

HO/T/4007/PC2/2012. 	F ramework agreement for 
cleaning services.

A participation fee of €75.00 is being charged for each 
tender document.

HO/T/4015/PC3/2012. 	F ramework agreement for 
the provision of insurance 
brokerage services for the 
Enemalta submarine cable 
interconnector.

A participation fee of €60.00 is being charged for each 
tender document.
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Kategorija D  - Stmati bejn
EU Threshold €412,001 - €1,999,999

- Jagħlqu d-Dipartiment tal-Kuntratti - Floriana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Jannar, 2013, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Floriana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

TD/T/4017/PC2/2011. 	 Bażi ta’ ftehim għal sentejn 
għall-provvista ta’ diversi 
cables b’vultaġġ baxx.

Għandha ssir bid-bond ta’ €2,000 ma’ kull offerta għal 
dan l-appalt.

Għandu jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

TD/T/3063/2012. 	 Offerta għall-manutenzjoni 	
	 u stabbilizzazzjoni tal-mini 	
	 eżistenti tal-Enemalta.

Għandha ssir bid-bond ta’ €9,500 ma’ kull offerta għal 
dan l-appalt.

Għandu jitħallas dritt ta’ €200.00 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

Kategorija E  - Stmati ’l fuq minn 
€2,000,000 - Jagħlqu d-Dipartiment 

tal-Kuntratti - Floriana - 3 Envelope Procedeure

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ Diċembru, 
2012, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Floriana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

TD/T/3067/2012. 	 Provvista, installazzjoni u 
kummissjunar ta’ three phase 
132KV XLPE cable circuits 
miċ-Ċentru tad-Distribuzzjoni 
tal-Kappara (Fażi 2B).

Għandu jitħallas dritt ta’ €2,000 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

 Għandha ssir bid-bond ta’ €100,000 ma’ kull offerta għal 
dan l-appalt.

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta ġiet estiża minn nhar 
it-Tlieta, it-13 ta’ Novembru 2012.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti u d-dokumenti relatati kollha jistgħu 
jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini Ċentrali tal-
Amministrazzjoni Ġenerali, ix-Xatt tal-Knisja, Il-Marsa, 

Category D - Estimated between 
EU Threshold €412,001 - €1,999,999

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 15th 
January, 2013, for:–

TD/T/4017/PC2/2011. 	 Two year framework agreement 
for the supply of various low 
voltage cables.

A bid-bond of €2,000 is to be submitted with each offer 
for the above tender.

A participation fee of €100.00 is being charged for each 
tender document.

TD/T/3063/2012. 	 Tender for the maintenance 
and stabilization of existing 
Enemalta tunnels.

A bid-bond of €9,500 is to be submitted with each offer 
for the above tender.

A participation fee of €200.00 is being charged for each 
tender document.

Category E - Estimated above
€2,000,000 - Closing at Contracts 

Department - Floriana - 3 Envelope Procedeure

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 11th 
December, 2012, for:–

TD/T/3067/2012. 	 Supply, installation and 
commissioning of three phase 
132KV XLPE cable circuits 
from Kappara Distribution 
Centre (Phase 2B). 

A participation fee of €2,000 is being charged for each 
tender document.

A bid-bond of €100,000 is to be submitted with each offer 
for the above tender.

The closing date of this tender has been extended from 
Tuesday, 13th November, 2012. 

* Advertisement appearing for the first time

All forms of tenders and all related documents may be 
obtained from Enemalta Corporation, Central Administration 
Building, Church Wharf, Marsa, on any working day between 
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f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Aktar 
tagħrif jista’ jinkiseb billi wieħed jikkuntattja t-Taqsima 
tal-Procurement fuq in-Numru tat-Telefon 2298 0736 jew 
bl-email: (tenderenquiries.emc@enemalta.com.mt).

Min  jibgħat offerta għandu jiftakar li l-formoli tal-offerta  
jistgħu jitniżżlu mill-Website tal-Enemalta (www.enemalta.
com.mt) wara li jitħallas dritt on-line tal-ammont relattiv.

Tagħrif rigward id-deċiżjonijiet meħuda mis-Sotto Kumitat 
tal-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 2298 0660 
għal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni 
tagħhom fuq in-notice-board tal-Bini tal-Amministrazzjoni 
tal-Enemalta, Il-Marsa. 

It-30 ta’ Novembru, 2012

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal  Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-3 ta’ Diċembru, 
2012, fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/91/2012. Provvista u konsenja ta’ 
inflatable sealing plugs għal waste water applications.

 
Id-dokument tal-offerta huwa mingħajr ħlas.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-5 ta’ Diċembru, 
2012, fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/93/2012. Bażi ta’ ftehim għall-
provvista ta’ tagħmir relatat mal-IT.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument ta’ din l-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-7 ta’ Diċembru, 
2012, fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/92/2012. Provvista ta’ Cisco Network 
Equipment.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument ta’ din l-offerta.

8.30 a.m. and noon. Further information may be obtained by 
contacting the Procurement Section on Telephone No. 2298 
0736 or on email address: (tenderenquiries.emc@enemalta.
com.mt).

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also 
be downloaded from Enemalta Website (www.enemalta.com.
mt) against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender 
Sub Committee regarding awards of Category B tenders can 
be polled on 2298 0660 for three consecutive working days 
after their first publication on the notice-board at Enemalta 
Administration Building, Marsa.

30th November, 2012

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, 
by not later than 10.00 a.m. of Monday, 3rd December, 
2012, for:-

Advt. No. WSC/T/91/2012. Supply and delivery of 
inflatable sealing plugs for waste water applications.

No participation fee is applicable.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, by 
not later than 10.00 a.m. of Wednesday, 5th December, 
2012, for:-

Advt. No. WSC/T/93/2012. Framework contract for the 
supply of IT-related equipment.

A fee of €20.00 will be charged for this tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, by 
not later than 10.00 a.m. of Friday, 7th December, 2012, 
for:-

Advt. No. WSC/T/92/2012. Supply of Cisco Network 
Equipment.

A fee of €20.00 will be charged for this tender 
document.
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Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, by 
not later than 10.00 a.m. of Wednesday, 19th December, 
2012, for:-

Advt. No. WSC/T/94/2012. Supply and delivery of thermal 
printers for hand readers.

No participation fee is applicable.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than 
10.00 a.m. of Tuesday, 29th January 2013, for:-

 *Advt. No. CT/WSC/T/97/2012. Supply of manhole 
covers and frames 600mm diameter

A fee of €60.00 will be charged for this tender 
document.

*Advertisement appearing for the first time

 Tender forms may only be procured from the corporate 
website at (http://www.wsc.com.mt) where one can purchase 
tender documents online, view tender status, download 
preview documents and obtain information on Contracts 
Committee recommendations for the award of public 
contracts. These recommendations are also given publicity 
in the WSC’s notice-board at Luqa Head Office.

30th November, 2012

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:–

Sealed tenders will be received by the Tenders Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Ħal Luqa, up to 
10.00 a.m. on Thursday, 3rd January, 2013, for:–

AFM Advt. No. 36/12. Supply of an electronic document 
management system – Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Tenders Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Ħal Luqa, up to 
10.00 a.m. on Tuesday, 8th January, 2013, for:–

*AFM Advt. No. 37/12. Supply of Body Armour – Armed 
Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Tenders Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Ħal Luqa, up to 
10.00 a.m. on Thursday, 10th January, 2013, for:–

*AFM Advt. No. 38/12. Supply of Aircrew Life Jackets 
– Armed Forces of Malta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, id-19 ta’ Diċembru, 
2012, fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/94/2012. Provvista u konsenja ta’ 
thermal printers għal hand readers.

Id-dokument tal-offerta huwa mingħajr ħlas.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Jannar, 
2013, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, 
Floriana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

*Avviż Nru. CT/WSC/T/97/2012.Provvista ta’ manhole 
covers u frames b’dijametru ta’ 600mm

Għandu jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull kopja tad-
dokument ta’ din l-offerta.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba.

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu biss mill-website 
korporattiv fuq (http://www.wsc.com.mt) minn fejn wieħed jista’ 
jixtri online id-dokumenti tal-offerti, jara t-tender status, iniżżel 
preview documents u jikseb tagħrif dwar ir-rakkomandazzjonijiet 
tal-Kumitat tal-Kuntratti biex jingħataw kuntratti pubbliċi. Dawn 
ir-rakkomandazzjonijiet jinsabu wkoll fuq in-notice-board tal-
Korporazzjoni fl-Uffiċċju Prinċipali f’Ħal Luqa.

It-30 ta’ Novembru, 2012

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-3 ta’ Jannar, 2013, fl-
Uffiċċju tal-Offerti, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa Barracks, 
Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 36/12. Provvista ta’ electronic document 
management system – Forzi Armati ta’ Malta. 

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Jannar, 2013, fl-
Uffiċċju tal-Offerti, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa Barracks, 
Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

*AFM Avviż Nru. 37/12. Provvista ta’ Body Armour 
– Forzi Armati ta’ Malta. 

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, l-10 ta’ Jannar, 2013, fl-
Uffiċċju tal-Offerti, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa Barracks, 
Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

*AFM Avviż Nru. 38/12. Provvista ta’ Aircrew Life Jackets 
– Forzi Armati ta’ Malta. 
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*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn is-7.00 
a.m. u l-4.00 p.m.

It-30 ta’ Novembru, 2012

AWTORITÀ TAD-DJAR

Iċ-Chief Executive Officer, l-Awtorità tad-Djar, jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ Diċembru 2012, 
fl-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 296/2012. Servizzi ta’ Konsulenza dwar 
Public Procurement għad-disinn ta’ Private Finance 
Initiative Contract.

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas u jistgħu 
jinkisbu biss u jitniżżlu minn fuq is-sit tal-Awtorità tad-Djar: 
(http://www.housingauthority.com.mt).

Kull kjarifika jew addenda fuq l-offerta jistgħu jitniżżlu 
minn fuq is-sit tal-Awtorità.

L-Awtorità tirriserva d-dritt li tirrifjuta kull offerta anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

It-30 ta’ Novembru, 2012

AWTORITÀ TAD-DJAR

Iċ-Chief Executive Officer, l-Awtorità tad-Djar, jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 11 ta’ Diċembru 2012, 
fl-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż. Nru. 295/2012. Xogħlijiet ta’ rranġar fil-fond 219, 
Triq Sant Ursola, Il-Belt Valletta b’materjal u prodotti li ma 
jagħmlux ħsara lill-ambjent. 

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas u jistgħu 
jinkisbu biss u jitniżżlu minn fuq is-sit tal-Awtorità tad-Djar: 
(http://www.housingauthority.com.mt).

Kull kjarifika jew addenda fuq l-offerta jistgħu jitniżżlu 
minn fuq is-sit tal-Awtorità.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tender and further information may be obtained 
from the Tenders Office, Armed Forces of Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, during any working day between 7.00 
a.m and 4.00 p.m. 

30th November, 2012

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Housing 
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, by 10.00 a.m. 
on Tuesday, 4th December 2012 for:-

Advt. No. 296/2012. Public Procurement Consultancy 
Services for the design of a Private Finance Initiative 
Contract.

Tenders documents are free of charge and can be 
downloaded from the website of the Housing Authority: 
(http://www.housingauthority.com.mt). 

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and are available to view and download from 
this same website.

The Housing Authority reserves the right to refuse any 
tender even the most advantageous.

30th November, 2012

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Housing 
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, by 10.00 
a.m. on Tuesday, 11th December, 2012 for:-

Advt. No. 295/2012. Repair works at 219, Triq Sant 
Ursola, Valletta, using environmental friendly construction 
materials and products.  

Tender documents are free of charge and can be 
downloaded from the website of the Housing Authority: 
(http://www.housingauthority.com.mt). 

Any clarifications or addenda to the tender document 
will be uploaded and are available to view and download 
from this same website.
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Il-laqgħa ta’ kjarifika u żjara fis-sit 219, Triq Sant Ursola, 
Il-Belt Valletta se ssir mill-Awtorità tad-Djar fil-21 ta’ 
Novembru 2012 fl-10.00 a.m.

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta ġiet estiża minn nhar 
it-Tlieta, l-4 ta’ Diċembru, 2012.

L-Awtorità żżomm id-dritt li tirrifjuta kull offerta anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

It-30 ta’ Novembru, 2012 

AWTORITÀ TAD-DJAR

Iċ-Chief Executive Officer, l-Awtorità tad-Djar, jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 18 ta’ Diċembru 2012, 
fl-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 297/2012. Provvista u installazzjoni ta’ bibien 
ta’ garaxxijiet tal-azzar galvanizzat f’Sit C, Pembroke

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas u jistgħu 
jinkisbu biss u jitniżżlu minn fuq is-sit tal-Awtorità tad-Djar: 
(http://www.housingauthority.com.mt).

Kull kjarifika jew addenda fuq id-dokument tal-offerta 
jkunu jinsabu fuq il-website tal-Awtorità fejn wieħed jista’ 
jarahom u minfejn jistgħu jitniżżlu.

Il-laqgħa ta’ kjarifika u żjara fis-sit fi Triq Beatu Nazju 
Falzon, Sit C, Pembroke se ssir mill-Awtorità tad-Djar,  fl-4 
ta’ Diċembru 2012 fis-1.30 p.m.

L-Awtorità żżomm id-dritt li tirrifjuta kull offerta, anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

It-30 ta’ Novembru, 2012

AWTORITÀ TAD-DJAR

Iċ-Chief Executive Officer, l-Awtorità tad-Djar, jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 18 ta’ Diċembru 2012, 
fl-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 298/2012. Servizzi ta’ Accredited Property 
Valuer.

A clarification meeting and a site visit will be held at 219, 
Triq Sant Ursola, Valletta by the Housing Authority on the 
21st November 2012 at 10.00 a.m.

The closing date of this tender has been extended from 
Tuesday, 4th December, 2012.

The Housing Authority reserves the right to refuse any 
tender, even the most advantageous.

30th November, 2012 

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Housing 
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, by 10.00 
a.m. on Tuesday, 18th December, 2012 for:-

Advt. No. 297/2012. Supply and installation of galvanized 
steel garage doors at Site C, Pembroke

Tender documents are free of charge and can be 
downloaded from the website of the Housing Authority: 
(http://www.housingauthority.com.mt). 

Any clarifications or addenda to the tender document 
will be uploaded and are available to view and download 
from this same website.

A clarification meeting and a site visit will be held in 
Triq Beatu Nazju Falzon, Site C, Pembroke by the Housing 
Authority on 4th December 2012 at 1.30 p.m.

The Housing Authority reserves the right to refuse any 
tender, even the most advantageous.

30th November, 2012

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Housing 
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, by 10.00 
a.m. on Tuesday, 18th December 2012 for:-

Advt. No. 298/2012. Services of an Accredited Property 
Valuer.
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Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas u jistgħu 
jinkisbu biss u jitniżżlu minn fuq is-sit tal-Awtorità tad-Djar: 
(http://www.housingauthority.com.mt).

Kull kjarifika jew addenda fuq id-dokument tal-offerta 
jkunu jinsabu fuq il-website tal-Awtorità fejn wieħed jista’ 
jarahom u minfejn jistgħu jitniżżlu.

L-Awtorità żżomm id-dritt li tirrifjuta kull offerta, anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

It-30 ta’ Novembru, 2012

AWTORITà TAD-DJAR

Iċ-Chief Executive Officer, Awtorità tad-Djar, jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 18 ta’ Diċembru 2012, 
fl-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 299/2012. Xogħlijiet ta’ tiswijiet fil-fond 
201E, Triq il-Marina, Tal-Pietà, b’materjal u prodotti li ma 
jagħmlux ħsara lill-ambjent

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas u jistgħu 
jinkisbu biss u jitniżżlu minn fuq is-sit tal-Awtorità tad-Djar: 
(http://www.housingauthority.com.mt).

Kull kjarifika jew addenda fuq id-dokument tal-offerta 
jkunu jinsabu fuq il-website tal-Awtorità fejn wieħed jista’ 
jarahom u minfejn jistgħu jitniżżlu.

Il-laqgħa ta’ kjarifika u żjara fis-sit 201E, Triq il-Marina, 
Tal-Pietà, se ssir mill-Awtorità tad-Djar  nhar l-Erbgħa, 5 ta’ 
Diċembru 2012 fil-11.00 a.m.

L-Awtorità żżomm id-dritt li tirrifjuta kull offerta, anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

It-30 ta’ Novembru, 2012

AWTORITà TAD-DJAR

Iċ-Chief Executive Officer, l-Awtorità tad-Djar, jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 18 ta’ Diċembru 2012, 
fl-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 300/2012. Xogħlijiet ta’ tiswijiet fil-fond 
61, Triq il-Parroċċa, Ħal Luqa, b’materjal u prodotti li ma 
jagħmlux ħsara lill-ambjent.

Tenders documents are free of charge and can be 
downloaded from the website of the Housing Authority: 
(http://www.housingauthority.com.mt). 

Any clarifications or addenda to the tender document 
will be uploaded and are available to view and download 
from this same website.

The Housing Authority reserves the right to refuse any 
tender, even the most advantageous.

30th November, 2012

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Housing 
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, by 10.00 
a.m. on Tuesday, 18th December, 2012 for:-

Advt. No. 299/2012. Repair works at 201E, Triq il-
Marina, Tal-Pietà, using environmental friendly construction 
materials and products 

Tender documents are free of charge and can be 
downloaded from the website of the Housing Authority: 
(http://www.housingauthority.com.mt). 

Any clarifications or addenda to the tender document 
will be uploaded and are available to view and download 
from this same website.

A clarification meeting and a site visit will be held at 
201E, Triq il-Marina, Tal-Pietà, by the Housing Authority on 
Wednesday, 5th December 2012 at 11.00 a.m.

The Housing Authority reserves the right to refuse any 
tender, even the most advantageous.

30th November, 2012

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Housing 
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, by 10.00 
a.m. on Tuesday, 18th December, 2012 for:-

Advt. No. 300/2012. Repair works at 61, Triq il-Parroċċa, 
Ħal Luqa, using environmental friendly construction 
materials and products.
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Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas u jistgħu 
jinkisbu biss u jitniżżlu minn fuq is-sit tal-Awtorità tad-Djar: 
(http://www.housingauthority.com.mt).

Kull kjarifika jew addenda fuq id-dokument tal-offerta 
jkunu jinsabu fuq il-website tal-Awtorità fejn wieħed jista’ 
jarahom u minfejn jistgħu jitniżżlu.

Il-laqgħa ta’ kjarifika u żjara fis-sit 61, Triq il-Parroċċa, 
Ħal Luqa se ssir mill-Awtorità tad-Djar nhar it-Tlieta, l-4 ta’ 
Diċembru 2012 fil-11.00 a.m.

L-Awtorità żżomm id-dritt li tirrifjuta kull offerta, anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

It-30 ta’ Novembru, 2012

WASTESERV MALTA LTD

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ Diċembru, 2012, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-uffiċċji taċ-Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eko, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:-

Kwot. Nru. WSMQ/051/2012. Talba għall-kwotazzjoni 
għall-kiri ta’ tliet (3) ton forklift (diesel).

Id-dokument tal-kwotazzjoni huwa mingħajr ħlas.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, is-7 ta’ Diċembru, 
2012, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-uffiċċji 
taċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru 
Eko, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:-

Kwot. Nru. WSMQ/052/2012. Provvista u konsenja ta’ 
safety shoes u welders safety boots għall-Wasteserv. 

Id-dokument tal-kwotazzjoni huwa mingħajr ħlas.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, l-14 ta’ Diċembru, 
2012, jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji taċ-Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eko, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:-

Avviż Nru. WSM 101/2012. Kuntratt perjodiku għat-
tgħabbija u l-esportazzjoni ta’ asbetos waste mis-civic amenity 
sites li jinsabu f’Malta u Għawdex.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Tender documents are free of charge and can be 
downloaded from the website of the Housing Authority: 
(http://www.housingauthority.com.mt). 

Any clarifications or addenda to the tender document 
will be uploaded and are available to view and download 
from this same website.

A clarification meeting and a site visit will be held at 
61, Triq il-Parroċċa, Ħal Luqa. by the Housing Authority on 
Tuesday, 4th December 2012 at 11.00 a.m.

The Housing Authority reserves the right to refuse any 
tender even the most advantageous.

30th November, 2012

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed quotations will be received at the offices of 
the Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko 
Centre, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon 
on Tuesday, 4th December, 2012 for:-

Quot. No. WSMQ/051/2012. Quotation request for the 
hiring of three (3) ton forklift (diesel).

No participation fee is applicable.

Sealed quotations will be received at the offices of 
the Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko 
Centre, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon 
of Friday, 7th December, 2012 for:-

Quot. No. WSMQ/052/2012. Supply and delivery of safety 
shoes and welders safety boots for Wasteserv. 

No participation fee is applicable.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon of Friday, 14th 
December, 2012 for:-

Advt. No. WSM 101/2012. Period contract for the loading 
and export of asbestos waste from civic amenity sites found 
in Malta and Gozo.

A fee of €50.00 has to be paid for each tender 
document.
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Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, l-14 ta’ Diċembru, 
2012, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-uffiċċji 
taċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru 
Eko, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:-

*Kwot. Nru. WSMQ/053/2012. Provvista ta’ stainless 
steel AISI 310. 

Id-dokument tal-kwotazzjoni huwa mingħajr ħlas.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, l-4 ta’ Jannar, 2013, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji taċ-Chief Executive 
Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eko, Triq Latmija, 
Marsaskala MSK 4613, għal:-

*Avviż Nru. WSM 102/2012. Kuntratt perjodiku għall-ġarr 
ta’ municipal solid waste minn Għawdex għal Malta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

*Avviż Nru. WSM 103/2012. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u konsenja ta’ heating gas oil.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

*Avviżi/kwotazzjoni li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu 
flimkien ma’ aktar tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi f’kull 
ġurnata tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

Is-sottomissjoni tal-offerti/kwotazzjonijiet hija mingħajr 
ħlas. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb minn fuq il-website: (www.
wasteservmalta.com) jew wieħed jista’ jikkuntattja (contracts@
wasteservmalta.com) jew fuq in-numru tat-telefon 2385 8239. 
Huwa fl-interess ta’ min japplika li jiċċekkja l-website tal-
WasteServ għal aġġornamenti minn żmien għal żmien.

It-30 ta’ Novembru, 2012

Sealed quotations will be received at the offices of 
the Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko 
Centre, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon 
of Friday, 14th December, 2012 for:-

*Quot. No. WSMQ/053/2012. Procurement of a stainless 
steel AISI 310. 

No participation fee is applicable.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon of Friday, 4th 
January, 2013 for:-

*Advt. No. WSM 102/2012. Period contract for the 
transport of municipal solid waste from Gozo to Malta.

A fee of €50.00 has to be paid for each tender 
document.

*Advt. No. WSM 103/2012. Period contract for the supply 
and delivery of heating gas oil.

A fee of €50.00 has to be paid for each tender 
document.

*Advertisements/quotation appearing for the first time

Tender/quotation forms may be obtained together with any 
further information required from the mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

Submission of tenders/quotations is free of charge. 
Further information can be obtained from the website: (www.
wasteservmalta.com) or (contracts@wasteservmalta.com) or 
on telephone number 2385 8239. It is in the bidders’ interest to 
periodically check the WasteServ website for any updates.

30th November, 2012

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon of Tuesday, 
18th December, 2012, for:-

Advt. No. WSM/100/2012. Period contract for pipe fitting 
services at the Magħtab Gas Extraction upgrade. 

Participation fee is free of charge.

WASTESERV MALTA LTD

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, it-18 ta’ Diċembru, 2012, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji taċ-Chief Executive 
Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eco, Triq Latmija, 
Marsaskala MSK 4613, għal:-

Avviż Nru. WSMQ/100/2012. Kuntratt perjodiku għal servizzi 
ta’ tqegħid ta’ kanen fil-Magħtab Gas Extraction upgrade. 

Din is-sejħa għall-offerta hija mingħajr ħlas.
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WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon of Friday, 7th 
December, 2012 for:-

Advt. No. WSM/099/2012. Supply, delivery, installation 
and commissioning of a stell weighbridge for the Ta’ Qali 
Civic amenity site. 

Participation fee is free of charge.

Tender documents may be collected from the above 
mentioned office on any working day between 9.00 a.m. and 
3.00 p.m.

30th November, 2012

WASTESERV MALTA LTD

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, is-7 ta’ Diċembru, 
2012, jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji taċ-Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eco, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:-

Avviż Nru. WSMQ/099/2012. Provvista, konsenja, 
installazzjoni u kkummissjunar ta’ stell weighbridge għas-sit 
fis-Civic Amenity f’Ta’ Qali. 

Din is-sejħa għall-offerta hija mingħajr ħlas.

Il-formoli tal-offerta jistgħu jinkisbu mill-uffiċċju msemmi 
hawn fuq f’kull ġurnata tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 
p.m.

It-30 ta’ Novembru, 2012

Programm Operattiv I - Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Proġett ko-ffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fondi ta’ Koeżjoni

Rati ta’ kofinanzjament: 85% Fondi mill-UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek 

Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Tender part-financed by the European Union 
Cohesion Fund

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future

Il-formoli tal-offerta jistgħu jinkisbu mill-uffiċċju msemmi 
hawn fuq f’kull ġurnata tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 
p.m.

It-30 ta’ Novembru, 2012

Tender documents may be collected from the above 
mentioned office on any working day between 9.00 a.m. and 
3.00 p.m.

30th November, 2012

Programm Operattiv I - Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Proġett ko-ffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fondi ta’ Koeżjoni

Rati ta’ kofinanzjament: 85% Fondi mill-UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek 

Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Tender part-financed by the European Union 
Cohesion Fund

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future
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L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

Offerti magħluqin għal ESF3.107 Expert Services for 
the Design and Development of Specialised ICT Courses 
and the Delivery of Training to Lecturers tender jintlaqgħu 
sa nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) tal-Erbgħa, il-5 ta’ 
Diċembru 2012 fil-Kaxxa tal-Offerti li tinsab f’Gattard 
House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn 
fuq l-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt).

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba b’email mibgħuta lil: (T01412.mita@gov.
mt) għall-ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tas-
Sourcing and Vendor Management permezz tat-telefon: 
2123 4710, jew b’email lil: (svmd.mita@gov.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

Sealed tenders for ESF3.107 Expert Services for the 
Design and Development of Specialised ICT Courses and 
the Delivery of Training to Lecturers tender will be received 
in the tender box at Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-
Bajda, up till noon (Central European Time) of Wednesday, 
5th December 2012.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from the Electronic Public Procurement 
System: (http://www.etenders.gov.mt). 

A hard copy of the same document may be obtained by an 
email request to: (T01412.mita@gov.mt) for a fee of €35.

Further information is obtained from the Sourcing and 
Vendor Management Department on telephone number: 
2123 4710 or email: (svmd.mita@gov.mt).

30th November, 2012  

Programm Operattiv II – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Insaħħu Ħilitna għal Aktar Impiegi u Kwalità ta’ Ħajja Ahjar

Reklam parzjalment kofinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Soċjali Ewropew (FSE)

Rata ta’ Kofinanzjament: 85% Fondi mill-UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programme II – Cohesion Policy 2007-2013
Empowering People for More Jobs and a Better Quality of Life

Advert part-financed by the European Union
European Social Fund (ESF)

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

Offerti elettroniċi għall-provvediment ta’ servizzi ta’ 
sigurtà (T091/12)  jintlaqgħu online fuq is-sit:  (http://www.
etenders.gov.mt) mhux aktar tard mill-11.30 a.m. (Ħin 
Ċentrali Ewropew) tal-Ġimgħa, il-11 ta’ Jannar, 2013. 

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn fuq 
l-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Għandha ssir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu min dan is-sit: Operaturi Ekonomiċi Maltin jeħtieġ 

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

Electronic proposals for provision of security services 
(T091/12) are to be submitted online on: (http://www.
etenders.gov.mt) and by not later than 11.30 a.m. (Central 
European Time) of Friday, 11th January, 2013.

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public procurement System: (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website:  
Maltese economic operators need to be in possession of 
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ikollhom l-Organisation e-ID għal aċċess għal dan is-sit.  
Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-
istess sit. 

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
għall-workshops organizzati mill-MITA fl-10.00 a.m. (Ħin 
Ċentrali Ewropew) it-Tnejn, 3 ta’ Diċembru, 2012. F’dawn 
il-workshops, Operaturi Ekonomiċi sejrin ikollhom l-
opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif għandhom jikkompilaw 
u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar informazzjoni 
tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-dipartiment Sourcing 
and Vendor Management permezz tat-telefon: 2123 4710, 
jew b’email lil (svmd.mita@gov.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website. 

Economic operators interested in participating in this 
call for tenders are urged to take note of the workshop being 
organised by MITA on Monday, 3rd December, 2012 at 
10.00 a.m. (Central European Time). During this workshop, 
economic operators will have the opportunity to familiarise 
themselves with compiling and submitting a tender online. 
More information is available in the tender document.

Further information may be obtained from the Sourcing 
and Vendor Management Department on telephone number: 
2123 4710 or email: (svmd.mita@gov.mt).

30th November, 2012

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

Offerti elettroniċi għal Quality assurance and publishing 
services on Government website Q105/12  jintlaqgħu online 
fuq is-sit:  (http://www.etenders.gov.mt) mhux aktar tard 
mill-11.30 a.m. (Ħin Ċentrali Ewropew) tal-Ġimgħa, is-7 ta’ 
Diċembru 2012. 

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn fuq 
l-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Għandha ssir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu min dan is-sit: Operaturi Ekonomiċi Maltin jeħtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID għal aċċess għal dan is-sit.  
Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-
istess sit. 

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
għall-workshops organizzati mill-MITA fl-10.00 a.m. (Ħin 
Ċentrali Ewropew) it-28 ta’ Novembru, 2012. F’dawn 
il-workshops, Operaturi Ekonomiċi sejrin ikollhom l-
opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif għandhom jikkompilaw 
u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar informazzjoni 
tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-dipartiment Sourcing 
and Vendor Management permezz tat-telefon: 2123 4710, 
jew b’email lil (svmd.mita@gov.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

Electronic proposals for Quality assurance and publishing 
services on Government website Q105/12 are to be submitted 
online on: (http://www.etenders.gov.mt) and by not later than 
11.30 a.m. (Cental European Time) on Friday, 7th December 
2012.

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public procurement System: (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website:  
Maltese economic operators need to be in possession of 
their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website. 

Economic operators interested in participating in this 
call for tenders are urged to take note of the workshop being 
organised by MITA on 28th November, 2012 at 10.00 a.m. 
(Central European Time). During this workshop, economic 
operators will have the opportunity to familiarise themselves 
with compiling and submitting a tender online. More 
information is available in the tender document.

Further information may be obtained from the Sourcing 
and Vendor Management Department on telephone number: 
2123 4710 or email: (svmd.mita@gov.mt).

30th November, 2012
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Uffiċċju tal-Prim Ministru

Diviżjoni għall-Fondi u Programmi - 
Uffiċċju tal-Prim Ministru

Sejħa għall-Offerti: Kitba tal-Programm 
Operattiv għall-‘European Maritime 
and Fisheries Fund’ (2014 – 2020)

Id-Diviżjoni għall-Fondi u Programmi fi ħdan l-Uffiċċju 
tal-Prim Ministru tgħarraf illi:-

Offerti magħluqin jintlaqgħu fl-Uffiċċju tad-Diviżjoni 
għall-Fondi u Programmi sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa il-21 
ta’ Diċembru 2012, għal:

Avviż Nru OPM 01/2012. Kitba tal-Programm Operattiv  
ta’ Malta għall-‘European Maritime and Fisheries Fund’ 
(2014 – 2020). 

Id-dokument tal-offerta jista’ jinkiseb mingħajr ħlas 
mid-Diviżjoni għall-Fondi u Programmi fl-Uffiċċju tal-Prim 
Ministru, Triq il-Kukkanja, Santa Venera fil-ħinijiet tal-
uffiċċju jew inkella minn fuq il-website: (www.fpd.gov.mt). 

Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni 
Ewropea.

It-30 ta’ Novembru, 2012 

Office of the Prime Minister

Funds and Programmes Division - 
Office of the Prime Minister

Call for Tenders: Drafting of Malta’s 
Fisheries  Operational Programme for the European 

Maritime and Fisheries Fund (2014 – 2020)

The Funds and Programmes Division notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Funds and 
Programmes Division up to 10.00 a.m. of Friday 21st 
December 2012, for:

Advt. No. OPM 01/2012. Drafting of Malta’s Fisheries 
Operational Programme for the European Maritime and 
Fisheries Fund (2014 – 2020).

The tender document may be collected free of charge 
from the Funds and Programmes Division, Office of the 
Prime Minister, Triq il-Kukkanja, Santa Venera, during 
office hours or downloaded from the website: (www.fpd.
gov.mt).  

This tender is part-financed by the European Union.

30th November, 2012 

Programm Operattiv tas-Sajd 2007 - 2013
Din l-offerta qed tiġi parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea

Fond Ewropew tas-Sajd (FES)
Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% Fondi UE; 25% Fondi Nazzjonali

Ninvestu f’sajd sostenibbli

Fisheries Operational Programme 2007 - 2013
This tender is part-financed by the European Union

European Fisheries Fund (EFF)
Co-financing rate: 75% EU Funds; 25% National Funds

Investing in sustainable fisheries

KORPORAZZJONI TAX-XOGĦOL U T-TAĦRIĠ

Il-Korporazzjoni tax-Xogħol u t-Taħriġ tilqa’ offerti 
magħluqin għal dan li ġej:-

ETC/CS/12/12. Xogħlijiet ta’ arranġament fl-uffiċini l-
ġodda tal-ETC fl-Imsida.

Żjara fuq il-post se ssir nhar l-Erbgħa, il-5 Diċembru, 
2012 fid-9.00 a.m.

Kopja tad-dokument tal-offerta tista’ titniżżel mis-sit 
elettroniku tal-Korporazzjoni tax-Xogħol u t-Taħriġ: (www.
etc.gov.mt), mingħajr ħlas.

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATION

The Employment and Training Corporation notifies that 
sealed tenders will be received for the following:-

ETC/CS/12/12. Works tender for the refurbishing of the 
ETC’s new offices in Msida.

An on-site visit will be held on Wednesday, 5th December 
2012 at 9.00 a.m.

Copies of the tender document may be downloaded from 
the Employment and Training Corporation’s website: (www.
etc.gov.mt), free of charge.
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Tender offers, complete with all required documents, are 
to be submitted at the tender box at the ETC Head Office in 
Ħal Far by not later than 10.00 a.m. of Friday, 21st December 
2012.

The tender title and code as stated above should be stated 
on the sealed envelope. These are to be addressed to:

The Chief Executive Officer
Head Office
Ħal Far BBĠ 3000

30th November, 2012

L-offerti, kompluti bid-dokumenti neċessarji kollha, 
għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti fl-Uffiċċju Prinċipali 
tal-ETC f’Ħal Far sa mhux aktar tard mill-10.00 a.m. tal-
Ġimgħa, il-21 ta’ Diċembru 2012.

It-titoli u l-kodiċi tal-offerta kif imsemmija hawn fuq 
għandhom jinkitbu fuq l-envelop magħluq. Dawn għandhom 
ikunu indirizzati lil: 

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv
Uffiċċju Prinċipali
Ħal Far BBĠ 3000

It-30 ta’ Novembru, 2012

MALTA-EU STEERING 
AND ACTION COMMITTEE (MEUSAC)

Sejħa għal Offerti għall-Provvediment ta’ Servizzi
ta’ Stampar, Inseriment u Ċirkulazzjoni 

ta’ Newsletter tal-MEUSAC 

REF: MT001/2012

Baġit: €32,000 (inkluża l-VAT)

Il-MEUSAC qiegħed joħroġ sejħa għal offerti għall-
provvediment ta’ servizzi ta’ stampar, inseriment u 

MALTA-EU STEERING 
AND ACTION COMMITTEE (MEUSAC)

Call for Tender for the Provision of Services 
for the Printing, Insertion and Circulation 

of a MEUSAC Newsletter

REF: MT001/2012

Budget: €32,000 (inclusive of VAT)

MEUSAC is issuing a call for tender for the provision 
of services for the printing, insertion and circulation of an 

KORPORAZZJONI TAX-XOGĦOL U T-TAĦRIĠ

Il-Korporazzjoni tax-Xogħol u t-Taħriġ tilqa’ offerti 
magħluqin għal dan li ġej:-

ETC/IT/24/12. Provvista ta’ Storage Area Network 
Device.

Kopja tad-dokument tista’ titniżżel mis-sit elettroniku 
tal-Korporazzjoni tax-Xogħol u t-Taħriġ: (www.etc.gov.mt), 
mingħajr ħlas.

L-offerti, kompluti bid-dokumenti neċessarji kollha, 
għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti fl-Uffiċċju Prinċipali 
tal-ETC f’Ħal Far sa mhux aktar tard mill-10.00 a.m. tal-
Ġimgħa, il-21 ta’ Diċembru 2012.

It-titolu u l-kodiċi tal-offerta kif imsemmi hawn fuq 
għandhom jinkitbu fuq l-envelop magħluq. Dan għandu jkun 
indirizzat lil: 

Korporazzjoni tax-Xoghol u t-Taħriġ
L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv
Uffiċċju Prinċipali
Ħal Far BBĠ 3000

It-30 ta’ Novembru, 2012

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATION

The Employment and Training Corporation notifies that 
sealed tenders will be received for the following:-

ETC/IT/24/12. Supply of a Storage Area Network 
Device.

Copies of the tender document may be downloaded from 
the Employment and Training Corporation’s website: (www.
etc.gov.mt), free of charge.

 
Tender offers, complete with all required documents, are 

to be submitted at the tender box at the ETC Head Office in 
Ħal Far by not later than 10.00 a.m. of Friday, 21st December 
2012.

The tender title and code as stated above should be stated 
on the sealed envelope. These are to be addressed to:

Employment and Training Corporation
The Chief Executive Officer
Head Office
Ħal Far BBĠ 3000

30th November, 2012
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ċirkulazzjoni ta’ Newsletter tal-MEUSAC li kull waħda 
tikkonsisti fi tmien (8) paġni, ta’ daqs A3, kollha bil-kulur. 
Il-MEUSAC se jikkummissjona individwu jew ditta ta’ 
reputazzjoni tajba biex tistampa tnax (12)-il edizzjoni ta’ din 
ir-rivista (22,000 kopja kull waħda) li għandha titqassam lill-
pubbliku ma’ gazzetta bl-Ingliż, ippubblikata nhar ta’ Sibt 
matul is-sena 2013, kif inhu spjegat fid-dokument tas-Sejħa 
għal Offerti. 

Min jieħu l-offerta jkun mistenni li juri evidenza tal-ħila 
tiegħu fl-istampar, l-inseriment u t-tqassim tan-newsletter 
tal-MEUSAC ma’ Malta u Għawdex kif mitlub fis-Sejħa 
għal Offerti. Id-disinn tan-newsletter jiġi pprovdut mill-
MEUSAC.

Dawk interessati li jitfgħu l-offerta għandhom jibagħtu 
l-proposta tagħhom immarkata b’mod ċar, ‘Sejħa għal 
Offerti għal Servizzi ta’ Stampar, Inseriment u Ċirkulazzjoni 
ta’ Newsletter tal-MEUSAC (MT001/2012)’. L-offerti 
għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti li tinsab fl-uffiċċji 
tal-MEUSAC, 280, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, 
VLT 1112, mhux aktar tard mill-10.00 a.m. (Ħin Ċentrali 
Ewropew) ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ Diċembru, 2012.

Is-Sejħa għal Offerti tista’ tinkiseb mis-sit elettroniku: 
(www.meusac.gov.mt). 

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

It-30 ta’ Novembru, 2012

eight(8)-page, A3-size, full colour, MEUSAC Newsletter. 
MEUSAC will commission a reputable individual or firm for 
the printing of twelve (12) editions of a newsletter (22,000 
copies per edition), to be published as per schedule and 
technical specifications included in the Tender Dossier. The 
newsletter is scheduled to be published throughout the year 
2013 and circulated with an English language newspaper 
published on a Saturday.

The successful tenderer shall also be required to provide 
evidence of his capacity to print, insert and circulate the 
MEUSAC newsletter around Malta and Gozo as indicated 
in the Call for Tender. The design of the newsletter will be 
provided by MEUSAC.

Interested bidders are to submit a proposal clearly 
marked “Call for Tender for the Provision of Services for the 
Printing, Insertion and Circulation of a MEUSAC Newsletter 
(MT001/2012)”. Tenders are to be deposited in the tender 
box located at MEUSAC offices, 280, Triq ir-Repubblika, 
Valletta, VLT 1112, by not later than 10.00 a.m. (Central 
European Time) of Tuesday, 11th December, 2012.

The tender dossier can be downloaded from: (www.
meusac.gov.mt). 

Late submissions will not be considered.

30th November, 2012

MALTA-EU STEERING AND ACTION COMMITTEE 
(MEUSAC)

Ref: Meusac Rfq-no10-mP004-02/2012
Request for Quotations for the Supply of Promotional 
Stationery and Items for Tommy and Rosy Episode 3 

and the European Year for Citizens

Budget: €5,000 (including VAT)

The Malta-EU Steering and Action Committee (MEUSAC) 
is issuing a Request for Quotations for the supply of 
promotional merchandising items related to a fifteen to twenty 
(15-20) minute EU-related educational cartoon, ‘Tommy and 
Rosy’. The merchandising items are related to a promotional 
campaign aimed at students between the ages of six and eleven 
(6-11) years in schools in Malta and Gozo.

The selected bidder will be responsible for the supply and 
delivery of:

four thousand (4,000) self adhesive, round stickers; 
one thousand six hundred (1,600) rulers with printed paper 

insert;
six thousand (6,000) ballpoint pens; and 

MALTA-EU STEERING AND ACTION COMMITTEE 
(MEUSAC)

Ref: Meusac Rfq-no10-mP004-02/2012
Sejħa għal Kwotazzjonijiet għall-Provvista ta’ Stationery 
u Merjal ieħor promozzjonali għat-Tielet Episodju ta’ 
‘Tommy u Rosy’ u mas-Sena Ewropea għaċ-Ċittadini

Budget: €5,000 (including VAT)

Il-Malta-EU Steering and Action Committee (MEUSAC) 
qed toħroġ sejħa għal kwotazzjonijiet għall-provvista ta’ 
materjal promozzjonali relatat mal-cartoon edukattiv ‘Tommy 
u Rosy’ ta’ bejn ħmistax u għoxrin minuta dwar l-UE. Din 
il-kampanja promozzjonali hija mmirata għall-istudenti li 
għandhom bejn is-sitta u l-ħdax-il sena fl-iskejjel f’Malta u 
Għawdex. 

L-offerent li jintgħażel ikun responsabbli li jipprovdi u 
jikkonsenja: 

erbat elef (4,000) self adhesive stickers tondi; 
elf u sitt mitt riga (1,600) bi printed paper insert;

sitt elef (6,000) ballpoint pens; u 
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erbat elef (4,000) lapes. 

L-offerent li jintgħażel ikun responsabbli wkoll għall-
istampar tad-disinn grafiku tal-karattri tal-cartoons ‘Tommy u 
Rosy’ fuq materjal ipprovdut. Id-disinn bażiku jkun ipprovdut 
lill-offerent li jintgħażel li jkun responsabbli biex jagħmel l-
aġġustamenti meħtieġa, editjar u stampar fuq l-oġġetti.  

Dan il-proġett huwa ffinanzjat mill-Kummissjoni Ewropea 
– DG Communication.  Min hu interessat li jitfa’ l-kwotazzjoni 
għandu jissottometti l-proposta tiegħu mmarkata b’mod ċar 
“Talba għall-Kwotazzjonijiet għall-Provvista ta’ stationery 
u materjal ieħor promozzjonali relatati relatati mat-Tielet 
Episodju ta’ Tommy u Rosy.

Il-proposti għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti li tinsab 
fl-uffiċċji tal-MEUSAC, 280, Triq ir-Repubblika, Il-Belt 
Valletta, VLT 1112, mhux aktar tard mill-10.00 a.m. (CET) 
of tal-Ġimgħa, 7 ta’ Diċembru, 2012.

Id-dokument tal-kwotazzjoni jista’ jitniżżel minn fuq: 
(www.meusac.gov.mt).

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati

It-30 ta’ Novembru, 2012

four thousand (4,000) pencils. 

The selected bidder will also be responsible for the printing 
of a graphic design on the merchandising items related to 
the cartoon characters ‘Tommy and Rosy’. The basic design 
will be provided to the selected bidder who will however be 
responsible to carry out all the necessary adjustments, editing 
and printing on the merchandising items. 

This project is financed by the European Commission 
– DG Communication.  Interested bidders are to submit a 
proposal clearly marked “Request for Quotations for the 
Supply of Promotional Merchandising Items for Tommy and 
Rosy (Episode 3).”

Proposals are to be deposited in the tender box located 
at MEUSAC offices, 280, Triq ir-Repubblika, Valletta, 
VLT 1112, by not later than 10.00 a.m. (CET) of Friday 7th 
December 2012.

The relevant request for quotations dossier can be 
downloaded from: (www.meusac.gov.mt).

Late applications will not be considered.

30th November, 2012

KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT

Il-Kunsill Malti għall-Isport jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, l-14 ta’ Diċembru, 2012, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż. Nru. KMS/TEN/041/2012. Servizzi ta’ perit u 
inġinier ċivili fuq retainer basis.

Din l-offerta hija mingħajr ħlas.

Avviż. Nru. KMS/CONS/042/2012. Konċessjoni għall-kiri 
tal-Fitness Centre fil-Kumpless Sportiv f’Tal Qroqq.

Din il-konċessjoni hija mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-offerta/konċessjoni jistgħu jinġabru mill-
Uffiċċju tal-Accounts tal-Kunsill Malti għall-Isport, Kumpless 
Sportiv Kottonera, Vjal Kottoner, Bormla BML 9020, bejn 
it-8.00 a.m. u n-12.30 p.m. u s-1.30 p.m. u l-4.00 p.m.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jitniżżlu wkoll mill-
website tal-KMS: (www.sportmalta.org.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT

The Kunsill Malti għall-Isport notifies that:-

Sealed tenders will be received up to noon of Friday, 
14th December, 2012, for:-

Advt. No. KMS/TEN/041/2012. Services of architect and 
civil engineer on retainer basis.

This tender is free of charge.

Advt. No. KMS/CONS/042/2012. Consession for the leasing 
out of the Fitness Centre within Tal-Qroqq Sports Complex.

This concession is free of charge.

Tender/consession documents and conditions can be collected 
from the Accounts Office of the Kunsill Malti għall-Isport, 
Cottonera Sports Complex, Cottoner Avenue, Cospicua BML 
9020, between 8.00 a.m. and 12.30 p.m.. and 1.30 p.m. and 
4.00 p.m.

Tender documents can also be downloaded from KMS 
website on: (www.sportmalta.org.mt).

30th November, 2012
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AWTORITÀ MALTIJA GĦAT-TURIŻMU

Sejħa għal Kwotazzjonijiet

L-Awtorità Maltija għat-Turiżmu tgħarraf li qed tilqa’ 
kwotazzjonijiet minn persuni interessati għall-kostruzzjoni 
u installazzjoni ta’ information boards tal-azzar galvanizzat.

Kwotazzjonijiet magħluqin bit-titlu tal-proġett stampat/
miktub b’mod ċar fuq barra tal-envelop għandhom jittieħdu 
personalment fl-uffiċċji tal-Awtorità fil-Berġa tal-Italja, Triq 
il-Merkanti, Il-Belt Valletta, u jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti 
fl-ewwel sular sa mhux aktar tard mill-10.00 a.m. tat-Tlieta, 
l-4 ta’ Diċembru, 2012.

Struzzjonijiet dettaljati/pjanti tal-proġetti jistgħu 
jintbagħtu lill-offerenti prospettivi fuq talba lis-Sur Patrick 
Attard fuq email: (patrick.attard@visitmalta.com).

L-Awtorità tagħti l-proġetti lill-offerent li jkun l-orħos u 
teknikament konformi.

It-30 ta’ Novembru, 2012

Malta Tourism Authority

Call for Quotations

The Malta Tourism Authority will accept quotations 
from interested parties for the construction and installation 
of galvanized steel information boards.

Sealed quotations with the project title clearly printed/
written on the outside of the envelope are to be hand 
delivered to the Authority’s offices at Auberge d’Italie, 
Triq il-Merkanti, Valletta and deposited in the tender box at 
the first floor by not later than 10.00 a.m. on Tuesday, 4th 
December, 2012.

Detailed briefs/drawings of the projects can be sent 
to prospective bidders upon a request made to Mr Patrick 
Attard on email: (patrick.attard@visitmalta.com).

The Authority will award the projects to the cheapest 
technically compliant bidder.

30th November, 2012

Ministry for Home Affairs

Call for Quotations

Sealed quotations will be received until noon of Friday, 
7th December 2012, for:-

Quot. No. MHA/210/2012/ii. Provision of venue for 
cultural orientation sessions in the context of the EUREMA 
II project.

Documents with more details are being made available 
online till day of submission indicated above, on the following 
webpage: (http://mjha.gov.mt/page.aspx?pageid=50). 

The Ministry reserves the right to refuse in part or in 
whole any or all of the quotations submitted, including the 
most advantageous.

Late submissions will not be considered.

Submissions are to be made at the office of the Director 
General (Strategy and Support), Ministry for Home Affairs, 
House of Catalunya, Triq Marsamxett, Valletta.

30th November, 2012

Ministeru tal-Intern

Sejħa għall-Kwotazzjonijiet

Sa nofsinhar tal-Ġimgħa, 7 ta’ Diċembru 2012 jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. MHA/210/2012/ii. Provvediment ta’ post 
għall-sessjonijiet ta’ orjentament kulturali fil-kuntest tal-
proġett EUREMA II.

Dokumenti b’iktar dettalji qed jitpoġġew online sad-data 
tal-għeluq indikata hawn fuq, fil-paġna elettronika: (http://
mjha.gov.mt/page.aspx?pageid=50). 

Il-Ministeru jżomm id-dritt li jirrifjuta parti minn jew 
il-kwotazzjoni sħiħa, jew parti minn jew il-kwotazzjonijiet 
kollha mitfugħa, inkluż l-aktar vantaġġuża/i. 

Proposti li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Proposti għandhom jiġu sottomessi fl-uffiċċju tad-Direttur 
Ġenerali (Strategy and Support), Ministeru tal-Intern, House 
of Catalunya, Triq Marsamxett, Il-Belt Valletta.

It-30 ta’ Novembru, 2012

Il-Proġett EUREMA II huwa ko-finanzjat 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għar-Refuġjati 

(Azzjonijiet Komunitarji) 2011

The EUREMA II Project is co-financed 
by the European Union under the European Refugee Fund 

(Community Actions) 2011 
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Heritage Malta

Iċ-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, l-14 ta’ Diċembru 2012, 
għand “Heritage Malta”, Bini tal-ex-Sptar Navali, Triq 
il-Missjoni Taljana, Bighi, Il-Kalkara, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. HM.22.20.2012. Offerta għall-Conservation 
condition assessment fil-Banjijiet Rumani f’Għajn Tuffieħa, 
l-Imġarr u l-Katakombi f’Ta’ Bistra, Żoni B u Ċ fil-Mosta. 

Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni 
Ewropeja taħt il-Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp 
Rurali (2007-2013) – L-Ewropa tinvesti f’Żoni Rurali b’rata 
ta’ ko-finazjament ta’ 75% (fondi mill-UE).

Il-formoli tal-offerta u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mingħand l-Uffiċċju tal-Proġett EAFRD Heritage Malta,  
fuq: (suzannah.depasquale@gov.mt), (david.cardona@gov.
mt), jew (jeremy.azzopardi@gov.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

Heritage Malta

The Chief Executive Officer, Heritage Malta notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at Heritage Malta, ex-
Naval Hospital, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, Kalkara, 
by not later than 10.00 a.m. of Friday, 14th December, 
2012, for:-

Advt. No. HM.22.20.2012. Service tender for conservation 
condition assessment at Għajn Tuffieħa Roman Baths Mġarr 
and Ta’ Bistra Catacombs areas B and C in Mosta.

This tender is part-financed by the European Union under 
the European Agricultural Fund for Rural Development 
(2007-2013) – Europe investing in Rural Areas, with a co-
financing rate of 75% (EU funds).

Forms of tender and other information may be obtained 
from the EAFRD Project Office Heritage Malta, on: 
(suzannah.depasquale@gov.mt), (david.cardona@gov.mt) 
or from (jeremy.azzopardi@gov.mt).

30th November, 2012

Programm tal-Iżvilupp Rurali għal Malta 2007 – 2013
Assi 3 – Titjib tal-Kwalità tal-Ħajja fiż-Żoni Rurali

Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% Unjoni Ewropea, 25% Gvern ta’ Malta

Il-Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali:
L-Ewropa tinvesti f’Żoni Rurali

Rural Development Programme for Malta 2007 – 2013
Axis 3 – Improving the Quality of Life in Rural Areas

Tender part-financed by the European Union
Co-financing Rate: 75% European Union, 25% Government of Malta

The European Agricultural Fund for Rural Development:  
Europe Investing in Rural Areas

Central Procurement and Supplies Unit

The Chief Executive Officer, Procurement and Supplies 
Unit, Gwardamanġa, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the White Box 
at the reception area of the Central Procurement and 
Supplies Unit, Gwardamanġa, Msida, Malta, up to 10.00 
a.m. on Thursday, 20th December, 2012, for:- 

Quot. GG No. 492. Kocher haemostatic forceps
Quot. GG No. 493. Surgical cable ( PSA to PT )
Quot. GG No. 494. Disposable mouth pieces

Central Procurement and Supplies Unit

Iċ-Chief Executive Officer, Taqsima tal-Procurement u 
Provvisti, Gwardamanġa, jgħarraf illi:‑

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, 20 ta’ Diċembru, 
2012, fil-Kaxxa l-Bajda fir-reception area tas-Central 
Procurement and Supplies Unit, Gwardamanġa, l-Imsida, 
Malta, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. GG Nru. 492. Kocher haemostatic forceps
Kwot. GG Nru. 493. Surgical cable ( PSA to PT )
Kwot. GG Nru. 494. Disposable mouth pieces
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Il-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistgħu 
jinkisbu minn fuq (http://www.sahha.gov.mt/pages.
aspx?page=241).

Aktar tagħrif dwar il-kwantitajiet u kundizzjonijiet 
ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu mis-Central 
Procurement and Supplies Unit, Gwardamanġa, bejn it-8.00 
a.m. u nofsinhar.

It-30 ta’ Novembru, 2012

All quotations listed above can be downloaded from (http://
www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=241).

Further information regarding the quantities and conditions 
of these quotations may be obtained from the Central 
Procurement and Supplies Unit, Gwardamanġa, between 
8.00 a.m. and noon.

30th November, 2012

Central Procurement 
and Supplies Unit

Iċ-Chief Executive Officer, Procurement and Supplies Unit, 
Gwardamanġa, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-17 ta’ Diċembru, 
2012, fil-Kaxxa tal-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CPSU/CPU/2807. Ethyl Chloride spray.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2808. Qtar tal-għajnejn Gentamicin 

0.3%.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2809. Indeflators Complete with 

Accessory Kits.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-2 ta’ Jannar, 2013, 
fil-Kaxxa tal-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CPSU/CPU/2786. Cisplatin 50mg and 10mg 
vials.

Avviż Nru. CPSU/CPU/2787. Glycerol 4g Suppositories 
(Adult).

Avviż Nru. CPSU/CPU/2788. Phosphate Enema B.P.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2790. Mesalazine Retention 

Enema 1g in 100ml.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2791. Ranitidine 75mg/5ml 

syrup.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2792. Mesalazine 500mg 

suppositories.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2793. Mesalazine 500mg Slow 

Release tablets (Pentasa®).
Avviż Nru. CPSU/CPU/2794. Metoclopromide 

Hydrochloride 10mg injections.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2795. Lactulose Oral Solution.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2796. Anti-RH Immunoglobulin 

injections.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2797. Water for Injections x 

10ml.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2798. Testosterone Undeconoate 

1g vials.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2799. Gluten Free Cracker bread.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2800. Ispaghula Husk.
Avviż Nru. CPSU/CPU/2801. Cortex Screws 4.5mm.

Central Procurement 
and Supplies Unit

The Chief Executive Officer, Procurement and Supplies 
Unit, Gwardamanġa, notifies that:-

Sealed tenders will be received in the Tender Box 
No. 2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 17th 
December 2012, for:-

Advt. No. CPSU/CPU/2807. Ethyl Chloride spray.
Advt. No. CPSU/CPU/2808. Gentamicin 0.3% eye 

drops.
Advt. No. CPSU/CPU/2809. Indeflators Complete with 

Accessory Kits.

Sealed tenders will be received in the Tender Box No. 
2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Wednesday, 2nd 
January 2013, for:-

Advt. No. CPSU/CPU/2786. Cisplatin 50mg and 10mg 
vials.

Advt. No. CPSU/CPU/2787. Glycerol 4g Suppositories 
(Adult).

Advt. No. CPSU/CPU/2788. Phosphate Enema B.P.
Advt. No. CPSU/CPU/2790. Mesalazine Retention Enema 

1g in 100ml.
Advt. No. CPSU/CPU/2791. Ranitidine 75mg/5ml 

syrup.
Advt. No. CPSU/CPU/2792. Mesalazine 500mg 

suppositories.
Advt. No. CPSU/CPU/2793. Mesalazine 500mg Slow 

Release tablets (Pentasa®).
Advt .  No.  CPSU/CPU/2794.  Metoclopromide 

Hydrochloride 10mg injections.
Advt. No. CPSU/CPU/2795. Lactulose Oral Solution.
Advt. No. CPSU/CPU/2796. Anti-RH Immunoglobulin 

injections.
Advt. No. CPSU/CPU/2797. Water for Injections x 

10ml.
Advt. No. CPSU/CPU/2798. Testosterone Undeconoate 

1g vials.
Advt. No. CPSU/CPU/2799. Gluten Free Cracker bread.
Advt. No. CPSU/CPU/2800. Ispaghula Husk.
Advt. No. CPSU/CPU/2801. Cortex Screws 4.5mm.
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Avviż Nru. CPSU/CPU/2802. Single Lumen Tunnelisable 
Subclavian Central Venous Catheter.

Avviż Nru. CPSU/CPU/2803. Arterial Catheterisation 
set.

Avviż Nru. CPSU/CPU/2804. Perfluro-n-octane 
solution.

Avviż Nru. CPSU/CPU/2805. Low Pressure Voice 
Prosthesis 2.2.

Avviż Nru. CPSU/CPU/2806. Fluorouracil 500mg 
injections.

L-offerti kollha tas-Central Procurement and Supplies 
Unit Tenders imsemmija hawn fuq jistgħu jitniżżlu minn fuq: 
(http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=242).

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Central Procurement and 
Supplies Unit, Pjazza San Luqa, Gwardamanġa, f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-30 ta’ Novembru, 2012

Advt. No. CPSU/CPU/2802. Single Lumen Tunnelisable 
Subclavian Central Venous Catheter.

Advt. No. CPSU/CPU/2803. Arterial Catheterisation set.

Advt. No. CPSU/CPU/2804. Perfluro-n-octane solution.

Advt. No. CPSU/CPU/2805. Low Pressure Voice 
Prosthesis 2.2.

Advt. No. CPSU/CPU/2806. Fluorouracil 500mg 
injections.

All the above Central Procurement and Supplies Unit 
Tenders can be downloaded from: (http://www.sahha.gov.
mt/pages.aspx?page=242).

Further information may be obtained from the Central 
Procurement and Supplies Unit, St Luke’s Square, 
Gwardamanġa, on any working day between 8.30 a.m. and 
noon.

30th November, 2012

Central Procurement and Supplies Unit 

The Chief Executive Officer, Procurement and Supplies 
Unit, Ministry for Health, the Elderly and Community Care, 
Gwardamanġa, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box 
at the reception area of the Central Procurement and 
Supplies Unit, Gwardamanġa, Malta, by 10.00 a.m. on  
Friday, 7th December, 2012, for:-

Quot. PFI No. 1977. Levodopa with Benserazide 62.5mg 
capsules

Quot. PFI No. 1978. Fluconazole 50mg capsules
Quot. PFI No. 1979. Lomustine 40mg capsules
Quot. PFI No. 1980. Braided synthetic absorbable G1 on 

40mm needle
Quot. PFI No. 1981. Emulsifying ointment
Quot. PFI No. 1982. Peel away sheath introducer, 5FR 
Quot. PFI No. 1983. Sterile surgical latex free gloves,size 

7.5 and 8
Quot. PFI No. 1984. V-Lock knotless suture system
Quot. PFI No. 1985. Synthetic tranparent elastic thoracic-

cardiac vascular sealant 
Quot. PFI No. 1986. Vicryl 2/0 round bodied needle
Quot. PFI No. 1987. Prolene W8525
Quot. PFI No. 1988. Sterile powder free surgical gloves, 

size 6
Quot. PFI No. 1989. Ritonavir 100mg capsules
Quot. PFI No. 1990. Water resistant caps
Quot. PFI No. 1991. Propofol 500mg prefilled syringes
Quot. PFI No. 1992. Risperidone depot 25mg injections
Quot. PFI No. 1993. Oxytocin with Ergometrine
Quot. PFI No. 1994. Prednisolone eye drops

Central Procurement and Supplies Unit

Iċ-Chief Executive Officer, Taqsima tal-Procurement u 
Provvisti, Ministeru tas-Saħħa, l-Anzjani u Kura fil-Komunità, 
Gwardamanġa, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 7 ta’ Diċembru, 
2012, fil-Kaxxa l-Ħadra fir-reception area tas-Central 
Procurement and Supplies Unit, Gwardamanġa, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. PFI Nru. 1977. Levodopa with Benserazide 62.5mg 
capsules

Kwot. PFI Nru. 1978. Fluconazole 50mg capsules
Kwot. PFI Nru. 1979. Lomustine 40mg capsules
Kwot. PFI Nru. 1980. Braided synthetic absorbable G1 

on 40mm needle
Kwot. PFI Nru. 1981. Emulsifying ointment
Kwot. PFI Nru. 1982. Peel away sheath introducer, 5FR 
Kwot. PFI Nru. 1983. Sterile surgical latex free gloves,size 

7.5 and 8
Kwot. PFI Nru. 1984. V-Lock knotless suture system
Kwot. PFI Nru. 1985. Synthetic tranparent elastic thoracic-

cardiac vascular sealant 
Kwot. PFI Nru. 1986. Vicryl 2/0 round bodied needle
Kwot. PFI Nru. 1987. Prolene W8525
Kwot. PFI Nru. 1988. Ingwanti għall-kirurġija, qies 6

Kwot. PFI Nru. 1989. Ritonavir 100mg capsules
Kwot. PFI Nru. 1990. Water resistant caps
Kwot. PFI Nru. 1991. Propofol 500mg prefilled syringes
Kwot. PFI Nru. 1992. Risperidone depot 25mg injections
Kwot. PFI Nru. 1993. Oxytocin with Ergometrine
Kwot. PFI Nru. 1994. Qtar tal-għajnejn Prednisolone 
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Kwot. PFI Nru. 1995. Prednisolone 5mg soluable tablets
Kwot. PFI Nru. 1996. Disposable laparascopic scissors
Kwot. PFI Nru. 1997. Acyclovir 200mg tablets/capsules
Kwot. PFI Nru. 1998. Chloramphenicol 1g injections
Kwot. PFI Nru. 1999. Bupivacaine injections
Kwot. PFI Nru. 2000. Qtar tal-għajnejn Cyclopentolate 1% 
Kwot. PFI Nru. 2001. LCP wrist fusion plates

Il-PFIs imsemmija hawn fuq jistgħu jinkisbu minn fuq:  
(http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240).

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Central Procurement and 
Supplies Unit f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar.

It-30 ta’ Novembru, 2012

Quot. PFI No. 1995. Prednisolone 5mg soluable tablets
Quot. PFI No. 1996. Disposable laparascopic scissors
Quot. PFI No. 1997. Acyclovir 200mg tablets/capsules
Quot. PFI No. 1998. Chloramphenicol 1g injections
Quot. PFI No. 1999. Bupivacaine injections
Quot. PFI No. 2000. Cyclopentolate 1% eye drops
Quot. PFI No. 2001. LCP wrist fusion plates

All the above PFIs can be downloaded from: (http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240).

Further information may be obtained from the Central 
Procurement and Supplies Unit on any working day between 
8.30 a.m. and noon.

30th November, 2012

Ministeru għal Għawdex

Id-Direttur tal-Customer Services, Ministeru għal 
Għawdex jgħarraf illi d-data tal-għeluq tal-offerta msemmija 
hawn taħt se tiġi estiża sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, is-7 ta’ 
Diċembru 2012:- 

Avviż Nru. D. Cust. S. T24/2012. Provvista u konsenja 
ta’ domestic waste bins b’foot pedal operated lid għall-Isptar 
Ġenerali ta’ Għawdex.

It-30 ta’ Novembru, 2012

Ministry for Gozo

The Director, Customer Services, Ministry for Gozo, 
notifies that the closing date for the undermentioned tender 
will be extended up to 10.00 a.m. of Friday, 7th December  
2012:-

Advt. No. D. Cust. S.T 24/2012. Supply and delivery of 
domestic waste bins with foot pedal operated lid for Gozo 
General Hospital.

30th November, 2012

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Il-Ministeru għal Għawdex jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgha, l-14 ta’ Diċembru 
2012, fit-Taqsima tal-Accounts, Dipartiment tas-Servizzi 
Korporattivi, Ministeru għal Għawdex, Ir-Rabat, 
Għawdex, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:

Avviż Nru. 23/2012. Kostruzzjoni ta’ blokok tal-
konkrit għal taħt l-art biex magħhom jintrabtu panels għal 
informazzjoni awdjo-viżiva f’diversi postijiet madwar 
Għawdex. (Re-issued). 

Din is-sejħa għal offerti hija eliġibbli għal finanzjament 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Agrikolu Ewropew għall-
Iżvilupp Rurali (EAFRD). 

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formoli preskritti 
li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra 
jistgħu jitniżżlu mill-website tal-Ministeru għal Għawdex 
mil-link ipprovduta: (http://gozo.gov.mt/GozoPortal/default.
aspx).

It-30 ta’ Novembru, 2012

		  MINISTRY FOR GOZO	

The Ministry for Gozo notifies that:- 

Sealed tenders will be received in the tender box at 
the Accounts Section, Department of Corporate Services, 
Ministry for Gozo, Victoria, Gozo, by not later than 10.00 
a.m. of Friday, 14th December 2012, for:

Advt. No. 23/2012. Construction of underground concrete 
slabs to serve as anchorage for audio visual information 
panels at various sites in Gozo. (Re-issued).

The tender is eligible for European Union part financing 
under the European Agriculture Funds for Rural Development 
(EAFRD).

Tenders should be drawn up only on the prescribed 
forms which, together with the relative conditions and 
other documents can be downloaded from the Ministry for 
Gozo website at the following link: (http://gozo.gov.mt/
GozoPortal/default.aspx).

30th November, 2012
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Transport Malta

Transport Malta tgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, is-7 ta’ Diċembru, 2012, 
fil-Kaxxa tal-Offerti (Reception - Livell 1), Transport 
Malta, Malta Transport Centre, Il-Marsa, jintlaqgħu 
offerti magħluqin kompluti bid-dokumenti kollha 
meħtieġa għal:-

 Avviż Nru. TM 247/2012. Xogħlijiet ta’ tiswija ta’ wiċċ 
ta’ triq - Triq il-Bajja tar-Rinella, Il-Kalkara.

Avviż Nru. TM 248/2012. Kostruzzjoni u kisi ta’ wiċċ ta’ 
parti minn Triq Belt Valletta, Ħal Qormi.

Avviż Nru. TM 249/2012. Kostruzzjoni u kisi ta’ wiċċ ta’ 
Triq Misqa, Ħaż-Żabbar.

Avviż Nru. TM 250/2012. Kostruzzjoni u kisi ta’ wiċċ ta’ 
Triq Rummien, Ir-Rabat.

Avviż Nru. TM 251/2012. Kostruzzjoni u kisi ta’ wiċċ ta’ 
parti minn Triq Ġanni Raimondo, Il-Kalkara.

Avviż Nru. TM 252/2013. Kostruzzjoni u kisi ta’ wiċċ ta’ 
Triq Vinċenz Galea, San Ġwann.

Min hu interessat għandu jniżżel kopja mingħajr ħlas 
tad-dokument/i tal-offerta mill-website ta’ Transport Malta 
(www.transport.gov.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

TRANSPORT MALTA 

Transport Malta notifies that:-

Sealed tenders, complete with all required documents, 
will be received in the Tender Box (Reception - Level 1), 
Transport Malta, Malta Transport Centre, Marsa, up to 
10.00 a.m. of Friday, 7th December, 2012, for:- 

Advt. No. TM 247/2012. Road surface repair works - 
Triq il-Bajja tar-Rinella, Kalkara.

Advt. No. TM 248/2012. Construction and surfacing of 
part of Triq Belt Valletta, Ħal Qormi.

Advt. No. TM 249/2012. Construction and surfacing of 
Triq Misqa, Ħaż-Żabbar.

Advt. No. TM 250/2012. Construction and surfacing of 
Triq Rummien, Rabat.

Advt. No. TM 251/2012. Construction and surfacing of 
part of Triq Ġanni Raimondo, Kalkara.

Advt. No. TM 252/2013. Construction and surfacing of 
Triq Vinċenz Galea, San Ġwann.

Interested parties are invited to download a free copy 
of the tender documents from the Transport Malta website: 
(www.transport.gov.mt).   

 
30th November, 2012

Kunsill Lokali IL-BELT VALLETTA

Il-Kunsill Lokali Il-Belt Valletta jgħarraf illi:-   

Kwotazzjonijiet magħluqin u mmarkati “VLC Q - 10/2012 
- Tindif ta’ kanali tal-ilma fil-Belt Valletta”, indirizzati lil Ms 
Gabriella Agius, Segretarju Eżekuttiv, Kunsill Lokali Il-Belt 
Valletta, għandhom jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti fl-uffiċċji 
tal-Kunsill Lokali f’31, Triq Nofsinhar, Il-Belt Valletta, 
Malta, sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, il-21 ta’ Diċembru 2012, 
għal:-

Kwot. Nru. VLC Q - 10/2012 WC. Tindif ta’ kanali tal-
ilma u manholes fil-Belt Valletta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta anke l-aktar 
kwotazzjoni vantaġġuża.

It-30 ta’ Novembru, 2012

VALLETTA LOCAL COUNCIL

 The Valletta Local Council notifies that:-   

Sealed quotations marked “VLC Q - 10/2012 - Cleaning 
of water culverts in Valletta”, addressed to Ms Gabriella 
Agius, Executive Secretary, Valletta Local Council, must be 
deposited in the Tender Box at the Local Council’s offices 
at 31, Triq Nofsinhar, Valletta, Malta up to 10.00 a.m. on 
Friday, 21st December, 2012, for:-

Quot. No. VLC Q - 10/2012 WC. Cleaning of water 
culverts and manholes in Valletta.

A fee of €50 will be charged for every copy of the 
quotation document.

The Council reserves the right to refuse even the most 
advantageous quotation.

30th November, 2012
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KUNSILL LOKALI Marsaskala

Il-Kunsill Lokali Marsaskala jgħarraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-14 ta’ Diċembru, 
2012, fl-Uffiċċji Amministrattivi tal-Kunsill jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. MLC 10/2012. Provvista u installazzjoni ta’ 
erba’ (4) sinjali tal-istainless steel bħala parti mill-proġett ERDF 
212 - Ir-Riġenerazzjoni tas-Suq Turistiku f’Marsaskala.

Dettalji speċifiċi, liema kopji jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas u 
li wieħed jista’ jarahom matul il-ħinijiet tal-uffiċċju fil-Kunsill 
Lokali Marsaskala. 

Il-kwotazzjonijiet għandhom jiġu sottomessi matul il-
ħinijiet normali tal-uffiċċju bejn it-8.00 a.m. u t-3.00 p.m. fil-
Kunsill Lokali Marsaskala, 228, Triq is-Salini, Marsaskala.

Il-kwotazzjonijiet jinfetħu fid-data tal-għeluq fil-11.00 a.m.

Aktar dettalji jinkisbu mis-Segretarju Eżekuttiv fuq in-
numru tat-telefon tal-Kunsill Lokali: 2163 7171.

It-30 ta’ Novembru, 2012

Marsaskala LOCAL COUNCIL

The Marsaskala Local Council notifies that:-

Sealed quotations will be received at the Council’s 
Administrative Offices up to 11.00 a.m. on Friday, 14th 
December, 2012, for:-

Quot. No. MLC 10/2012. Supply and installation of four 
(4) stainless steel signs as part of the ERDF 212 project - The 
Regeneration of the Tourism Market in Marsaskala.

Detailed specifications, copies of which may be obtained free 
of charge and may be inspected during normal office hours at 
Marsaskala Local Council. 

Quotations may be submitted during normal office hours 
between 8.00 a.m. and 3.00 p.m. at the Marsaskala Local 
Council, 228, Triq is-Salini, Marsaskala. 

Quotations will be opened on the closing date at 11.00 a.m.

Further details are obtained from the Executive Secretary 
on the Local Council’s telephone number: 2163 7171. 

30th November, 2012

Programm Operattiv I  – Politika ta’ Koeżjoni tal-UE 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Kwotazzjoni ffinanzjata parzjalment mill-Unjoni Ewropea  
Fond Ewropew għal Żvilupp Reġjonali (FEŻR)

Rata ta’ ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-Futur Tiegħek

Operational Programme I – EU Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Quotation part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF)

Co-financing rate: 85% EU funds; 15% National Funds
Investing in your future

Kunsill Lokali San Pawl il-Baħar

Il-Kunsill Lokali San Pawl il-Baħar jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar tal-Erbgħa, it-2 ta’ Jannar 2013 
għandhom jiġu ddepożitati fil-kaxxa tal-offerti pprovduta 
apposta fl-Uffiċċju Amministrattiv tal-Kunsill offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. SPBLC 1-2013. Tindif u qtugħ ta’ ħaxix 
f’toroq mhux urbani f’San Pawl il-Baħar.

 
Avviż Nru. SPBLC 2-2013. Tindif u qtugħ ta’ ħaxix 

f’toroq mhux urbani f’Burmarrad u Wardija.

Avviż Nru. SPBLC 3-2013. Xiri ta’ vann biex jintuża 
mill-Kunsill.

San Pawl il-Baħar Local Council

The San Pawl il-Baħar Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received in the appropriate 
tender box in the Council’s Administrative Office up to 
noon of Wednesday, 2nd January 2013, for:- 

Advt. No. SPBLC 1-2013. Cleaning and grass cutting in 
non-urban roads in the locality of San Pawl il-Baħar.

Advt. No. SPBLC 2-2013. Cleaning and grass cutting in 
non-urban Roads in Burmarrad and Wardija.

Advt. No. SPBLC 3-2013. Purchasing of a van for 
Council’s use.
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Advt. No. SPBLC 4-2013. Supply of concrete.

Advt. No. SPBLC 5-2013. Supply of cold asphalt bags.

Advt. No. SPBLC 6-2013. Service of Council Architect.

Advt. No. SPBLC 7-2013. Cleaning and attendance of 
public conveniences in the locality of San Pawl il-Baħar.

Advt. No. SPBLC 8-2013. Upkeep and maintenance of 
soft areas.

Advt. No. SPBLC 9-2013. Building and maintenance of 
soft areas.

Advt. No. SPBLC 10-2013. Road maintenance, patching 
and extensive patching with hot asphalt.

Advt. No. SPBLC 11-2013. Street sweeping and 
emptying of litter bins in Burmarrad and Wardija.

Advt. No. SPBLC 12-2013. Street sweeping and emptying 
of litter bins in San Pawl il-Baħar (except Burmarrad and 
Wardija).

Advt. No. SPBLC 13-2013. Services of a Handyman.

Advt. No. SPBLC 14-2013. Services of a Supervisor 
– Handyman.

Advt. No. SPBLC 15-2013. Council’s insurance policy.

Advt. No. SPBLC 16-2013, Supply and installation of 
street furniture.

Expression of Interest - SPBLC-EXP 01-2013. Collecting 
of abandoned cars.

Expression of Interest -	 SPBLC-EXP 02-2013. 
Service of collection for recycled waste in:-
Buġibba and Qawra;
San Pawl il-Baħar, Xemxija, Imselliet, Imbordin, San 

Martin and part of Bidnija;
Burmarrad and Wardija 

Companies and other individuals are hereby being invited 
to express their interest for the above services

A fee of €50 will be charged for tender documents.

Documents may be obtained from the San Pawl il-Baħar 
Local Council’s Administrative Office.

30th November, 2012

Avviż Nru. SPBLC 4-2013. Provvista ta’ konkos. 

Avviż Nru. SPBLC 5-2013. Provvista ta’ cold asphalt 
bags.

Avviż Nru. SPBLC 6-2013. Servizz ta’ Perit.

Avviż Nru. SPBLC 7-2013. Tindif u żamma tal-latrini 
pubbliċi f’San Pawl il-Baħar.

Avviż Nru. SPBLC 8-2013. Żamma u manutenzjoni ta’ 
soft areas. 

Avviż Nru. SPBLC 9-2013. Formazzjoni u manutenzjoni 
ta’ soft areas. 

Avviż Nru. SPBLC 10-2013. Manutenzjoni u tiswija tat-
toroq bil-hot asphalt.

Avviż Nru. SPBLC 11-201. Knis u tbattil ta’ litter bins f’ 
Burmarrad u l-Wardija.

Avviż Nru. SPBLC 12-2013. Knis u tbattil ta’ litter bins 
f’ San Pawl il-Baħar (minbarra Burmarrad u l-Wardija).

Avviż Nru. SPBLC 13-2013. Servizz ta’ Handyman. 

Avviż Nru. SPBLC 14-2013. Servizz ta’ Supervisor- 
Handyman.

Avviż Nru. SPBLC 15-2013. Polza ta’ assigurazzjoni  
tal-Kunsill.

Avviż Nru. SPBLC 16-2013. Xiri u twaħħil ta’ għamara 
tat-toroq.

Espressjoni ta’ Interess - SPBLC-EXP 01-2013. Ġbir ta’ 
karozzi abbandunati.

Espressjoni ta’ Interess - SPBLC-EXP 02-2013. 
Servizz ta’ ġbir ta’ skart riċiklabbli fi:-
Buġibba u l-Qawra;
San Pawl il-Baħar, Ix-Xemxija, L-Imselliet, L-Imbordin, 

San Martin u parti mill-Bidnija;
Burmarrad u L-Wardija 

Għal dawn il-għanijiet il-Kunsill Lokali qed jistieden 
kumpaniji, u/jew individwi oħra biex jissottomettu 
espressjoni ta’ interess għas-servizzi msemmija hawn fuq.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Id-dokumenti jistgħu jinġabru mill-Uffiċċju 
Amministrattiv tal-Kunsill Lokali San Pawl il-Baħar. 

It-30 ta’ Novembru, 2012
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KUNSILL LOKALI IR-RABAT (GĦAWDEX) 

Il-Kunsill Lokali Ir-Rabat (Għawdex)) jgħarraf illi l-
avviż għall-offerta għall-provvista, installazzjoni, ittestjar 
u kummissjunar ta’ servizzi mekkaniċi u elettriċi (Victoria 
playing field), ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-10 ta’ 
Lulju, 2012, kellu jkompli biex jaqra kif ġej:

Avviż Nru. 04/2012. Provvista, installazzjoni, ittestjar 
u kummissjunar ta’ servizzi mekkaniċi u elettriċi (Victoria 
playing field).

Aktar dettalji jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Kunsill Lokali 
fuq in-numru tat-telefon: 2156 3344.

It-30 ta’ Novembru, 2012

RABAT (GOZO) LOCAL COUNCIL

The Rabat (Gozo) Local Council notifies that the notice to 
tender for the supply, installation, testing and commissioning 
of mechanical and electrical services (Victoria playing field), 
published in the Government Gazette dated 10th July, 2012, 
should have continued to read as follows:

Advt. No. 04/2012. Supply, installation, testing and 
commissioning of mechanical and electrical services 
(Victoria playing field).

Further details may be obtained from the Local Council’s 
telephone number: 2156 3344. 

 
30th November, 2012

Programm tal-Iżvilupp Rurali għal Malta 2007 – 2013
Axis 3 – Intejbu l-Kwalità ta’ Ħajja f’oni Rurali

Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Il-Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali

Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% Unjoni Ewropea, 25% Gvern ta’ Malta
L-Ewropa Tinvesti f’Żoni Rurali

Rural Development Programme for Malta 2007 – 2013
Axis 3 – Improving the Quality of Life in Rural Areas

Tender part-financed by the European Union
The European Agricultural Fund for Rural Development

Co-financing Rate: 75% European Union, 25% Government of Malta
Europe Investing in Rural Areas

KUNSILL LOKALI IR-RABAT (GĦAWDEX) 

Il-Kunsill Lokali Ir-Rabat (Għawdex)) jgħarraf illi l-
avviż għall-offerta għall-servizz ta’ konsulenza teknika dwar 
proġett u ġestjoni (Victoria playing field), ippubblikata fil-
Gazzetta tal-Gvern tas-17 ta’ Awwissu, 2012, kellu jkompli 
biex jaqra kif ġej:

Avviż Nru. 06/2012. Servizz ta’ konsulenza teknika dwar 
proġett u ġestjoni (Victoria playing field).

Aktar dettalji jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Kunsill Lokali 
fuq in-numru tat-telefon: 2156 3344.

It-30 ta’ Novembru, 2012

RABAT (GOZO) LOCAL COUNCIL

The Rabat (Gozo) Local Council notifies that the notice 
to tender for the service for project technical consultancy 
and management (Victoria playing field), published in the 
Government Gazette dated 17th August, 2012, should have 
continued to read as follows:

Advt. No. 06/2012. Service for project technical 
consultancy and management (Victoria playing field).

Further details may be obtained from the Local Council’s 
telephone number: 2156 3344. 

 
30th November, 2012

Programm tal-Iżvilupp Rurali għal Malta 2007 – 2013
Axis 3 – Intejbu l-Kwalità ta’ Ħajja f’oni Rurali

Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Il-Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali

Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% Unjoni Ewropea, 25% Gvern ta’ Malta
L-Ewropa Tinvesti f’Żoni Rurali

Rural Development Programme for Malta 2007 – 2013
Axis 3 – Improving the Quality of Life in Rural Areas

Tender part-financed by the European Union
The European Agricultural Fund for Rural Development

Co-financing Rate: 75% European Union, 25% Government of Malta
Europe Investing in Rural Areas
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KUNSILL LOKALI IR-RABAT (GĦAWDEX)

Il-Kunsill Lokali Ir-Rabat (Għawdex) jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbgħa, it-12 ta’ Diċembru, 
2012, fl-Uffiċċji Amministrattivi tal-Kunsill jilqa’ 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. 05/12. Provvediment ta’ dawl, palk u tined 
għall-attività tal-Ewwel tas-Sena 2012-2013.

Aktar dettalji jinkisbu mill-Kunsill Lokali fuq in-numru 
tat-telefon: 2156 3344. 

It-30 ta’ Novembru, 2012

RABAT (GOZO) LOCAL COUNCIL

The Rabat (Gozo) Local Council notifies that:-

Sealed quotations will be received at the Council’s 
Administrative Offices up to noon on Wednesday, 12th 
December, 2012, for:-

Quot. No. 05/12. Provision of light, stages and tents for 
New Year’s Eve activity 2012-2013. 

Further details are obtained from the Local Council’s 
telephone number: 2156 3344. 

30th November, 2012

Kunsill Lokali l-Imqabba

Il-Kunsill Lokali L-Imqabba jgħarraf illi: 

Sas-6.30 p.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-18 ta’ Diċembru, 
2012 fl-Uffiċċju Amministrattiv jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal: 

Avviż. Nru. T9/2012. Kostruzzjoni ta’ kanal tal-ilma tax-
xita fi Triq il-Qattara. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull dokument tal-
offerta. 

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta.

Aktar tagħrif jinkiseb mingħand is-Segretarju Eżekuttiv 
fuq in-numru tat-telefon tal-Kunsill Lokali fuq: 2168 0622. 

It-30 ta’ Novembru, 2012

Mqabba Local Council

The Mqabba Local Council notifies that:

Sealed tenders will be received at the Council 
Administrative Office up to 6.30 p.m. on Tuesday, 18th 
December, 2012 for:

Advt. No. T9/2012. Construction of a storm water culvert 
in Triq il-Qattara. 

A fee of €35 has to be paid for every tender document.

The Council reserves the right to refuse all tenders.

Further details are obtained from the Executive Secretary 
on the Local Council’s telephone number on: 2168 0622. 

30th November, 2012

Kunsill Lokali Il-Marsa

Il-Kunsill Lokali Il-Marsa jgħarraf illi:-
 
Sas-1.15 p.m. ta’ nhar it-Tnejn is-17 ta’ Diċembru, 

2012 jintlaqgħu offerti magħluqin għal:- 

Avviż Nru. KLM 10/12. PV panels fl-uffiċċji l-ġodda tal-
Kunsill Lokali. 

Għandu jitħallas prezz  ta’ €105 għal kull dokument tal-
offerta.

Id-dettalji kollha jinsabu fid-dokumenti relatati li jinġabru 
mill-Uffiċċju tal-Kunsill. 

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta l-aktar offerta 
vantaġġuża.

It-30 ta’ Novembru, 2012

MARSA LOCAL COUNCIL

The Marsa Local Council notifies that:- 

Sealed tenders will be received up to 1.15 p.m. of 
Monday, 17th December, 2012, for:-

Advt. No. KLM 10/12. PV panels at the proposed Local 
Council’s offices. 

A fee of €105 has to be paid for every tender document.

Full requirements are specified in the relevant tender 
documents. 

The Council reserves the right to refuse the most 
advantageous offer.

30th November, 2012
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KUNSILL LOKALI L-IMDINA
 

Il-Kunsill Lokali L-Imdina jgħarraf illi:-

Sas-1.15 p.m. ta’ nhar il-Ħamis, l-20 ta’ Diċembru, 2012, 
fl-Uffiċċju Amministrattiv tal-Kunsill jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. 3/2012. Provvediment ta’ servizzi ta’ tindif 
u manutenzjoni ta’ parks, ġonna, qsari u soft areas oħrajn 
fl-Imdina.

Għandu jitħallas dritt ta’ €75 għal kull kopja tad-doku-
ment tal-offerta. 

Id-dokumenti tal-offerta li jinkludu t-termini u l-kundiz-
zjonijiet jinġabru minn dan l-indirizz:

Kunsill Lokali L-Imdina, 
Corte Capitanale, 
Misraħ il-Kunsill
L-Imdina MDN 1050
Tel: 2145 0707,
Fax: 2145 0745     
Email: (mdina.lc@gov.mt).

It-30 ta’ Novembru, 2012

THE Mdina Local Council
 
The Mdina Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Council’s Ad-
ministrative Office up to 1.15 p.m. on Thursday, 20th 
December, 2012, for:-

Advt. No. 3/2012. Provision of cleaning and mainte-
nance services of parks, gardens, pots and other soft areas 
in Mdina.

A fee of €75 will be charged for every copy of tender 
document. 

Tender documents including terms and conditions can be 
collected from the following address:

Mdina Local Council, 
Corte Capitanale, 
Misraħ il-Kunsill
Mdina MDN 1050
Tel: 2145 0707,
Fax: 2145 0745     
Email: (mdina.lc@gov.mt).

30th November, 2012

Kunsill Lokali l-GĦarb

Il-Kunsill Lokali l-Għarb jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-28 ta’ Diċembru, 
2012, bħala parti mill-proġett ta’ Konservazzjoni 
Kulturali u Turistika tal-Għarb jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. M323-17. Restawr tal-Knisja Parrokkjali tal-
Għarb u z-zuntier.

Għandu jsir ħlas ta’ €100 għal kull dokument tal-offerta.

Dokumenti tal-offerta u aktar informazzjoni jinkisbu 
mill-Kunsill Lokali L-Għarb. Il-Kunsill iżomm id-dritt li 
jirrifjuta kull offerta, anke l-aktar waħda vantaġġuża.

It-30 ta’ Novembru, 2012

GĦarb LOCAL COUNCIL

The Għarb Local Council notifies that:-
 
Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 

Friday 28th December, 2012 as part of Għarb’s Cultural 
and Touristic Conservation Project for the following:-

Advt. No. M323-17. Restoration of Għarb Parish Church 
and parvis. 

A fee of €100 has to be paid for every tender document.

Tender documents and further information can be obtained 
from the Għarb Local Council. The Council reserves the 
right to refuse all offers, even the most advantageous.

30th November, 2012

Programm tal-Iżvilupp Rurali għal Malta 2007 – 2013
Assi 3 – Titjib tal-Kwalità tal-Ħajja fiż-Żoni Rurali

Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% Unjoni Ewropea, 25% Gvern ta’ Malta
Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali:

L-Ewropa tinvesti f’Żoni Rurali

Rural Development Programme for Malta 2007 – 2013
Axis 3 – Improving the Quality of Life in Rural Areas

Co-financing Rate: 75% European Union, 25% Government of Malta
The European Agricultural Fund for Rural Development

Europe Investing in Rural Areas
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KUNSILL LOKALI IS-SIĠĠIEWI

Il-Kunsill Lokali Is-Siġġiewi jgħarraf illi:

Sa nofsinhar tal-Ġimgħa, l-4 ta’ Jannar, 2013, fil-
kaxxa tal-offerti li tinsab fl-Uffiċċju tal-Kunsill, Ċentru 
Ċiviku, 18, Pjazza San Nikola, Is-Siġġiewi, jintlaqgħu 
offerti/kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Avviż Nru. LCS34/12. Xogħlijiet ta’ traqqigħ.

Avviż Nru. LCS33/12. Servizzi ta’ Accountant.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja tad-
dokument ta’ kull offerta.

Kwot. Nru. LCS32/12. Traffic management consultant.

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjoni jinkisbu mill-indirizz 
imsemmi hawn fuq wara li jitħallsu d-drittijiet imsemmija 
mit-Tnejn sal-Ġimgħa bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Il-Kunsill Lokali iżomm id-dritt li jirrifjuta anke l-aktar 
offerta/kwotazzjoni vantaġġuża. L-offerti/kwotazzjonijiet li 
jaslu tard ma jiġux aċċettati.  

Tel: 2146 6000, 2146 8874
Fax: 2146 2946   

It-30 ta’ Novembru, 2012

SIĠĠIEWI  LOCAL COUNCIL

The Siġġiewi Local Council notifies that:

Sealed tenders/quotations will be received in the 
tender box at the Council’s Office at the Civic Centre, 18, 
Pjazza San Nikola, Siġġiewi, up to noon of Friday, 4th 
January, 2013, for:-

 Advt. No. LCS34/12. Patching works.

Advt. No. LCS33/12. Services of an Accountant.

 A fee of €50.00 will be charged for every copy of each 
tender document.

 Quot. No. LCS32/12. Traffic management consultant.

Forms of tenders/quotation are obtained from the 
abovementioned address against the relative payment, from 
Monday to Friday between 8.00 a.m. and noon.

The Local Council reserves the right not to accept even 
the most advantageous offer. Late tenders/quotations will 
not be accepted. 

Tel: 2146 6000, 2146 8874
Fax: 2146 2946   

30th November, 2012

AVVIŻI TAL-QORTI - COURT NOTICES

1993

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla fit-23 
ta’ Ottubru 2012, fl-atti tar-Rikors Numru 842/11 SM, Av. 
Dott. Simon Cachia noe vs Ancams Limited, ġiet ordnata s-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tas-soċjetà Ancams Limited, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-
Kap. 12.

Permezz ta’ Sentenza tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili,  
mogħtija fl-24 ta’ April 2012, fil-kawża Rikors Numru 
842/2011 SM, fl-ismijiet Avukat Dott. Simon Cachia (K.I. 
Nru. 434281M) bħala mandatarju speċjali tal-assenti soċjetà 
A.G. Distribuzione S.r.L. soċjetà reġistrata Sqallija, l-Italja, 
għan-nom in rappreżentanza tal-istess vs Ancams Limited 
(C-19060),

By means of a decree given, by the Civil Court First Hall, 
on the 23rd October 2012, in the records of the Application 
Number 842/11 SM, Adv. Dr Simon Cachia noe vs Ancams 
Limited, the following publication was ordered for the 
purpose of service of the company Ancams Limited, in terms 
of  Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Judgement of the First Hall Civil Court, 
given on the 24th April 2012, in the cause Application 
Number 842/2011SM, in the names Advocate Dr Simon 
Cachia (I.D. Number 434281M) as special mandatary of 
the absent company A.G. Distribuziobne S.r.L. a company 
registered in Sicily, Italy, in the name and in representation 
of the same vs Ancams Limited (C -19060),
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Il-Qorti;

Rat ir-rikors promotur datat 30 ta’ Awwissu 2011, li 
permezz tiegħu r-rikorrenti nomine informa sintetikament 
il-Qorti, bis-segwenti:

1. Illi fil-5 ta’ Frar 2009, it-Tribunal ta’ Modica, Sqallija 
kien iddekreta u kkundanna lis-soċjetà intimata Ancams 
Limited, biex tħallas lis-soċjetà rikorrenti A.G. Dstribuzione 
S.r. l. hawn rappreżentata mir-rikorrenti nomine s-somma ta’ 
(€23,868.19) bl-imgħaxijiet u taxxi relattivi hemm indikati, 
oltre l-ammont ta’ (€680.25) spejjeż, ai termini tal-istess.

2. Illi l-oppożizzjoni għall-istess sentenza da parte tas-
soċjetà intimata, fuq indikata kienet ukoll miċħuda, mit-
Tribunal bl-ispejjeż.

3. Illi ċ-ċertifikati relattivi rigwardanti l-ġurisdizzjoni, 
rikonoxximent u infurzar ta’ sentenzi ta’ natura ċivili u 
kummerċjali ġew debitament rilaxxati skont ir-regolamenti 
Ewropej appożiti;

4. Illi għalhekk is-soċjetà rikorrenti tixtieq teżegwixxi d-
deċiżjonijiet su riferit  fil-ġurisdizzjoni Maltija, fejn is-soċjetà 
intimata hi reġistrata u stante li ai termini tar-regolament 41 
tar-Regolamenti tal-Kunsill 44/2001 dawn għandhom f’dan 
l-istadju unikament jiġu dikjarati eżegwibbli immedjatament 
wara t-twettiq tal-formalitajiet rikjesti.

Illi konsegwentement ir-rikorrenti nomine, fuq indikat 
jitlob illi din il-Qorti;

1. Tiddikjara d-deċizjoni su riferita datata l-5 ta’ Frar 
2009 u s-sentenza konsegwenzjali wkoll riferita datata 13 
ta’ Diċembru 2010, huma eżegwibbli u enforzabbli fil-
ġurisdizzjoni Maltija;

2. Bl-ispejjeż, kontra s-soċjetà intimata.
  
...omissis...

Din il-Qorti m’ għandha l-ebda alternattiva ħlief li wara 
li ġew stabbiliti r-rekwiżiti rikjesti mir-Regolamenti fuq 
riferiti;

1. Tiddikjara li d-deċiżjonijiet tat-Tribunal ta’ Modica 
datati l-5 ta’ Frar 2009 u t-13 ta’ Diċembru 2010, huma 
eżegwibbili u enforzabbli fil-ġurisdzzjoni Maltija;

The Court;

Having seen the original application dated 30 th August 
2011, in virtue of which the applicants nomine briefly 
informed the Court, with the following:

1. That on the 5th February 2009, The Tribunal of 
Modica, Sicily had decreed and condemned the respondent 
company Ancams Limited, to pay the applicant company 
A.G. Distribuzione S.r.L. hereby represented by the 
applicant nomine the sum of (€23,868.19) with interests and 
the relative taxes thereby indicated, besides the amount of 
(€680.25) costs in terms of the same.

2. That the opposition to the same judgement on the part 
of the respondent company above indicated was also rejected 
by the Tribunal, with costs.

3. That the relative certificates regarding the jurisdiction, 
recognition and enforcement of judgements of a civil and 
commercial nature were duly released according to the 
appropriate Ewropean regulations;

4. That thus the applicant company wishes to execute the 
decisions above referred to within the Maltese jurisdiction 
whereby the respondent company is registered and since in 
terms of regulation 41 of the Council Regulations 44/2001 these 
are still at this stage they be declared immediately executable 
following the execution of the required formalities.

That consequently the applicant nomine above indicated  
asks this Court;

1. To declare that the decision above referred dated 5th 
February 2009 and the consequential judgement also referred 
dated 13th December 2010, are executable and enforceable 
in Maltese jurisdiction;

2. With costs, against the respondent company.

...omissis...

This Court has no alternative that after the requisites 
required by the Regluations above referred;

1. Declare that the decisions of the Tribunal of Modica 
dated 5th February 2009 and 13th December 2010, are 
executable and enforceable within the Maltese jurisdiction;
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2. With costs against the respondent company Ancams 
Limited (C 19060).

3. That following the same order that the declaration of 
execution above mentioned shall be served on the respondent 
company Ancams Limited, above indicated together with 
the other relative acts.

Notify: Company Ancams Limited, Director Carmen 
Micallef, Carmen House, Triq il-Maħlut, Tal-Mirakli, Lija.

Registry of the Superior Courts, today 28th November 
2012.

Adv. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

2.  Bl-ispejjeż, kontra s-soċjetà intimata Ancams Limited 
(C 19060).

3. Illi konsegwenza tal-istess tordna li d-dikjarazzjoni 
ta’ eżekuzzjoni fuq imsemmija għandha tiġi servuta fuq is-
soċjetà intimata Ancams Limited fuq indikata flimkien ma’ 
l-atti l-oħra relattivi.

Notifika: Soċjetà Ancams Limited, Direttriċi Carmen 
Micallef, Carmen House, Triq il-Maħlut, Tal-Mirakli, Lija.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 28 ta’ Novembru 
2012.

Avv. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1994

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fl-14 ta’ Novembru 
2012, il-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġurisdizzjoni 
Superjuri, fl-atti tas-subbasta numru 17/2008 fl-ismijiet 
“Gozo Village Holidays Ltd. et vs Michael Cremona”, ordna 
l-pubblikazzjoni tal-estratt hawn taħt miġjub skont l-artikolu 
187(3) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta biex iservi ta’ notifika 
fir-rigward ta’ Michael Cremona (K.I.: 52559G);

 
Is-soċjetà Gozo Village Holidays Ltd. ippreżentat rikors 

fl-atti tas-subbasta fuq ċitata fil-11 ta’ Ottubru 2012 li permezz 
tiegħu talbet lill-Qorti sabiex tordna lill-Perit Gordon Vella 
biex jirrevedi l-pjanta ppreparata minnu bħala dok. GV1 u 
dana billi tinkorpora fiha l-proprjetà kollha murija fuq id-
dokument GP1 esebita mal-istess rikors. 

U b’digiriet tas-16 ta’ Ottubru 2012, il-Qorti ordnat in-
notifika lill-partijiet l-oħra interessati biż-żmien erbat’ijiem 
għar-risposta. 

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)
Inferjuri Ċivili.

Illum 28 ta’ Novembru 2012

Jaclyn Magrin
Deputat Reġistratur

IT IS hereby notified that in virtue of a decree given on the 
14th November 2012, the Court of Magistrates (Gozo), in its 
Superior Jurisdiction, in the records of judicial sale 17/2008 
in re “Gozo Village Holidays Ltd. et vs Michael Cremona” 
ordered the publication of the hereunder reproduced extract 
for the purpose of service in terms of section 187(3) of Cap. 12 
of the Laws of Malta to Michael Cremona (I.D.: 52559G);

On the 11th October 2012 the company Gozo Village 
Holidays Ltd. filed an application in the records of the above 
mentioned judicial sale wherein it requested the Court to 
order architect Gordon Vella to review the plan prepared by 
himself marked as doc. GV1, and this by including in it the 
property as shown in document GP1 exhibited with the same 
application. 

And by a decree dated 16th October 2012, the Court 
ordered notification to the other interested parties with four 
days to present their reply. 

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)
Superior Jurisdiction

This 28th November 2012

Jaclyn Magrin
Deputy Registrar
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1995

B’digriet mogħti mill-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fit-8 
ta’ Ottubru 2012, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet 
Farrugia Jennifer et vs Steer Chetham Roy et, Rikors 
Ġuramentat numru 783/12 FS, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimati,  a  tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili fl-ismijiet Jennifer Farrugia (K.I. 179063M) 
Paul Degaetano (K.I. 505462M) Josienne mart Paul 
Degaetano (K.I. 222663M) u Raymond Steer Chetham (K.I. 
218359M) f’isimhom propju u f’isem is-soċjetà irregolari 
bl-isem ‘RS Partners’ kif ukoll Jane mart Ray Steer Chetham 
(ID 88956M) u Eugenio żewġ Jennifer Farrugia (K.I. 
15362M) għal kull interess li jista’ jkollhom vs Roy Steer 
Chetham (K.I. 187193M) and Carla Steer Chetham mart l-
istess Roy (K.I. 3566M) għal kull interess li jista’ jkollha fit-
3 ta’ Awwissu 2012, ir-rikorrenti talbu l-konvenuti, jgħidu 
għaliex din l-Onorabbli Qorti, m’għandhiex:

1.Tiddikjara l-konvenuti responsabbli għad-danni subiti 
mill-atturi b’konsegwenza ta’ negliġenza, traskuraġini, 
nuqqas ta’ ħila u aġir frawdolenti tal-konvenut, tillikwida  
occorrendo bl-opera ta’ periti nominandi, id-danni sofferti 
mill-atturi, u tilqa’ t-talbiet l-oħra fir-rikors.

Il-konvenuti huma inġunt in subizzjoni.

Atturi: 	R ay Steer Chetham et ‘Dsalon’ 
		  Triq il-Qantar (kantuniera ma’ Triq il-	

		  Keffa, 
		  Tal-Ibraġġ.

Konvenuti: 1. 	Roy Steer Chetham
		F  lat 10, Binja Għenieq, Flats Indipendenza, 	

		  Triq il-Ħamrija, 
		  Naxxar.
	
	            2. Carla Steer Chetham, 
		F  lat 10, Binja Għenieq, Flats Indipendenza, 	

		  Triq il-Ħamrija, 
		  Naxxar.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Farrugia Jennifer et vs 
Steer Chethamn Roy et, rikors numru 783/2012 FS, jinsab 
differit għas-smigħ għall-14 ta’ Jannar 2013, fid-9.15 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 28 ta’ Novembru 
2012.

Avv. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree given by the First Hall Civil Court on 
the 8th October 2012, in the records of the Sworn Application, in 
the names Farrugia Jennifer et vs Steer Chetham Roy et, Sworn 
Application number 783/12 FS, the following publication was 
ordered for the purpose of service of the respondents, in terms of 
Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall 
Civil Court, in the names Jennifer Farrugia (I.D. 179063M) Paul 
Degaetano (ID 505462M) Josienne wife of Paul Degaetano (I.D. 
222663M) and Raymond Steer Chetham (I.D. 218359M) in their 
own name and in the name of the irregular partnership with the 
name ‘RS Partners’ as well as Jane wife of Ray Steer Chetham 
(I.D. 88956M) and Eugenio husband of Jennifer Farugia (I.D. 
15362M) for any interest they may have vs Roy Steer Chetham, 
(I.D. 187193M) and Carla Steer Chetham wife of the same Roy 
Steer Chetham (I.D. 187193M) and Carla Steer Chetham wife 
of the same Roy (I.D. 3566M) for any interest she may have, on 
the 3rd August 2012, the applicants asked the defendants to state 
why this Honourable Court should not:

1. Declare the defendants responsible for the damages 
suffered by the plaintiffs as a consequence of negligence, 
carlessness, lack of ability and fraudolent behaviour of the 
defendant, liquidate if necessary by the appointment of 
referees the damages suffered by the plaintiffs and uphold 
the other demands in the application.

The defendants are summoned so that a reference to their 
evidence is made.

Plaintiffs: 	R ay Steer Chetham et, ‘ Dsalon’ 
		  Triq il-Qantar, (kantuniera ma’ Triq il-	

		  Keffa, 
		  Tal-Ibraġ.

Defendants:1. Roy Steer Chetham
		F  lat 10, Binja Għenieq, Flats Indipendenza, 	

		  Triq il-Ħamrija, 
		  Naxxar.

	           2. 	Carla Steer Chetham, 
		F  lat 10, Binja Għenieq, Flats Indipendenza, 	

		  Triq il-Ħamrija, 
		  Naxxar.

The Sworn Application in the names Farrugia Jennifer et vs 
Steer Chetam Roy et, application number 783/2012 FS, has been 
put off for hearing on the 14th January 2013, at 9.15 a.m.  

     
Registry of the Superior Courts, today 28th November 

2012.

Adv. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar , Civil Courts and Tribunals
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NOTICE
REGISTRY OF THE

CIVIL COURT – FIRST HALL

Whereas Josephine Galea (I.D. 820348M) as a special 
attorney of Mary Anne (I.D. 440754M) and Kevin Paul 
(English Passport no. 303203378) spouses Pilner filed an 
application under oath (No. 1141/2012 JA) demanding 
CORRECTION in their ACT OF MARRIAGE number 
1667/2011 in the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 
Today, 28th November 2012

Mario Debono
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

AVVIŻ
MIR-REĠISTRU 

QORTI ĊIVILI – PRIM’AWLA

Billi Josephine Galea (K.I. 820348M) bħala mandatarja 
speċjali ta’ Mary Anne  (K.I. 440754M) u Kevin Paul 
(Passaport Inliż nru. 303203378) konjugi Pilner ippreżentat 
rikors ġuramentat (Nru. 1141/2012 JA) fejn talbet 
ANNOTAZZJONI fl-ATT TAŻ-ŻWIEĠ tagħhom numru 
1667/2011 fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tiġi mogħtija 
għas-smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 
Illum, 28 ta’ Novembru 2012

Mario Debono
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1997

B’digriet mogħti fl-10 ta’ Lulju 2012, mill-Qorti tal-
Appell, fl-atti tar-Rikors Numru 1132/06 JA, fl-ismijiet 
J.V. & S Developments Limited vs Direttur Qrati Ċivili 
u Tribunali, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimati appellati Joseph u 
Carmen Pace, a tenur tal-Artikolu 187(3) Kap. 12 tal-Liġijiet 
ta’ Malta.

Permezz ta’ rikors tal-Appell ippreżentat fil-Qorti tal-
Appell, fl-atti tar-Rikors 1132/06 JA, J.V. & S Developments 
Limited (C 28790) vs Id-Direttur, Qrati Ċivili u Tribunali, 
Reġistratur tal-Qorti, Qrati Ċivili u Tribunali, Scala 
Developments Company Limited (C 18453) u Joseph u 
Carmen konjugi Pace, fis-27 ta’ Jannar 2012, ir-rikorrenti 
soċjetà J.V. & S. Developments Limited (C 28790) esponew 
bir-rispett:

By means of a decree given, on the 10th July 2012, 
by the Court of Appeal, in the records of the Application 
Number 1132/2006 JA, in the names J.V. & S Developments 
Limited vs Director Civil Courts and Tribunals, the following 
publication was ordered for the purpose of the respondents 
Joseph and Carmen Pace, in terms of Article 187(3) Cap. 12 
of the Laws of Malta.

By means of an application of Appeal filed in the Court 
of Appeal, in the records of the Application  1132/2006 JA, 
J.V.& S Developments Limited (C 28790) vs the Director, 
Civil Courts and Tribunals, Registrar of Courts, Civil Courts 
and Tribunals, Scala Developments Company Limited (C 
18453) and Joseph and Carmen spouses Pace, on the 27th 
January 2012, the applicant company J.V. & S. Developments 
Limited (C 28790) respectfully pleaded:

1996
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1. Illi b’rikors ġuramentat is-soċjetà attriċi appellanta, 
permezz ta’ kuntratt tal-31 ta’ Lulju 2006, fl-atti tan-Nutar 
Joseph Henry Saydon, akkwistat kwint indiviż tal-proprjetà 
miżmuma in komunjoni fil-blokk ta’ appartamenti 37, Tignè 
Seafront, Sliema.

2. Illi l-appartament Nru 1 fil-blokk 37, Tigne Seafront, 
Sliema, kien soġġett għall-proċedura ta’ bejgħ bis-subbasta 
numru 24/2003 quddiem din l-Onorabbli Qorti.

3. Illi l-istess bejgħ in subbasta nru 24/2003 ġie notifikat 
lill-pubbliku permezz ta’ avviżi legali fil-ġurnali lokali u 
fil-Gazzetta tal-Gvern ...omissis... illi fl-avviżi ċitati hemm 
espressament spjegat  kif tali appartament għandu jinbiegħ u 
fiex jikkonsisti tali bejgħ.

4.  ...omissis...

5. ...omissis...

6.  ...omissis...

7. Illi n-nota tal-att ta’ liberazzjoni kienet errata u 
dan stante li ma kinitx limitata biss għall-appartament 
internament markat numru 1, ġewwa il-blokk 37, Tignè 
Sea Front, Sliema, imma inkludiet ukoll il-kwint indiviż 
tal-partijiet miżmuma in komunjoni, li skont l-istess avviżi 
legali, qatt ma kienu inklużi fil-bejgħ bis-subbasta.

8. ...omissis...

9. ...omissis...

10. Illi l-istess Direttur Qrati Ċivili u Tribunli u Reġistratur 
tal-Qorti, Qrati Ċivili u Tribunali, ċaħad din it-talba fl-14 ta’ 
Novembru 2006 u għalhekk kellha ssir din il-kawża fejn l-
appellant talab lill Prim’Awla tal-Qorti Ċivili,

i. Tiddikjara u tiddeċiedi illi s-soċjetà attriċi appellanta 
hija proprjetarja tal-kwint indviż tal-arja tal-bejt u tal-partijiet 
in komuni tal-blokk ta’ appartament 37, Tignè Seafront, 
Sliema, mixtri b’kuntratt tal-31 ta’ Lulju 2006, fl-atti tan-
Nutar Joseph H.Saydon.

1. That by means of a sworn application the appellant 
plaintiff company, by means of a contract of the 31st July 
2006, in the records of Notary Joseph Henry Saydon, 
acquired one-fifth undivided share of the property held in 
common in the block of appartments 37, Tignè Seafront, 
Sliema.

2. That the appartment Number 1, in the block 37, Tigne 
Seafront, Sliema, was subject to the procedure of judicial 
sale number 24/2003, before this Honourable Court.

3. That the same judicial sale number 24/2003, was 
notified to the public by means of legal notices in the local 
newspapers and in the Government Gazette ...omissis... 
that in the notices mentioned there is expressly explained 
how such appartment  is to be sold and in what such sale 
consists.

4. ...omissis...

5. ...omissis...

6. ...omissis...

7. That the  note of adjudication was mistaken and this as 
it was not limited only to the appartment internally marked 
number 1, inside the block 37, Tignè Seafront, Sliema, 
but included also one fifth undivided of the parts held in 
common, which according to the same legal notices, were 
never included in the judicial sales.

8. ...omissis...

9. ...omissis...

10. That the same Director Civil Court and Tribunals and 
Registrar of Courts, Civil Courts and Tribunals, rejected this 
demand on the 14th November 2006 and thus this cause had 
to be made whereby the appellant asked the First Hall Civil 
Court,

i. To declare and decide that the appellant plaintiff 
company, is the owner of one fifth undivided share of the 
airspace of the roof and of the common parts in the block of 
appartment 37, Tignè Seafront, Sliema, purchased  by means 
of a contract of the 31st July 2006, in the records of Notary 
Joseph H. Saydon.
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ii. Tiddikjara u tiddeċiedi illi konsegwentement il-bejgħ 
in subbasta numru 24/2003, ma kienx jinkludi l-kwint 
indiviż tal-proprjetà tal-arja u tal-partijiet komuni u l-kamra 
tal-ħasil fuq il-bejt.

iii. Tordna lid-Direttur, Qrati Ċivili u Tribunali u lir-
Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali sabiex jagħmlu dawk 
il-korrezzjonijiet neċessarji fin-nota ta’ liberazzjoni tat-
22 ta’ Novembru 2005, fl-istess atti tas-subbasta 24/2003 
u tordna d-Direttur tar-Reġistru Pubbliku, biex jirreġistra  
tali korrezzjoni sabiex in-nota tal-insinwa rigwardanti l-
imsemmija att ta’ liberazzjoni, fl-istess atti tas-subbasta 
24/2003, ma tibqax turi li l-kwint indiviż tal-arja hija 
proprjetà tas-soċjetà Scala Developments Company Limited 
(C 18453).

11. Illi b’ risposta ġuramentata tagħha Scala Developments 
Company Limited eċċepiet il-karenza ta’ interess tas-soċjetà 
rikorrenti, stante li l-interess tagħha jemana mid-dritt litigjuż 
tal-konjugi Pace u żiedet illi l-proċeduri użati fil-bejgħ in 
subbasta kienu kollha korretti.

12. Illi b’risposta ġuramentata oħra il-konjugi Joseph 
u Carmen Pace, eċċepew illi m’għadhomx is-sidien tal-
proprjetà in kwistjoni, stante li biegħu is-sehem indiviż lill-
atturi appellanti.

13. Id-Direttur tal-Qrati Ċivili u Tribunali, b’risposta 
ġuramentata oħra eċċepixxa fir-risposta tiegħu:

Illi bis-sentenza tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fil-
kawża fl-ismijiet premessi, mogħtija fid-9 ta’ Jannar 2012, 
l-Onorabbli Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, iddeċidiet illi dak 
li jixtri u jakkwista b’atti mis-subbasta, ikun qed jakkwista  
dak li jiġi indikat fl-att promotur tal-istess subbasta u l-entità 
tal-proprjetà ma tiddependiex mid-deskrizzjoni li jindika il-
perit tekniku li jiġi nominat.

Illi s-soċjetà attriċi appellanta, ħassitha aggravata b’din 
is-sentenza u għaldaqstant  qiegħda umilment tinterponi dan 
l-appell quddiem l-Onorabbli Qorti tal-Appell.

Illi l-aggravji huma ċari u manifesti u jikkonsistu fis-
segwenti:

1. Illi l-proprjetà immobili li tinbiegħ b’subbasta għandha 
tiġi stmata minn Perit tekniku u l-valur tagħha huwa 
determinanti fil-bejgħ tal-oġġett, kif jiddisponi l-Artikolu 
313 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta. 

ii. To declare and decide that consequently the judicial 
sale number 24/2003, did not include the one fifth undivided 
part of the property of the airspace and of the common parts 
and the washroom on the roof.

iii. To order the Director, Civil Courts and Tribunals 
and the Registrar Civil Courts and Tribunals, to carry out 
the necessary corrections in the note of adjudication of the 
22nd November 2005, in the same records of judicial sale 
24/2003 and order the Director Public Registry to register 
the correction so that the note of enrolment regarding the said 
act of adjudication  in the same records of the judicial sale 
24/2003, does not continue to show that one-fifth undivided 
share of the airspace is the property of the company Scala 
Developments Company Limited (C 18453).

11. That by means of a sworn application Scala 
Developments Company Limited, pleaded the lack of 
interest of the applicant company, since its interest  emerges 
from the litigious right of the spouses Pace and added that 
the procedures  used in the judicial  were all correct.

12. That by means of another sworn application the 
spouses Joseph and Carmen Pace, pleaded that they are no 
longer the owners of the property in question, since they sold 
their undivided share to the plaintiff appellants.

13. The Director Civil Courts and Tribunals by means of 
another sworn application pleaded in his reply:

That by means of a judgement of the First Hall Civil Court, 
in the cause in the names premised given on the 9th January 
2012, the honourable First Hall Civil Court, decided  that who 
buys and acquires by means of a judicial sale is acquiring that 
indicated in the original application of the same judicial sale 
and the entity of the property does not depend on the description 
indicated by the technical referee who is appointed.

That the plaintiff appellant company, felt aggrieved by 
this judgement and in thus humbly filing this appeal before 
this Honourable Court of Appeal.

That the grievances are clear and manifest and consist in 
the following:

1. That the immovable property which is sold by judicial 
sale is to be evaluated by a technical Referee and its value 
determined in the sale of the object as proposed by Article 
313 of Cap. 12 of the Laws of Malta.
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2. That it is the duty  of the defendant Registrar of Courts, 
to publish in the Government Gazette the object which was 
to be sold with a description of the same.

3. That the Registrar of Courts, published the notices 
and declared that the property which shall be sold Flat 1, 
37, Tigne Seafront, Sliema, is being sold as described by 
AIC Joseph Ellul Vincenti, in his report sworn on the 12th 
October 2001.

4. ...omissis...

5. That it results most clearly that in the valuation and 
the description of the sale of the apartments in question  the 
one-fifth undivided share of the common parts was not being 
sold.

6. That in the sale in question as described in the report 
of the Referee the co- ownership of the common parts could 
not be sold but the right of their use.

7. That in the records of the Judicial Sale what is being 
sold is not what is being asked to be sold in the original 
application, but what the public was notified with by the 
Registrar of Courts  following a valuation and description of 
the Architect so appointed.

8. That thus when the public was notified, with the date, 
time and place of the sale according  to the notice published 
by the same Registrar, according to a report made by the 
Referee, the Registrar was obliged to enrol in the Public 
Registry, nothing more that what appeared in the Government 
Gazette.  

9. ...omissis...

10. That the plaintiff appellant became an owner of 
the one fifth undivided share of the airspace of the block 
of buildings in question of the common parts and thus 
consequently this cause had to be made  for the correction of 
the note of enrolment.

11.  ...omissis...

12..  ...omissis...

13.  ...omissis...

14.  ...omissis...

2. Illi huwa l-obbligu tal-konvenut Reġistratur tal-Qorti, 
biex jippubblika fil-Gazzetta tal-Gvern, l-oġġett li kien se 
jinbiegħ b’deskrizzjoni tiegħu.

3. Illi r-Reġistratur tal-Qorti, ippubblika l-avviżi u 
ddikjara li l-proprjetà li ser tinbiegħ ossija Flat 1, 37, Tigne 
Seafront, Sliema, qed tinbiegħ bħal ma ġie deskritt mill-AIC 
Joseph Ellul Vincenti, fir-relazzjoni tiegħu maħlufa fit-12 ta’ 
Ottubru 2001.

4. ...omissis...

5. Illi jirriżulta bl-aktar mod ċar illi fl-istima u fid-
deskrizzjoni tal-bejgħ tal-appartamenti in kwistjoni ma 
kinitx qed tinbiegħ il-kwint indiviż tal-proprjetà tal-partijiet 
komuni.

6. Illi fil-bejgħ in kwistjoni kif deskritt fir-relazzjoni tal-
Perit ma setgħtex tinbiegħ il-komproprjetà tal-partijiet in 
komuni imma d-dritt tal-użu tagħhom.

7. Illi fl-atti tas-Subbasta, dak li qed jiġi mibjugħ mhux 
dak li wieħed qed jitlob li jinbiegħ fir-rikors promotur, imma 
dak li l-pubbliku ġie mgħarraf bih mir-Reġistratur tal-Qorti, 
fuq stima u deskrizzjoni tal-Perit hekk imqabbad.

8. Illi għalhekk meta l-pubbliku ġie mgħarraf bid-
data, ħin u lok tal-bejgħ skont l-avviż ippubblikat mill-
istess Registratur, skont ir-rapport magħmul mill-Perit, ir-
Registratur kien obbligat biex jinsinwa fir-Reġistru Pubbliku, 
xejn oltre minn dak li deher fl-avviż ippublikat fil-Gazzetta 
tal-Gvern.

9. ...omissis...

10. Illi l-attur appellant sar proprjetarju tal-kwint indiviż 
tal-arja tal-blokk bini in kwistjoni tal-partijiet komuni u 
għalhekk konsegwentement kellha ssir din il-kawża għall-
korrezzjoni tal-insinwa.

11. ...omissis...

12. ...omissis...

13. ...omissis... 

14.  ...omissis...
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15. That consequently what the Registrar of Courts  sent 
to the Director Public Registry, following the judicial sale 
mentioned did not reflect what was sold according to the 
notices in the Government Gazette  and what was described 
in the report of Architect Joseph Ellul Vincenti, since the 
same Registrar of Courts , was of the opinion  that he had to 
inform the Director Public Registry  that one fifth undivided 
share of the common parts of the block 37, Tigne Seafront, 
Sliema, was sold, when effectively it was only the enjoyment 
of the airspace and the common parts of the same block were 
sold.

16.  ...omissis...

17.  ...omissis...

18. That thus when the respondent company Scala 
Developments Company Limited, acquired the above 
mentioned appartment by means of judicial sale 24/2004, it 
acquired only the appartment held solely by it and did not 
acquire an undivided share of the common parts of the same 
block.

19.  ...omissis...

20.  ...omissis...

21.  ...omissis...

22. That the same respondent spouses, in an application, 
filed by them in the same records of judicial sale 24/2003, 
tried to bring to the notice of this Honourable Court First 
Hall Civil Court, that Architect Ellul Vincenti, failed in his 
report  to take into consideration  that the airspace was going 
to be sold together with the appartment and the valuation  
did not include the parts held in common by the co-owners 
of the block.

23.  ...omissis...

24.  ...omissis...

25.  ...omissis...

26. That the spouses Pace had every right to transfer the 
property in question and this because such property never  
formed part of the judicial sale 24/2003.

15. Illi konsegwentement dak li bagħat ir-Reġistratur tal-
Qorti, lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku, wara s-Subbasta 
msemmija ma kienx jirrifletti dak li ġie mibjugħ skont l-
avviżi fil-Gazzetta tal-Gvern  u dak li ġie deskritt fir-rapport 
tal-Perit Joseph Ellul Vincenti, stante illi l-istess Reġistratur 
tal-Qorti, deherlu li kellu jinforma lid-Direttur tar-Reġistru 
Pubbliku, illi jinbiegħ kwint indiviż tal-partijiet komuni  
tal-blokk 37, Tignè SeaFront, Sliema, meta effettivament 
inbiegħet biss it-tgawdija tal-arja u tal-partijiet komuni tal-
istess blokk.

16. ...omissis...

17. ...omissis...

18. Illi għaldaqstant meta s-soċjetà appellata Scala 
Developments Company Limited, akkwistat l-hawn fuq ċitat 
appartament permezz tas-subbasta 24/2004 hija akkwistat 
biss l-appartament miżmum unikament mingħandha u mhux 
akkwistat ukoll is-sehem indiviż tal-partijiet komuni tal-
istess blokk.

19.  ...omissis...

20.  ...omissis... 

21.  ...omissis...

22. Illi l-istess konjugi appellati, f’rikors minnhom, 
preżentat, fl-atti tas-subbasta 24/2003 ipprovaw iġibu a 
konjizzjoni ta’ din l-Onorabbli Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, 
illi l-Perit Ellul Vincenti, naqas fir-relazzjoni tiegħu milli 
jieħu in konsiderazzjoni l-arja kienet ser tinbiegħ flimkien 
mal-appartament u l-istima ma kinitx ikkunsidrat il-partijiet 
miżmuma in komunjoni bejn is-sidien tal-blokk.

23. ...omissis...

24. ...omissis...

25. ...omissis...

26. Illi l-konjugi Pace kellhom kull dritt sabiex 
jittrasferixxu l-proprjetà in kwistjoni u dan għaliex tali 
proprjetà qatt ma kienet tifforma parti mis-subbasta 
24/2003.
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27. ...omissis...

28. ...omissis...

29. ...omissis...

30. Illi għaldaqstant il-konjugi Pace, bis-subbasta 
odjerna qatt ma trasferew il-proprjetà in kwistjoni permezz 
tas-subbasta, ergo kellhom kull dritt li jkunu firmatarji fil-
kuntratt tal-31 ta’ Lulju 2006, fejn huma trasferew bħala 
sidien tali proprjetà lis-soċjetà u għaldaqstant tali proprjetà 
biddlet is-sid mal-hawn fuq ċitat kuntratt u mhux fis-subbasta 
24/2003.

31. ...omissis...

32. Illi l-aggravju tas-soċjetà appellanta, jikkonsisti fil-
fatt li għalkemm il-provi u l-fatti kollha kif dedotti fosthom 
l-avviżi legali u l-prezz tal-istima juru kjarament li s-subbasta 
24/2003 kienet biss tinkludi l-appartament, il-Qorti naqset 
milli tapprezza tali fatti.

33. ...omissis...

34. Illi f’din il-kawża u f’kull kawża oħra il-Qorti, dejjem 
iddistingwiet bejn id-dritt ta’ tgawdija u d-dritt ta’ proprjetà 
biex b’hekk din id-distinzjoni trid tkompli ssir skont il-
ġurisprudenza tagħna u mhux jiġu ekwivalenti għal xulxin 
meta huwa ċar u manifest illi dak li jinbiegħ kien dritt ta’ użu 
tal-partijiet komuni u mhux id-dritt tal-proprjetà. 

Illi tali kunsiderazzjonijiet huma relevanti ferm għall-
kawża odjerna. 

35. ...omissis...

36. ...omissis...

Għaldaqstant is-soċjetà attriċi appellanta, filwaqt li 
tagħmel referenza għall-provi kollha miġjuba fil-Prim’Istanza 
u tirriserva li ġġib kull prova oħra lilha permessa mil-liġi, 
umilment titlob lil din l-Onorabbli Qorti tal-Appell, tirrevoka 
s-sentenza tad-9 ta’ Jannar 2012, fil-kawża fl-ismijiet hawn 
fuq premessi deċiża mill-Onorabbli Prim’Awla tal-Qorti 

27.  ...omissis...

28.  ...omissis...

29.  ...omissis...

30. That thus the spouses Pace by means of the present 
judicial sale never transfered the property in question by 
means of the judicial sale, and thus they had every right to 
be signatories on the contract of the 31st July 2006, whereby  
they transferred as owners the said property to the company  
and thus the said property changed the owner by the above 
mentioned contract and not in the judicial sale 24/2003.

31.  ...omissis...

32. That the grievance of the appellant company, consists 
in the fact  that although the proof and all the facts deduced 
amongst which the legal notices and the price of the valuation 
clearly show that the judicial sale 24/2003 included only the 
appartment, the Court failed to appreciate such facts.

33. ...omissis...

34.That in this  case and in any other cause the Court, 
always ditinguished the right of enjoyment of property so 
that this distinction has to  continue being done according to 
our jurisprudence and that they are not equivalent  to each 
other when it is clear and manifest that what was sold was 
the right of use of the common parts and not the right of 
property.

That such considerations are very relevant to the present 
cause.

35.  ...omissis...

36.  ...omissis...

Thus the appellant plaintiff company, whilst referring 
to all the proof brought forward in the First Instance and 
reserves to bring forward all the proof permitted by law 
humbly asks this Honourable Court of Appeal, to revoke 
the judgement of the 9th January 2012, in the cause in the 
names above premised decided by the Honourable First Hall 
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AVVIŻ
MIR-REĠISTRU 

QORTI ĊIVILI – PRIM’AWLA

Billi John Paul (K.I. 550079M) ippreżenta rikors 
ġuramentat (Nru. 1133/2012 JA) fejn talab KORREZZJONI 
tal-ATT TAT-TWELID tiegħu numru 5500/1979 u f’dak ta’ 
bintu Paula Sammut numru 497/2005 fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tiġi mogħtija 
għas-smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 
Illum, 28 ta’ Novembru 2012

Mario Debono
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

NOTICE
REGISTRY OF THE

CIVIL COURT – FIRST HALL

Whereas John Paul (I.D. 550079M) filed an application 
under oath (No. 1133/2012 JA) demanding CORRECTION 
in his ACT OF BIRTH number 5500/1979 and in that of 
his daughter Paula Sammut number 497/2005 in the Public 
Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 
Today, 28th November 2012

Mario Debono
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ċivili, kif mitlub f’dan ir-rikors u tiċħad l-eċċezzjonijiet 
kollha tal-konvenuti appellati. Bl-ispejjeż taż-żewġ istanzi 
kontra l-konvenuti appellati.

Appellant: JB’s Bureau, 95, Triq is-Sirk, Swieqi.

Appellati:1. ...omissis...
                2. ...omissis...
                    3. Joseph u Carmen Pace - Fawwara 		

		   Buildings, Triq Ġużè Fava, Sliema. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, (Appelli) illum 27 ta’ 
Novembru 2012.

Avv. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Civil Court, as demanded in this application and rejects all 
the pleas of the respondent defendants. With costs of both 
instances against the respondent defendants.

Appellant: JB’S Bureau, 95, Triq is-Sirk, Swieqi.

Respondents: 1.  ...omissis...
                       2.  ...omissis...
                  	 3. Joseph and Carmen Pace-Fawwara 	

		      Buildings, Triq Ġużè Fava, Sliema.

Registry of the Superior Courts, (Appeals) today 27th 
November 2012.

Adv. Frank Portelli, LL.D.      
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1998
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